














































































































































































TERENTII
HEAUTON TIMORUMENOS .

C . SULPITII APOLLINARIS PERIOCHA
IN HEAUTON TIMORUMENON .

In militiam proficisci gnatum Cliniam ,

Amantem Antiphilam , compulit durus pater :

Animique sese angebat , facti poenitcns .

Mox , ut reversus est , clam patrem divortitur

Ad Clitiphonem . is amabat scortum Bacchidem .

Cum arcesseret cupitam Antiphilam Clinia :

Ut ejus Bacchis venit amica , ac servolae

Habitum gerens Anliphila . Factum id , quo patrem

- Suum celaret Clitipho . hic technis Syri

Decdm minas meretriculae aufert d sene.

Antiphila Clitiphonis rcperitur soror .

Hanc Clinia , aliam Clitipho uxorem decipit .



GRAECA EST MENAN DRU. ACTA LUDIS MEGALE1VSIB. L. COR
NELIO LENTULO L . VALERIO FLACCO AEDILIB . CUIU LID . EGIT
AMBIVIUS TURPIO. MODOS FECIT FLACCUS CLAUDI. ACTA
PRIMUM TIBIIS IMPARIBUS . DEINDE DUABUS DEXTRIS.
ACTA ST IU. M . IUVENTIO TI . SEMPRONIO COSS .

Fabulae inter locutores .

Chremes , senex, vicinus Mene- Syriis , servus Chremetis.
Dromo , servus Menedemi.demi .

Menedemus , senex Inuror r «- Bacchis , meretrix a Clitiphonc

fiuqovftivos i. e. ipse se pu¬
niens.

amata.
Antiphila , amata Cliniae, Chre¬

Clitipiio , adulescens, filius Chre¬
metis , Bacchidem amans .

metis filia .
Sostrata , Chremetis uxor .
Nutrix .
Phrygia , ancilla Bacchidis .

Clima , Menedemi filius , Anti-

philam amans .
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PROLOGUS .

IN e cui sit vestrum mirum , cur partis seni
Poeta dederit, quae sunt adulescentium :
Id primum dicam : deinde quod veni eloquar.
Ex integra Graeca integram comoediam
Hodie sum acturus , Heauton timonimenon:
Simplex quae ex argumento facta est duplici .
Novam esse ostendi , et quae esset : nunc , qui scripserit,
Et cuja Graeca sit , ni partem maxumam
Existimarem scire vostrum , id dicerem .
Nunc , quamobrem lias partis didicerim , paucis dabo .
Oratorem esse voluit me , non prologum:
Vostrum judicium fecit : me actorem dedit :
Sed liic actor tantum poterit a facundia,
Quantum ille potuit cogitare commode ,
Qui orationem hanc scripsit, quam dicturus sum .
Nam quod rumores distulerunt malevoli ,
Multas contaminasse Graecas , dum facit
Paucas Latinas : id esse factum liic non negat,
Neque se pigere, et deinde factum iri autumat.
Habet bonorum exemplum : quo exemplo sibi
Licere id facere , quod illi fecerunt , putat.
Tum quod malevolus vetus poeta dictitat,
Repente ad studium se applicasse hunc musicum,
Amicum ingenio fretum , haut natura sua:
Arbitrium vestrum, vestra existumatio
Valebit , quare omnis vos oratos volo ,
Ne plus iniquum possit , quam aequum oratio.
Facite , aequi sitis : date crescendi copiam ,Novarum qui spectandi faciunt copiam
Sine vitiis ; ne ille pro se dictum existumet.
Qui nuper fecit , servo currenti in via
Decesse populum, cur in sanos saeviat ?
De illius peccatis plura dicet , ciim dabit
Aliiis novas ; nisi finem maledictis facit.
Adeste aequo animo : date potestatem mihi,Statariam agere ut liceat per silentium;
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PROLOGUS .

Ne semper servos currens , iratus senex,
Edax parasitus , sycophanta autem inpudens ,
Avarus leno , adsidue agendi sint mihi
Clamore summo , cum labore maxumo.
Mea causa causam hanc justam esse animum inducite,
Ut aliqua pars laboris minuatur mihi.
Nam nunc novas qui scribunt , nil parcunt seni :
Si quae laboriosa est , ad me curritur :
Si lenis est , ad alium defertur gregem.
In hac est pura oratio, experimini,
In utramque partem ingenium quid possit meum.
Si numquam avare pretium statui arti meae,
Et eum esse quaestum in animum induxi maxumum,
Quam maxume servire vostris commodis :
Exemplum statuite in me , ut adulescentuli
Vobis placere studeant potius , quam sibi .

Actus I . Scena I.
Chremes . Mexedemes , senes.

Quamquam haec inter nos nuper notitia admodum ’st,
Inde adeo quod agrum in proxumo hic mercatus es :
Nec rei fere sane amplius quicquam fuit :
Tamen vel virtus tria me , vel vicinitas,
Quod ego in propinqua parte amicitiae puto,
Facit , ut te audacter moneam et familiariter ;
Quod mihi videre praeter aetatem tuam
Facere , et praeter quam res te adhortatur tua.
Nam pro deum atque hominum fidem , quid vis tibi ?
Quid quaeris? annos sexaginta natus es,
Aut pliis , ut conjicio , agrum in his regionibus
Meliorem neque preti majoris nemo habet ;
Servos non pluris : proinde quasi nemo siet,
Ita tute adtente illorum officia fungere.
Numquam tam mane egredior , neque tam vesperi
Domum revortor , quin te in fundo conspicer
Fodere, aut arare , aut aliquid facere denique.
Nullum remittis tempus; neque te respicis.
Haec non voluptati tibi esse , satis certo scio.
„ At enim me , quantum hic operis fiat , poenitet. “
Quod in opere faciundo operae consumis tuae,
Si sumas in illis exercendis , plus agas.
Me . Chreme , tantumne ab re tua ’st oti tibi ,
Aliena ut cures ; ea quae nihil ad te adtinent ?
Cu. Homo sum : humani nihil a me alienum puto.
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Vel me monere lioc , vel percontari puta !
Rectum 'st ? ego ut faciam, non est ? te ut deterream.
Me . Mihi sic est usus : tibi ut opus lacto ’st , face.
Cn . An cuiquam est usus homini , se ut cruciet? M, mihi:
Cii . Si quid laboris , nollem : set quid istuc mali est ? 30
Quaeso , quid de te tantum meruisti? M. oiei .
Cii . Ne lacruma : atque istuc , quicquid est, fac me ut sciam .
Ne retice : ne verere : crede inquam mihi.
Aut consolando aut consilio aut re juvero.
Me . Scire hoc vis ? Cn . hac quidem causa , qua dixi tibi . 35
Me . Dicetur . Cn . at istos rastros interea tamen
Adpone , ne labora. M. minime . Cii . quam rem agis?
Me . Sine me , vacivom tempus ne quod dem mihi
Laboris. Cn. non sinam , inquam. M . ah , non aequom facis .
Cn. Hui, tam gravis hos quaeso ? M. sic meritum 'st meum . 40
Cii . Nunc loquere . M . filium unicum adulescentulum
Habeo, ah , quid dixi ? habere me ? immo habui , Chreme :
Nunc lnibeam necne incertum ’st, Cn . quid ita istuc ? M. scies .
Est e Corintho hic advena anus paupercula:
Ejus filiam ille amare coepit virginem, 45
Prope jam iit pro uxore haberet : haec clam me omnia.
Ubi rem rescivi; coepi non humanitus,
Neque ut animum decuit aegrotum adulescentuli,
Tractare , set vi et via pervolgata patrum :
Cotidie accusabam : hem tibine haec diutius 50
Licere speras facere me vivo patre,
Amicam ut habeas prope jam in uxoris loco ?
Erras , si id credis , et me ignoras , Clinia.
Ego te meum esse diei tantisper volo ,
Dum quod te dignum ' st , facies : set si id non facis , 55
Ego , quod me in te sit facere dignum, invenero.
Nulla adeo ex re istuc fit , nisi nimio ex otio .
Ego istuc aetatis non amori operam dabam,
Set in Asiam hinc abii propter pauperiem, atque ibi
Simul rem et gloriam armis belli repperi . 60
Postremo adeo res rediit , adulescentulus
Saepe eadem et graviter audiendo victus est :
Putavit , me et aetate et benevolentia
Plus scire et providere, quam ge ipsum sibi :
In A'siain ad regem militatum abiit , Chreme. 65
Cn . Quid ais ? M . clam me est profectus : mensis tris abest,
Ch . Ambo accusandi : etsi illud inceptum tamen
Animi est pudentis signuin et non instrenui.
Me . Ubi edmperi ex iis , qui fuere ei conscii ,
Domur.i revortor maestus , atque animo fere TO
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Conturbato, atque incerto prae aegritudine.
Adsido : adcurrunt servi : soccos detrahunt :
Video alios festinare , lectos sternere,
Ceimin apparare : pro se quisque sedulo
Faciebant , quo illam milii lenirent miseriam. 75
Ubi video , haec coepi cogitare : hem , t6t mea
Solius solliciti sint causa , ut me unum expleant?
Ancillae tot me vestiant ? sumptus domi
Tantos ego solus faciam , qui gnatum unicum,
Quem puriter uti his decuit aut etiam amplius, 80
Quod illa aetas magis ad haec utenda idonea est,
Eum ego hinc ejeci miserum injustitia mea?
Malo quidem me dignum quovis deputem,
Si id faciam , nam usque dum ille vitam illam colet
Inopem , carens patria 6b meas injurias , 85
Interea usque illi de me supplicium dabo ,
Laborans , parcens, quaerens, illi serviens .
Ita facio prorsus : nil relinquo in aedibus,
Nec Viis , nec vestimentum : conrasi omnia .
Ancillas , servos , nisi eos , qui opere rustico 90
Faciuudo facile sumptum exsercirent suum,
Oinriis produxi ac vendidi , inscripsi ilico
Aedis mercede. quasi talenta ad quindecim
Coegi : agrum hunc mercatus sum : hic me exerceo .
Decrevi , tantisper me minus injuriae, 95
Clireme , meo gnato facere , dum fiam miser:
Nec fas esse , ulla me voluptate hic frui ,
Nisi ubi ille huc salvos redierit meus particeps.
Cii . Ingenio te esse in liberos leni puto ,
Et illum obsequentem , si quis recte aut commode 100
Tractaret , verum neque illum tu satis noveras ,
Nec te ille ; hoc quod fit , libi non vere vivitur.
Tu illum , numquam ostendisti , quanti penderes ,
Nec tibi ille ’st credere ausus , quae est aequora patri.
Quod si esset factum , haec numquam evenissent tibi . 105
Me . Ita res est , fateor : peccatum a me maxumum ’st .
Cn . Menedeme , at porro recte spero , et illum tibi
Salvom adfuturum esse hic confido prdpediem.
Me . Utinam ita di faxint. Cii. facient, nunc si est commodum ,
Dionysia hic sunt hodie: aput me sis volo . _

110
Me. Non possum . Cn . cur non ? quaeso tandem aliquantulum
Tibi parce : idem absens facere te hoc volt filius.
Me . Non convenit , qui illum ad laborem impellerim ,
Nunc me ipsum fugere . Cn . sicine est sententia?

_ _ __
Me . Sic . Cii . bene vale . Ni . et tu . Cn . hicrumas excussit mihi , 11 »
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Miscretque me ejus : set ut diei tempus est,
Tempus ’st , monere me hunc vicinum Plianiam,
Ad cenam ut veniat : ibo , visam si domi est.
Nihil opus fuit monitore : jam dudum domi
Praesto aput me esse ajunt : egomet convivas moror. 120
Ibo adeo hinc intro, set quid crepuerunt fores
Hinc a me ? quisnam egreditur? huc concessero .

Actus I . Scena II .
Clitibho adulescens . Chremes .

Nihil adhuc est , quod vcreare , Clinia : haut quaquam etiam
cessant :

E't illam simul cum nuntio tibi adfuturam hodie scio .
Proin tu solicitudinem istam falsam, quae te excruciat, mittas.
Ch . Quicum loquitur filius ?
Cl . Pater adest , quem volui : adibo , pater , opportune advenis . 5
Ch . Quid id est ? Cl . hunc Menedemum nostin ’ , nostrum vici¬

num ? Ch . probe .
Cl . Huic filium scis esse ? Cii . audivi esse : in Asia . Cl . non

est , pater :
Aput nos est . Cii . quid ais ? Cl . advenientem, e navi egre-

dientem , ilico
Abduxi ad cenam : nam mihi cum eo jam inde usque a pueritia
Fuit semper familiaritas. Cii . voluptatem magnam niintias . .

10
Quam vellem Menedemum invitatum, ut ndbiscum esset amplius :
Ut hanc laetitiam nec opinanti primus objicerem ei domi .
A 'tque etiam nunc tempus est . Cl . cave faxis ; non opus est,

pater.
Ca . Quapropter ? Cl . quia enim incertum ’st etiam , quid se

faciat, modo venit.
Timet omnia , patris iram , et animum amicae sc erga ut sit

suae. 15
Eam misere amat : propter eam haec turba atque abitio, eve¬

nit . Cii . scio .
Cl . Nunc servolum ad eam in urbem misit , et ego nostrum

una Syrum.
Cii . Quid narrat ? Cl . quid ille ? miserum se esse . Ch . mi¬

serum ? quem minus credere ’st ?
Quid reliqui ’st , quin habeat, quae quidem in homine dicuntur

bona?
Parentis , patriam incolumem , amicos , genus , cognatos, diui -

tias : 20
Atque haec perinde sunt ut illius animus, qui ea possidet :
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Qui uti scit , ei bona ; illi , qui non lititur recte , mala.
Cl . Immo ille fuit senex importunus sdmper ; et nunc nil magis
Vereor , quam ne quid in illnm iratus plus satis faxit , pater.
Cn . Illene? sct reppriimim me : nam in metu esse hunc , illi

est utile . 25
Cl. Quid tute tecum ? Cn. dicam, ut ut erat , mansum tamen

oportuit.
Fortasse aliquantum iniquior erat praeter ejus lubidincm :
Pateretur : nam quem ferret , si parentem non ferret suum?
Huncine erat aequom ex illius more , an illum ex hujus vivere ?
Et quod illum insimulant durum , id non' est . nam parentum

injuriae 30
Uniusmodi sunt ferme ; paulo qui est homo tolerabilis,
Scortari crebro nolunt ; nolunt crebro convivarier:
Praebent exigue sumptum: atque haec sunt tamen ad virtutem

omnia .
Verum animus ubi semel se cupiditate devinxit mala,
Necesse est , Clitipho , consilia consequi consimilia , hoc 35
Scitum ’st , periclum ex aliis facere , tibi quid ex usu sict .
Cl . Ita credo. Cn. ego ibo hinc intro , ut videam , nobis ce»

nae quid siet.
Tu , ut tempus est diei , vide sis , ne quo hinc abeas longius .

Actus I. S cena III .
Clitipho .

Quam iniqui sunt patres in omnis adulescentis judices!
Qui aeqtiom esse censent , nos jam a pueris ilico nasci senes j
Neque illarum adilnes esse rerum , quas fert adulescentia .
Ex sua libidine moderantur, nunc quae est , non quae olim fuit.
Mihi si uinquam filius erit , ne ille facili me utetiir patre : 5
Nam et cognoscendi et ignoscendi dabitur peccati locus :
Non iit meus , qui mihi per alium ostendit suam sententiam.
Perii : is mi , ubi adbibit plus paulo , siia quae narrat facinora ?
Nunc ait : periclum ex tiliis facito , tibi quid ex usu siet .
Astutus : ne ille haut scit , quam mihi nunc surdo narret fabu-

lam . . . .
Magis nunc me amicae dicta stimulant: ,,Da mihi , atque ad-

fer mihi : “
Cui quod respondeam nil habeo : neque me quisquam est

miserior.
Nam hic Clinia , etsi is quoque suarum rerum sat agitat , tamen
Habet bene et pudice eductam, ignaram artis meretriciae.
Mea ’st potens , procax , magnifica, sumptuosa, nobilis . 15
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Tum quod dem ei , recte ’st : nam nihil esse mihi religio ’st
dicere .

Hoc ego mali non pridem inveni : neque etiamdum scit pater.

Actus II . Scena I.
Clinia . Clitipho .

Si mihi secundae res de amore meo essent , jam dudum , scio,
Venisset : set vereor , ne mulier me absente hic corrupta sit.
Concurrunt multa, opinionem hanc quae mihi animo exaugeant:
Occasio , locus , aetas , mater , cuius sub imperio ’st , mala :
Cui nil jam praeter pretium dulce ’st . Clit . Clinia. Clin . ei

misero mihi. 5
Clit . Etiam caves , ne videat forte hic te a patre aliquis exiens ?
Clin . Faciam : set nescio quid profecto mi animus praesagit

inali.
Clit . Pergin ’ istuc prius dijudicare , quam scias , quid rei siet ?
Clin . Si nil mali esset , jam liic adesset . Clit . jam aderit .

Clin . quando istiic jam erit ?
Clit , Non cogitas , hinc longule esse ? et nosti mores mulie¬

rum : 10
Dum moliuntur, dum comuntur, annus est. Clin . o Clitipho,
Timeo. Clit . respira : cocum Dromonem ctxm Syro una : ad¬

sunt tibi .

Actus . II . Scena II .
Syrus , Dromo , servi. Cusia . Cutipho .

Sy . Ain’ tu ? Dr . sic est : verum interea, dum sermones caedimus ,
1'llae sunt relictae. Clit . mulier tibi adest ; audin’

, Clinia ?
Clin . E'

go vero audio nunc demum et vivo et valeo , Clitipho .
Sy . Minime mirum : adeo impeditae sunt : ancillarum gregem
Ducunt secum . Clin . perii, unde illi sunt ancillae? Clit . men’

rogas ? 5
Sy . Non oportuit relictas: portant quid rerum ! Clin . ei mihi.
Sy . Aurum, vestem : et vesperascit, et non noverunt viam.
Factum a nobis stulte est . abi dum tii , Dromo , illis obviam :
Propere : quid stas ? Clin . vae misero mi , quanta de spe decidi.
Clit . Qui istuc ? quae res te sollicitat autem ? Clin . rogitas ,

quid siet ? 10
Vidcn ’ tu ? ancillas, aurum , vestem , quam ego cum una an¬

cillula
Hic reliqui , unde esse censes ? Ci.it . vah , nunc demum in¬

tellego.
Sr. Di boni , quid turbae ’st ? aedes nostrae vix capient, scio.



Quid comedent ? quid ebibent? quid sene erit nostro miserius?
Set video , cccos , quos volebam. Cus . o Iuppiter , ubinam

est fides ? 15
Dum ego propter te errans patria careo demens , tu interea loci
Conlocupletasti , Antiphila , te , et me ia liis deseruisti malis;
Propter quam in summa infamia sum , et meo patri minus sum

obsequens .
Cujus mine pudet mc et miseret , qui liarum mores cantabat

milii,
Monuisse frustra , neque eum potuisse umquam ab hac me ex¬

pellere : 20
Quod tamen nunc faciam : tum , cum gratum mi esse potuit,

nolui.
Nemo est miserior me . Sy . hic de nostris verbis errat videlicet ,
Quae hic sumus locuti . Clinia , aliter tuum amorem, atque

est , accipis :
Nam et vita ’st eadem , et animus te erga idem iic fuit ;
Quantum ex ipsa rc conjecturam fecimus . 25
Cliu . Quid est obsecro ? nam mihi nunc nil rerum omnium ’st,
Quod malim , quam me hoc falso suspicarier.
Sy . Hoc primum , ut ne quid huius rerum ignores : anus,
Quae est dicta mater esse ei antehac , non fuit :
Ea obiit mortem : ex ipsa in itere hoc , alterae 30
Dum narrat , forte audivi. Clit . quaenam ’st altera ?
Sy . Mane : hoc , quod coepi , primum enarrem , Clitiplio :
Post istuc veniam. Clit . propera. Sy. jam primum omnium ,
Ubi ventum ad aedis est , Dromo pultat fores :
Anus quaedam prodit : haec ubi aperit ostium , 35
Continuo hic se conjecit intro , ego consequor :
Anus foribus obdit pessulum , ad lanam redit.
Hic sciri potuit , aut nusquam alibi , Clinia ,
Quo studio vitam suam te absente exegerit;
Ubi de inproviso est interventum mulieri : 40
Nam ea tum res dedit existumandi copiam
Cotidianae vitae consuetudinem ;
Quae , cuiusque ingenium ut sit , declarat maxume.
Texentem telam studiose ipsam offendimus ;
Mediocriter vestitam veste lugubri ,

45
Ejus anuis causa , opinor , quae erat mortua,
Sine auro : tum ornatam , ita uti qnae ornantur sibi ;
Nulla malam re esse expolitam muliebri :
Capillus sparsus , prolixus, circum caput
Hejectus neelegenter, pax. Cliu . Syre mi , obsecro , 50
Ne me in laetitiam frustra conjicias . Sy . anns
Subtemen nebat : praeterea una ancillula
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Erat ; ea texebat lina , pannis obsita,
Neclecta, ininunda inliivie . Ci.it . si haec sunt , Clinia,Vera , ita uti crjedo , quis te est fortunatior? 55
Scin’ hanc , quam dicit sordidatam et sordidam?
Magnum hoc quoque signum ’st , dominam esse extra noxiam,
Cum ejus tam neclegiintur internuntii.
Nam disciplina est iisdem , munerarier
Ancillas primum, ad dominas qui adfectant viam. 60
Ciis . Perge , obsecro te , ct cave , ne falsam gratiam
Studeas inire, quid ait , ubi me nominas ?
Sy . Ubi dicimus rediisse te , et rogare , uti
Veniret ad te , mulier telam desinit
Continuo , ct lacrumis dpplet os totum sibi : 65
Ut facile scias , desiderio id fieri tuo .
Clis . Prae gaudio , ita me di ament , ubi sim nescio :
Ita timui . Clit . at ego nil esse scibam , Clinia .
Agcdiim vicissim , Syre , dic , quae illa ’st altera.
Sy . Adducimus tuam Bacchidem . Ccir . hem , quid ? Bacchi¬

dem ? 70
E'ho , sceleste , quo illam ducis ? Sy . quo ego illam ? ad nos

scilicet .
Clit . A' d patremne ? Sy . ad eum ipsum . Clit . o hominis

inpudentcm audaciam. Sy . heus tu ,
Non fit sine periclo facinus magnum et commemorabile.
Clit . Hoc vide : in mea vita tu tibi laudem is quaesitum ,

scelus ?
U'bi si paululum modo quid te fugerit , ego perierim. 75
Quid illa facias ? Sy . at enim . Clit . quid enim ? Sy . si si¬

nis , dico . Clis . sine .
Clit . Sino . Sy . ita res est haec nunc , quasi cum — Clit .

quas , malum , ambages mihi
Narrare occipit ? Clis . Syre, verum hic dicit : mitte." ad rem

redi.
Sy . E 'nimvero reticere nequeo : multimodis injurius ' s ,
Clitiplio , neque ferri potis es. Clis . audiundum hercle est,

tace . 80
Sy . Vis amare : vis potiri : vis quod des illi , effici :
Tuum esse in potiundo periclum non vis : liaut stulte sapis :
Siquidemid sapere ’st , velle te id , quod non potest, contingere .
Aut haec cum illis sunt habenda, aut illa cum his mittenda sunt.
Harum duarum conditionum mine utram malis , vide : 85
Etsi consilium lidc , quod cepi , rectum esse et tutum scio.
Nam iiput patrem tua amica tecum sine metu ut sit , copia ’st :
Tum quod illi argentum es pollicitus, eadem hac inveniam via :
Quod ut efficerem , orando surdas jam auris reddideras mihi.
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Quid alid tibi vis ? Clit . siquidem hoc fiet . Sr . siquidem,

experiundd scies . 90
Clit . A'

ge age , cedo istuc tuum consilium : quid id est ? Si',adsimulabimus,
Tuam amicamhujus esse . Clit . pulchre : cedo quid hic faciet sua?
A 'n ea quoque dicetur hujus , si una haec dedecori est parum?
Sr . I'mmo ad tuam matrem deducetur. Clit . quid eo ? Sr .

longum ’st , Clitipho,
Si tibi narrem , quainobrem id faciam : vera causa est . Clit .

fabulae : 95
Nil satis firmivideo , quamobremacciperehunc mi expediat metum.
Sr . Mane , habeo aliud , si iste est metus, quod ambo confiteamini
Sine periclo esse . Clit . huiusmodi obsecro aliquid reperi. Sr .

maxume:
Ibo obviam huic ; dicam , ut revortatur domum . Clit . hem,
Quid dixti ? Sr . ademptum tibi jam faxo omnem metum : 100
In aurem utramvis otiose ut dormias .
Clit . Quid ago nunc ? Clix . tune ? quod boni — Clit . Syre ,dic modo
Verum . Sr . age modo : hodie sero ac nequicquam voles.
Clix . Di dant , fruarc , dum licet : nam nescias —
Clit . Syre , inquam . Sr . perge porro , tamen istuc ago . 105
Clix . Eius sit potestas posthac an nnmquam tibi .
Clit . Verum hercle istuc est : Syre , Syre , inquam , heus , heus ,

Syre.
Sr . Concaluit: quid vis ? Clit . redi , redi. Sr . adsum , dic,

quid est ?
Jam hoc quoque negabis tibi placere. Clit . immo , Syre,Et me et meum amorem et famam permitto tibi. 110
Tu es judex, ne quid accusandus sis , vide.
Sr . Ridiculum est , te istuc me admonere, Clitipho :
Quasi istic mea res minor agatur , quam tua.
Hic si quid nobis forte adversi evenerit,
Tibi erunt parata verba : huic homini verbera. 115
Quapropter haec res ne utiquain neglectu est mihi :
Set istunc exora , ut suam esse adsimulet. Clix . scilicet
Facturum me esse , in cum res rediit jam locum ,
Ut sit necessum . Clit . merito te amo , Clinia .
Clix . Verum illa ne quid titubet . Sr . perdocta ’st probe . 120
Clit . At hoc demiror , qui tam facile potueris
Persuadere illi , quae solet quos spernere.
Sr . In tempore ad eam veni , quod rerum omnium ’st
Primum : nam miserum quendam offendi ibi militem
Eius noctem orantem : haec arte tractabat virum, 125
Ut illius animum cupidum inopia incenderet:

TBBKXTIVS . G
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Eademque ut esset aput te hoc quam gratissimum.
Set lieus tu , -vide sis , ne quid inprudens ruas .
Patrem novisti , ad has res quam sit perspicax:
Ego te autem novi , quam esse soleas inpotens : 130
Inversa verba , eversas cervices tuas.
Gemitus , screatus, tussis , risus abstine.
Clit . Laudabis . Sy . vide sis. Cz.it . tutemet mirabere .
Sy . Set quam cito sunt consecutae miilieres ?
Clit . Ubi sunt ? cur retines ? Sy . jam nunc haec non est tua . 135
Clit . Scio , aput patrem : at nunc interim . Sy . nihilo magis .
Clit . Sine . Sy . non sinam , inquam . Clit . quaeso paulisper .

Sy . veto .
Clit . Saltem salutare . Sy . abeas si sapias . Clit . eo.
Quid istic ? Sy . manebit. Cur . o hominem felicem . Sy . ambula.

Actus . II . Scena III .
Bacchis . Antiphila . Clisia . Syrvs .

Ba . E '
depol te , mea Antipliila , laudo et fortunatam judico ,

I' d cum studuisti, isti formae ut mores consimiles forent.
Minimeque , ita me di ament , miror, si te sibi quisque expetit.
Nam mihi , quale ingenium haberes , fuit indicio oratio.
E t cum egomet nunc mecum in animo vitam tuam considero , 5
0 'mniumque adeo vostrarum , volgus quae ab se segregant ;
E ' t vos esse istiusmodi, ct nos non esse , liaut mirabile 'st :
Nam expedit bonis esse vobis ; nos, quiliuccum est res , non sinunt :
Quippe forma inpulsi nostra nos amatores colunt:
Haec ubi inmutata est , illi suum animum alio conferunt; 10
Nisi prospectum interea a nobis est , desertae viximus,
lobis cum uno semel ubi aetatem agere decretum 'st viro ;
Cuius mos maxume 'st consimilis vostrum, hi se ad vos adplicant .
Hoc beneficio utrique ab utrisque vero devincimini;
ITt numquam ulla amori vestro incidere possit calamitas. 15
As . Nescio alias : me quidem semper scio fecisse sedulo ,
U' t ex illius commodo meum compararem commodum . Cl . ah.
Ergo , mea Antipliila, tu nunc sola reducemme in patriam facis :
Nam dum abs te absum , omnes mihi labores fuere, quos cepi , leves,
Praeterquam tui carendum quod erat. Sy. credo. Cl . Syre,

vix suffero . 20
Hocine me miserum non licere meo modo ingenium frui ?
•SY . Immo , ut patrem tuum vidi esse habitum , diu etiam du¬

ras dabit.
Ba . Quisnam hic adulescens est, qui intuitur nos ? A. ah, re¬

tine me , obsecro .
lis . Amabo quid tibi est ? A . disperii, perii misera. B. quid stupes,
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Antiphila? A. videon ’ Cliniam, an non ? B, quem -vides ? Cl.
salve anime mi . 25

As . O , mi exspectate Clinia , salve . Cl . ut vales ?
As . Salvum advenisse gaudeo. Cl . teneonc te,

^Antiphila , maxume animo exoptatam meo ?
Sv . Ite intro : nam vos jamdudum exspectat senex .

Actus III. Scena I.
Chhehes . M e n eu e M l' s.

Cn. Luciscit hoc jam . cesso pultare ostium
Vicini ? primum ex me ut sciat , sibi filium
Rediisse : etsi adulescentem hoc nolle intellego.
Verum cum videam , miserum hunc tam excruciarier
Ejus abitu , celem tam insperatum gaudium ; 5
Cum illi pericli nihil ex indicio siet ?
Haut faciam : nam quod potero adjutabd senem .
Item ut filium meum amico atque aequali suo
Video inservire, et socium esse in negotiis;
Nos quoque senes est aequum senibus obsequi . 10
Me . Aut ego profecto ingenio egregie ad miseriam
Natus sum ; aut illud falsum ’st , quod volgo audio
Dici , diem adimere aegritudinem hominibus:
Nam mihi quidem cotidie augescit magis
De filio aegritiido ; et quanto diutius 15
Abest , magis cupio tanto , et magis desidero .
Cn . Set ipsum foras egressum video ; ibo , adloquar.
Menedeme , salve : nuntium adporto tibi,
Cuius maxume te fieri participem cupis .
Me. Num quidnam de gnato meo audisti, Clireme ? 20
Cii . Valet atque vivit. M. ubinam ’st quaeso ? Ca . aput me

hic domi .
Me. Meus gnatus? Cn. sic est . M. venit? Ca. certe. M. Clinia
Meus venit ? Cn . dixi . M. eamus , duc me ad eum , obsecro .
Ca . Non volt , te scire , se redisse etiam : et tuum
Conspectum fugitat : propter peccatum hoc timet, 25
Ne tua duritia antiqua illa etiam adaucta sit.
Me . Non tu ei dixisti , ut essem ? Cn . non . M. quamobrem,

Chreme ?
Ca . Quia pessume istuc in te atque in illum consulis ,
Si te tam leni et victo esse animo ostenderis .
Me. Non possum : satis jam , satis pater durus fui . Ca. ah, 30
Vehemens utramque in partem , Menedeme , es nimis ,
Aut largitate nimia aut parsimonia.
In e&ndem fraudem ex hac re atque ex illa incides .

G 2
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Primum dlim potius , quam patercrc filium
Commetare ad mulierculam, quae paululo
Tum erat contenta , cuique erant grata omnia ;
Proterruisti liinc . ea coacta ingratiis
Postilla coepit victum vulgo quaerere.
Nunc cum sine magno intertrimento non potest
Ilabcri , quidvis dare cupis , nam , ut tvi scias,
Quam ca nunc instructa pulchre ad perniciem sict ;
Primum jam ancillas secum adduxit pliis decem ,
Oneratas veste atque ariro : satrapa si sict
Amator, numquam sufferre ejus sumptus queat:
Nedum tu possis . M. estne ea intus? Cn . sit rogas ?
Sensi : nam unam eji cenam atque ejus comitibus
Dedi : quod si iterum milii sit danda , actum siet .
Nam , ut alia omittam , pytisando modo mihi
Quid vini absumpsit? Sic hoc , dicens ; A'sperum,
Pater , hoc est .; aliud lenius sodes vide:
Relevi dolia omnia , omnis serias :
Omnis sollicitos habui : atque haec lina nox .
Quid te futurum censes , quem adsidue exedent ?
Sic me di amabunt, iit me tuarum miseritum ’st,
Menedeme , fortunarum. M. faciat , quod lubet :
Sumat , consumat , perdat , decretum ’st pati,
Dum illum modo habeam mecura . Ch. si certum 'et tibi,
Sic facere , illud permdgni referre arbitror,
Ut ne scientem sentiat te id sibi dare.
Me . Quid faciam ? C/r . quidvis potius , quam quod cogitas :
Per alium quemvis ut des : falli te sinas
Tcclinis per servolum : etsi subsensi id quoque,
Illos ibi esse , id agere inter se clanculum.
Syrus cum illo vestro consusurrant, conferunt
Consilia ad adulescentes : et tibi perdere
Talentum hoc pacto satius est , quam illo minam.
Non nunc pecunia agitur , set illud , quo modo
Minimo periclo id demus adulescentulo.
Nam si semel tuum animum ille intellexerit,
Prius proditurum te tuam vitam , et prius
Pecuniam omnem , quam abs te amittas filium : hui,
Quantam fenestram ad nequitiem patefeceris?
Tibi autem porro ut non sit suave vivere :
Nam deteriores omnes sumus licentia.
Quodcumque inciderit in mentem , volet : neque id
Putabit pravomne an rectum sit , quod petet.
Tu rem perire , et ipsum non poteris pati.
Dare denegaris : ibit ad illud ilico ,
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Quo maxume aput te se valere sentiet,
$ Abiturum se abs te esse ilieo minitabitur. 80

Me . Videre verum , atque ita uti res est , dicere.
Ca . Somnum hercle ego liac nocte oculis non vidi meis ,
Dum id quaero , tibi qui filium restituerem.
Me . Cedo dextram : porro te oro , idem ut facias , Cliremc.
Ch. Paratus sum . M. scin’

, quid nunc facere te volo ?
Cn. Dic. M. quod sensisti , illos me incipere fallere,
Id ut maturent facere : cupio illi dare,
Quod viilt ; cupio ipsum jam videre. Ch. operam dabo .
Syrus est prehendendus, atque adhortandus mihi.
A me nescio quis exit : concede hinc domum ,
Ne nos inter nos consentire sentiant.
Paulum hoc negoti mi obstat : Simus et Crito
Vicini nostri hic ambigunt de finibus:
Me cepere arbitrum : ibo ac dicam , ut dixeram,
Operam daturum me, hodiê Km posse iis dare.
Continuo hie adero. M. ita quaeso , di vostram fidem !
Ita conparatam esse hominum naturam omnium ,
Aliena ut melius videant et dijudicent ,
Quam sua ? an eo iit , quia re in nostra aut gaudio
Sumus praepediti nimio aut aegritudine? 1
Hic mihi nunc quanto plus sapit , quam egomet mihi?
Ch . Dissolui me , ocyus operam ut tibi darem.

Actus III . Scena II ,
Syrus . Chhbxes .«I

Sy. Hac illae circumcursa : inveniendum est tamen
Argentum; intendenda in senem est fallacia.
Ch. Num me fefellit , hosce id struere? videlicet
Ille Cliniai servos tardiusculus ’st,
Idcirco huic nostro tradita ’st provincia. .«*
Sy . Quis hic loquitur ? perii, numnam haec audivit? Ch. Syre.

Sy. hem.
Cn . Quid tu istic ? Sy . recte, equidem te demiror , Chreme ,
Tam mane , qui heri tantum biberis. Ch. nil nimis .
Sy . Nil , narras ? visa vero ’st , quod dici solet ,
Aquilae senectus . Ch . heia . Sy . mulier commoda et 10
Faceta haec meretrix. Cn . sane idem visa est mihi.
Sy . Et quidem hercle forma luculenta. Ch. sic satis.
Sy . Ita non ut olim, set uti nunc , sane bona :
Minimeque miror , Clinia hanc si deperit :
Set habet patrem quendam avidum , miserum atque aridum, la
Vicinum hunc : nostin’ ? at quasi is non divitiis
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Abundet, gnatus eius profugit inopia .
Scis , esse factum , ut dico ? Cn . quid ego ni sciam?
Hominem pistrino dignum. Sy . quem ? Ch. istunc servolum
Dico adulescentis . Sy . Syre , tibi timui male. 20
Ch . Qui passus est , id fieri. .Sv . quid faceret ? Cn . rogas?
Aliquid reperiret , fingeret fallacias,
Unde esset adulescenti , amicae quod daret,
Atque lninc difficilem invitum servaret senem .
Sy. Garris. Cn . haec facta ab illo oportebat , Syre. 25
Sy . Eho quaeso laudas , qui eros fallunt ? Cn . in loco
Ego vero laudo. Sy . recte sane . Ch . quippe qui
Magnarum saepe id remedium aegritudinum est :
Jam huic mansisset unicus gnatus domi .
Sy. Iocon ’ an serio ille haec dicat nescio ; 30
Nisi mihi quidem addit animum, quo lubeat magis.
Cii . Et nunc quid exspectat , Syre ? an dum hinc denuo
Abeat , cum tolerare illius sumpMts non queat?
Nonne ad senem aliquam fabricam fingit ? Sy . stolidus est .
Ch . At te adjutare oportet adulescentuli 35
Causa . Sy. facile equidem facere possum, si jubes :
Etenim quo pacto id fieri soleat , calleo .
Cn . Tanto liercle melior. Sy. non est mentiri meum .
Ch . Fac ergo. Sy . at heus tu, facitodumeadem haec memineris,Si quid hujus simile forte aliquando evenerit, 40
Ut sunt humana , tuus ut faciat filius.
Ch . Non usus veniet , spero . Sy . spero hercle ego quoque :
Neque c6 nunc dico , quo quicquam illum senserim:
Set si quid , ne quid ; quae sit ejus aetas, vides :
Et n ego te , si usus veniat , magnifice , Chreme, 45
Tracfiire possim . Cn . de istoc , cum usus venerit,Videbimus , quod opus sit : nunc istuc age.
Sy . Numquam commodius umquam erum audivi loqui ,Nec cura malefacere crederem mi in punius
Licere, quisnam a nobis egreditur foras ? 50

Actus III . Scena III .
Chremes . Clitipho . Syrus .

Cn . Quid istuc , quaeso ? qui istic mos est , Clitipho? itanefieri
oportet ?

Cl . Quid ego feci ? Cn. vidin ’ ego te modo manum in sinum
huic meretrici

1'nserere ? Sy . acta haec res est . perii. Cl . menc ? Cn . hisce
oculis , ne nega.

Facis adeo indigne injuriam illi , qui non abstineas manum:
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Nam istaec quidem contumelia est : 5
H6minem amicum recipere ad te, atque ejus amicam sulligifare.
Vel heri in vino quam inmodcstus fuisti? Sy . factum. Cu. quam

molestus !
U ' t equidem , ita me di ament, metui, quid futurum denique esset !
Novi ego an - "intis : animum advertunt graviter , quae non censeas .
Cl . A't fides mi aput hunc est , nil me istius facturum, pater. 10
Cu. E sto : at certe concedas hinc aliquo ab ore eorum aliquan¬

tisper.
Multa fert libido : ea prohibet facere tua praesentia.
Ego de me facio conjecturam, nemo ’st meorum amicorumhodie,
Aput quem expromere 6mnia mea occulta , Clitipho , audeam,
Aput alium prohibet dignitas ; aput alium ipsius facti pudet; 15
Ne ineptus , ne protervos videar : quod illum facere credito.
Set nostrum est intellegere ; utcumque atque ubicumque opus

sit , obsequi .
Sy. Quid istic narrat? Cl. perii . Sy . Clitipho , haec ego prae¬

cipio tibi ?
Hominis frugi et temperantis functus ’s officium . Cl . tace sodes.
Sy. Recte sane. Ch. Syre , pudet me . Sy . credo ; neque id

injuria : quin 20
Mihi molestum ’st. Cl . pergin’ ? Sr . hercle verum dico , quod

videtur.
Cl . Nonne accedam ad illos ? Ch . eho , quaeso , iina accedundi

via est ?
Sr . A'ctum ’st : hic prius se indicarit , quam ego argentum ef¬

fecero .
~ Chremc , vin ’ tu homini stulto mi auscultare? Cn. quid fa¬

ciam ? Sr . jube hunc
Abire hinc aliquo . Cl . quo ego hinc abeam? Sr . quo lubet:

da illis locum : 2a
Abi deambulatum. Cl . deambulatum, quo ? Sr . vah , quasi

desit locus .
Abi sane istac , istorsum, quovis . Cit . recte dicit , censeo .
Cl . Di te eradicent, Syre , qui me hinc extrudas. Sr . at tu

tibi istas
Posthac comprimito manus .

Actus III . Scena IY .
Sr . Censen’ vero ? quid illum porro credis facturum,. Chreme ?
Nisi eum , quantum tibi opis di dant , servas , castigas, mones .
Cu. E'go istuc curabo. Sr . atqui nunc , ere , hic tibi adser-

vandus est .
Ca. Fiet . Sr . si sapias: nam mihijam minus minusqueobtemperat.
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Ch. Quid tu ? ecquid de illo , quod (ludum tecum egi , egisti ,
Syre ? 5

Aut esttilii , quod placeat, an nondum etiam ? Sr . de fallacia
Dicis ? est : inveni nuper quandam. Cn. frugi es. cedo , quid est ?
Sr . Dicam : verum, ut aliud ex alio incidit . _

Cir. quidnam, Syre?
Sr . Pessuma Iiaec est meretrix. Cn. ita videtur. Sr . innuo, si

scias .
Vah , vide quod inceptet facinus . Fuit quaedam anus Corinthia 10
Hic ; huic drachumarum argenti haec mille dederat mutuum.
Ch . Quid tum ? Sr . ea mortua ’st : reliquit filiam adulescentulam .
E'a relicta huic arraboni est pro illo argento. Ch. intellego.
Sr . Hanc secum huc adduxit , eam , quae est nunc aput uxo¬

rem tuam.
Ch . Quid tum ? Sr . Cliniam orat , sibi ut id nunc det : illa

illi tamen 15
Post datum iri mille numum praes sit. Cn . et praes sit qui¬

dem ? Sr . hui,
Dubium id est ? ego sic putavi. Ch . quid nunc facere cogitas?
Sr . E'

gone? ad Menedemum ibo : dicam , hanc esse captam ex
Caria,

Ditem et nobilem : si redimat , magnum esse in ea re lucrum.
Ch . E'rras . Sr . quid ita ? Ch . pro Menedemo mine tibi ego

respondeo : 20
„N6nemo.“ Sr . quid ais ? optataloquere. Ch. atqui non est opus .
Sr . Non est opus ? Cn. non liercle vero. Sr . qui istuc, mi¬

ror . Ch . jam scies .
6Y. Mane , mane , quid est , quod tam a nobis graviter cre¬

puerunt fores ?

A C T U S III . S C E N A Y.
Sostrata . Chremes . Nutrix . Sibus .

So . Nisi me animns fallit , hic profecto est anulus , quem ego
suspicor :

Is , quicum exposita est gnata. Cn . quid volt sibi, Syre, hacc
oratio?

So . Quid est ? isne tibi videtur ? Nv . dixi equidem, ubi mi
ostendisti , ilico,

Eum esse . So. at satis ut contemplata modo sis , mea nutrix.
Nv. satis .

So . Abi niinc iam intro ; atque illa si jamlavcrit , mihi nuntia. 5
Hic ego virum interea opperibor. Sr . te volt : videas quid velit :
Nescio quid tristis est : non temere ’st : metuo quid sit. Cn.

quid siet ?
Ne ista , hercle , magno jam conatu magnas nugas dixerit.
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So . Ehem ml vir . Cn. eliem mea Axor. So . te ipsum quadro .
Cn. loquere , quid velis .

So. Primum hoc te oro , ne quid credas me adversum edictum
tuum 10

Facere esse ausam. Cn . vin’ me istuc tibi , etsi incredibile ’st,
credere?

Credo . Sr . nescio quid peccati portat haec purgatio.
So. Meministin ’ me gravidam, et mihi te imixumo opere edicere ,
Si puellam parerem , nolle tolli ? Cn. scio quid feceris.
Sustulisti. Sr . si sic est factum , domina , ergo erus damno

auctus est. 15
So . Minime : set erat hic Corinthia anus liaut in pura : ei dedi
E 'xponcndam . Cn. o luppiter , tantam esse in animo inscitiam?
So . Perii , quid ego feci ? Cn . at rogitas ? So. si peccavi , mi

Chreme,
1'nsciens feci . Cn. id quidem ego , si tu neges , certo scio ,
Te inscientem atque inprudcntem dicere ac facere omnia ; 20
Tot peccata in hac re ostendis , nam jam primum , si meum
Imperium exsequi voluisses, interemptam oportuit :
Non simulare mortem verbis , re ipsa spem vitae dare.
A' t id omitto : misericordia, animus maternus: sino.
Quambene vero abs te prospectum est ! quid voluisti? cogita : 25
Nempe illi anui prodita abs te filia es* planissuinc ,
Per te vel nti quaestum faceret , vel uti veniret palam.
Credo , id cogitasti : Quidvis satis est , dum vivat modo .
Quid cum iilisce agas , qui neque jus , neque bonum atque ae-

quom sciunt ?
Melius , pejus , prosit , obsit , nil vident , nisi quod lubet ? SO
So . Mi Chreme, peccavi, fateor : vincor, nunc hoc te obsecro ;
Quando tuus est animus , natu gravior , ignoscentior,
U' t meae stultitiae justitia tua sit aliquid praesidi.
Cn . Scilicet equidem Utuc factum ignoscam: verum , Sostrata,
Male docet te mea facilitas multa, sed istuc quicquid est , 35
Qua hoc occeptum ’st causa , eloquere. S. ut stultae et mise¬

rae omnes sumus
Religiosae ; cum exponendam dd illi , de digito anulum
Detraho : et eum dico ut una cum puella exponeret ;
Si moreretur , ne expers partis esset de nostris bonis .
Cn . 1

' stuc recte : conservasti te atque illam. So . hic is est
anulus. _

40
Cn . U’nde habes ? So . quam Bacchis secum adduxit adulescen¬

tulam : Sr . liem.
Cn . Quid ea narrat ? So. ea , lavatum dum it , servandum mi¬

hi dedit.
A'nimum non adverti primum: set postquam aspexi, ilico
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Cognovi , ad te exilui. Cn. quid nunc suspicare aut invenis
De illa ? So nescio ; nisi ex ipsa quaeras, unde hunchabuerit, 45
Si potis est reperiri . Sr . interii : plus spei video ,

'
quam volo,

Nostra est , si ita est . Cn . vivitne illa, cui tu dederas ? So . nescio .
Cii . Quid renuntiavit olim ? So . fecisse id , quod jusseram .
Cii . Nomen mulieri cedo quod sit , ut quaeratur . So . Philtere .
Sr . Ipsa est . mirum , ni illa salva est , et ego perii. Cn . So-

strata , _
50

Sequere me intro hac . So. iit praeter spem evenit, quam ti¬
mui male,

Ne nunc animo ita esses duro , ut olim in tollendo , Chreme.
Cn. Non licet hominem esse saepe ita iit volt , si res non sinit.
Nunc ita tempus fert , mi ut cupiam filiam ; olim nil minus .

Actus III . Scena VI .
SYRUS.

Nisi me animus fallit, hailt permultum a me aberit infortunium:
Ita hac re in angustum oppido nunc meae coguntur copiae :
Nisi aliqua video , ne esse amicam hanc gnati resciscat senex .
Nam , quod de argento sperem aut posse postulem me fallere,
Nihil est : triumpho , si licet me latere tecto abscedere. 5
Crucior, bolum mihi tantum ereptum tam desubito e faucibus.
Quid agam ? aut quid comminiscar ? ratio de integro ineunda

’st mihi.
Nil tam difficile ’st , quin quaerendo investigari possiet.
Quid , si hoc nunc sic incipiam? nihil est . quid , si sic ? tan-

tumdem ago.
At sic opinor , non potest , immo optumc . euge habeo dptumam. 10
Retraham liercle opinor ad me idem illud fugitivum argen¬

tum tamen.

Actus IV . SceNa I.
Clinia . Syrus .

Nulla mihi res posthac potest jam intervenire tanta,
Quae mi aegritudinem ad ferat : tanta haec laetitia oborta est .
Dedo patri me mine iam , ut frugalior sim , quam volt.
Sr . Nil me fefellit : cognita est , quantum audio hujus verba.
Istuc tibi ex sententia tua obtigisse lactor. 5
Cl . O mi Syre , audisti obsecro ? Sr . quidni? qui usque una

adfuerim.
Cl . Cuiquam aequeaudisticommode quicquamevenisse ? Sr . nulli.
Cl . Atque ita me di ament, ut ego nunc non tam meapte causa
Laetor, quam illius : quam ego scio esse honore quovis dignam.
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Sr . Ita credo : set nunc , Clinia , age , da te mihi viclssim : 10
Nam amici quoque res , est videndum , in tuto ut conlocetur:
Ne quid de amica mine senex , Cl . o luppitcr. Sr . quiesce .
Cl . Antipliila meqfcnubet mihi . Sr . sicine mi interloquere ?
Cl . Quid faciam ? Syre mi , gaudeo : ferine . Sr . fero liercle vero .
Cl . Deorum vitam apti sumus . Sr . frustra operam , opinor ,

sumo . 15
Cl . Loquere : audio . Sr . at jam hoc non ages . Cl . agam .

Sr . videndum est , inquam ,
Amici quoque res , Clinia , tui in tuto ut conlocetur.
Nam si nunc a nobis abis , et Bacchidem hic relinquis;
Noster resciscet ilico , esse amicam hanc Ciitiphonis :
Si abduxeris ; celabitur , itidem ut celata adhuc est . 20
Ce' At enim istoc nihil est magis, Syre, meis miptiis advorsum:
Nam quo ore appellabo patrem ? tenes , quid dicam ? Sr . quidni?
Cl . Quid dicam ? quam causam adferam ? Sr . quin nolo mentiare :
Aperte, ita ut res sese habet, narrato . Cl . quid ais ? Sr . jubeo :
Illam te amare , et velle uxorem : hanc esse Ciitiphonis . 25
Cl . Bonam atque justam rem oppido imperas , et factu facilem .
Et scilicet jam me lioc voles patrem exorare , ut celet
Senem vostrum. Sr . innuo ut recta via rem narret ordine

omnem . Cl . hem.
Satin’ sanus es , aut sobrius ? tu quidem illum plane prodis:
Nam qui ille poterit esse in tuto , dic mihi. 30
Sr . Huic equidem consilio palmam do : hic me magnifice eefero ,
Qui vim tantam in me et potestatem habeam tantae astutiae,
Vera dicendo ut eos ambos fallam ; ut cum narret senex
Voster nostro , esse istam amicam gnati , non credat tamen .
Cl . A ' t enim spem istoc pacto rursum nuptiarum omnem eripis . 35
Nam dum amicam hanc meam esse credet , non committet filiam.
Tu fors , quid me fiat , parvi pendis , dum illi consulas .
Sr . Quid , malum , me aetatem censes velle id adsimularier ?
U'nus est dies , dum argentum eripio : pax : nihil amplius .
Cl . Tantum sat habes ? quid tum quaeso , si lioc pater resci¬

verit ? . 40
Sr . Quid , si redeo ad illos , qui njunt , quid si nunc caelum ruat ?
Cl . Metuo , quid agam . Sr . metuis ? quasi non ea potestas sit tua ,
Quo velis in tempore ut te exsolvas , rem facias palam.
Cl . A'

ge , age , traducatur Bacchis . Sr . optume , ipsa exit foras .

Actus IV . Scena II .
Bacchis . Clivii . Syrus . Dromo . P ii rv g i a , ancilla.
B .4. Satis pol proterve me Syri promissa huc induxerunt ,
Decem minas , quas mihi dare est pollicitus, quod si is nunc me

i
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Deceperit, saepe obsecrans me , ut veniam , frustra veniet :
Aut cum venturam dixero et constituero , cum is certo
Renuntiabit , Clitipho cum in spe pendebit animi ; 5
Decipiam , ac non veniam . Syrus mihi tergp poenas pendet .
Cl . Satis scite promittit tibi . Sy . atqui tu hanc jocari credis ?
Faciet , nisi caveo . B . dormiunt, ego pol istos commovebo . '
Mea Phrygia , audistin ’, modo iste homo quam villam demon¬

stravit
Charini? Pit . audivi. B. prdxumam esse huic fundo ad dex¬

tram ? Pii . memini. 10
Ba . Curriculo percurre : aput eum miles Dionysia agitat .
Sy. Quid haec coeptat ? B . dic , me hic oppido esse invitam

atque adservari:
Verum aliquo pacto verba me his daturam esse et venturam.
Sy . Perii hercle. Bacchis, mane , mane : quo mittis istanc , quaeso ?
Iube maneat. B . i . Sy. quin est paratum argentum. B . quin

ego hic maneo . 15
Sr . Atqui jam dabitur. B . ut lubet. num ego insto ? Sr . at

scin ’ quid , sudes ?
Ba . Quid ? Sr . transeundum nunc tibi ad Menedemum est, et

tua pompa
Eo traducenda est . B . quam rem agis , scelus ? Sr . egon ’?

argentum cudo ,
Quod tibi dem . B. dignam me putas , quam inludas? Sr . non

est temere.
Ba , Etiamne tecum hic res mihi est ? Sr . minime : tuum tibi

reddo. 20
Ba . Eatur . Sr . sequere hac : liciis , Dromo . Dn . quis me volt?

Sr . Syrus. Vn. quid est rei ?
Sr . Ancillas omnis Bacchidis traduce huc ad vos propere.
Dn . Quamobrem? Sr . ne quaeras : eeferant , quae securn huc

attulerunt.
Sperabit sumptum sibi senex levatum esse harunc abitu :
IVe ille haut scit , hoc paulumlucri quantumeii damni apportet. 25
Tu nescis , id quod scis , Dromo , si sapies . Da. mutum dices.

Actus IY. Scena III.
Chbemes . Sraus .

Ita me di amabunt , iit nunc Menedemi vicem
Miseret mc ; tantum devenisse ad eum mali.
Illancine mulierem alere cum illa familia?
Etsi scio , liosce aliquot dies non sentiet:
Ita magno desiderio fuit ei filius. 5
Verum ubi videbit , tantos sibi sumptus domi
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Cotidiano fieri , nec fieri modum ,
Optabit, rursum ut abeat ab se filius.
Syrum optume eccum . Sy . cesso bunc adoriri ? Ca . Syre.

.SY. hem.
Ca . Quid est ? Sy . te mi ipsum jamdudum optabam dari . 10
Cii . Videre egisse jam nescio quid cum sene.
Sy . De illo , quod dudum ? dictum ac factum reddidi .
Cn . Bonan ’ fide ? Sy . bona . Ca . hercle non possum pati ,
Quin tibi caput demulceam : accede liuc , Syre :
Faciam boni tibi aliquid proaista re , ac lubens . 15
Sy . At si scias quam scite in mentem venerit .
Cn. Vah , gloriare evenisse ex sententia ?
Sy . Non hercle vero , verum dico . Cn . dic quid est ?
Sy . Tui Clitiphonis esse amicam hanc Bacchidem
Menedemo dixit Clinia ; et ca gratia 20
Se eam traduxisse , ne tu id persentisceres .
Ca . Probe . Sy . dic sodes. Ca . nimium , inquam . Sy . immo

sic satis.
Sct porro ausculta; quid super fallaciae est .
Se deinde dicit tuam vidisse filiam:
Eius sibi complacitam formam, postquam aspexerit: 25
Hanc ciipere uxorem. Ca . modone quae inventa est ? Sy . eam:
Et quidem jubebit posci . Ca . quamobrem istuc, Syre?
Nam prorsus nihil intellego. Sy . vah , tardus es.
Ca . Fortasse . Sy . argentum dabitur eii ad nuptias ,
Aurum atque vestem qui , tenesne ? Cii . comparet ? 39
Sy . Id ipsum . Ca . at ego illi neque do neque despondeo .
Sy . Nam quamobrem ? Ca . quamobrem ? me rogas ? homini ?

Sy . ut lubet .
Non ego dicebam , in perpetuum ut illam illi dares :
Verum ut simulares. Ca. non meum ’st simulatio:
Ita tu istaec tua misceto , ne me admisceas . 35
Ego , cui daturus non sum , ut ei despondeam ?
Sy . Credebam . Ca . minime . Sy . scite poterat fieri :
Et ego hoc , quia dudum tu tantopere jusseras,
Eo coepi . Ca . credo . Sy . ceterum equidem istuc, Chreme,
Aequi bonique facio . Ca . atqui cum maxume 40
Volo , te dare operam , ut fiat , verum alia via.
Sy . Fiat : quaeratur aliud , sed illud , quod tibi
Dixi de argento , quod ista debet Bacchidi,
Id nunc reddendum ’st illi : neque tu scilicet
Eo nunc confugies , quid mea ? num mihi datum ’st? 45
Num jussi ? num illa oppignerare filiam
Meam me invito potuit ? vere illud , Chreme,
Dicunt , jus summum saepe summa <St malitia.

TEBEXTirs . H
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Ca . Haut faciam. Sy . immo aliis si licet, tibi non licet.
Omnes te in lauta esse et bene aucta re putant. _

50
Cn . Quin egomet jam ad eam deferam. Sy . immo filium.
Iubc putius . Cn. quamobrem? Sy . quia enim in hunc su-

spicio ’st
Translata amoris. Cn. quid tum ? Sy. quia videbitur
Magis verisimile id esse, cum hic illi dabit :
Et simul conficiam facilius ego , quod volo . 55
Ipse adeo adest: abi : effer argentum. Cn . effero .

»
Actus IV . Scebia IV.

Clitipho . Sybus .

Cl . Nulla est tam facilis res, quin difficilis siet,
Quam invitus facias . v61 me haec deambulatio,
Quam non laboriosa, ad languorem dedit .
Nec quiequam magis nunc metuo, quam ne denuo
Miser aliquo extrudar hinc, ne accedam ad Bacchidem. 5
Ut te quidem omnes di deae , quantum’st, Syre,
Cum tuo isto invento cumque incepto perduint.
Hujusmodi mihi res semper comminiscere,
Ubi me excarnufices . Sy . ibin’ hinc quo dignus es?
Quam paene tua me perdidit protervitas ! 10
Cl. Vellem hercle factum , ita meritus’®. Sr . meritus? quo¬

modo ?
Ne me istuc prius ex te audivisse gaiideo ,
Quam argentum haberes, quod daturus jam fui.
Cl . Quid igitur dicam tibi vis ? abfisti, mihi
Amicam adduxti , quam non liceat tangere. 15
Sy . Iam non sum iratus , set scin’

, ubi nunc sit tibi
Tua Bacchis? Cl . aput nos . Sy . non . Cl . ubi ergo? Sy.

aput Cliniam .
Cl . Perii . Sy . bono animo es : jam Argentum ad eam deferes ,
Quod ei es pollicitus. Cl . garris , unde? Sy. a tuo patre.
Cl . Ludis fortasse me . Sy . ipsa re experibere. 20
Cl . Ne ego fortunatus homo sum . deamo te , Syre.
Atv. Set pater egreditur, cave, quiequam admiratus sis,
Qua causa id fiat : obsecundato in loco :
Quod imperabit facito : loquitor paucula.

Actus IV . Scena V.
Chbbmbs . Clitipho . Syrus .

Cii . Ubi Clitipho nunc ? Sy. eccum me , inque. Cl . eccum
hic . tibi.
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5| Ch . Quid rei esset dixti huic ? Sr . dixi pleraque omnia,
a Ch. Cape lioc argentum , ac defer . Sy . i . quid stlis , lapis ?
icu. Quin accipis ? Cl . cedo sane . Sy . sequere hac me ocius :

55 Quas pro alimentis esse nunc duco datas ;

Tu hic nos , dum eximus , interea opperibere :
Nam nihil est, illic quod moremur diutius.
Cn. Mimis quidem jam decem habet a me filia ,

5

Hasce ornamentis cdnsequentur alterae ;
Porro haec talenta dotis adposcent duo.
Quam multa, justa injusta , fiunt moribus ?
Mihi nunc, relictis rebus , invenhindus est
Aliquis, labore inventa mea cui dem bona.

10

Actus IY . Scexa YI .
Menedemus . Chbeues .

A/e . Multo omnium me nunc fortunatissimum
Factiim puto esse, gmite ; cum te intellego
Besipisse . Ch. ut errat. M. te ipsum quaerebam, Chreme:
Servii, quod in te est, filium et me et familiam .
Ch . Cedo, quid vis faciam ? M . invenisti liodie filiam . 5
Cn . Quid tum ? M. Illinc uxorem sibi dari volt Clinia.
Ch . Quaeso , quid hominis es . M . quid ? Cn . jamne oblitus es,
Inter nos quid sit dictum de fallacia , .
Ut ea via abs te argentum auferretur ? M. scio.
Ch . Ea res nunc agitur ipsa . M . quid narras , Chremc ? 10
Immo haec quidem, quae aput me est, Clitiphonis est
Amica . Cu . ita ajunt : et tu credis omnia :
Et illam ajunt velle uxorem , ut eum desponderim,
Des , qui aurum ac vestem atque alia , quae opus sunt, comparet,
M . Id dst profecto : id amicae dabitur. Ch . scilicet 15
Datum iri . M. ah, frustra sum igitur gavisus miser.
Quidvis tamen jam malo , quam hunc amittere.
Quid mine renuntiem abs te responsum, Chreme ?
Ne sentiat me sensisse , atque aegre ferat.
Cu . Aegre ? nimium illi , Menedeme, indulges . M. sine : 20
Inceptum’st : perfice hoc mi perpetuo, Chreme.
Cn , Dic convenisse , egisse te de nuptiis.
M. Dicam , quid deinde? Cn. me facturum esse omnia,
Generum placere ; postremo etiam, si voles ,
Desponsam quoque esse dicito . M. em , istuc volueram . 25
Ch . Tanto ocius te ut poscat , ct tu , id quod cupis ,
Quam ocissime ut des . M. cupio . Ch . ne tu propediem,
Ut istam rem video , istius obsaturabere.
Set haec ut ut sunt, cautim et paulatim dabis,

H 2
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SI sap
'cs . M. faciam. Cu. abi intro ; vide, quid postulet. 30

Ego diini ero , si quid me voles . M. sane volo :
Nam te scientem faciam, quicquid egero.

Actus V . Scesa I .
Menedemus . Cheemes .

M. E'
go , me non tam astutum , neque ita perspicacem esse, id

scio :
Sei hic adjutor meus et monitor et praemonstrator Chremes
lldc milii praestat : in me quidvis harum rerum convenit ,
Quae sunt dicta in stultum, caudex , stipes , asinus , plumbeus :
l 'n illum nil potest : exsuperat eius stultitia haec omnia. 5
Cu . Ohe , jam desine deos uxor gratulando obtundere,
Tuam esse inventam gnatam : nisi illos ex tuo ingenio judicas,
Ift nil credas intellegere, nisi idem dictum’st centies .
Set interiin , quid illic jamdudum gnatus cessat cum Syro ?
M . Quos ais homines , Chreme , cessare ? Cii . ehem Menede¬

me, advenis ? 10
Djc mihi, Cliniae , quae dixi , nuntiastin’ ? M. omnia .
Cu. Quid ait ? M. gaudere adeo occepit ; quasi qui cupiunt

nuptias.
•Cn . Ha ha hae . M. quid risisti ? Cn . servi venere in men¬

tem Syri
Calliditates . M. itane ? Cu. voltus quoque hominum fingit

scelus .
M. Gnatus quod se adsimulat laetum, id dicis ? Cn . id . M.

idem istuc mihi 15
Venit in mentem. Cu . veterator . M. magis , si magis noris,

putes
l 'ta rem esse. Cn. ain’ tu ? M. quin tu ausculta. Cu . ma-

nedum , hoc prius scire expeto ,
Quid perdideris, nam libi desponsam nuntiasti filio ;
Continuo injecisse verba tibi Dromonem scilicet ,
Sponsae aurum , vestem , ancillas , opus esse : argentum iit da¬

res . 20
M. Non . Cu . qui non ? M. non , inquam. Cn . neque ipse

gnatus ? M. nil prorsum, Chreme .
Magis unum etiam instare, ut hodie conficerentur nuptiae.
Cu . Mira narras , quid Syrus meus ? ne is quidem quicquam?

M. nihil.
Cii . Quamobrem , nescio . M . equidem miror , qui alia tam

plane scias .
Set ille tuum quoque Syrus idem mire finxit filium, 25
U t ne paululum quidem suboiat, esse amicam hanc Cliniae .



Cii . Quid ais ? M . mitto jam osculari atque amplexari : id
nil puto.

Ca. Quid est , quod amplitis simuletur? M. vah. Cn . quid
est ? M . audi modo :

E'st milii ultimis conclave in aedibus quoddam retro,
Huc est intro latus lectus : vestimentis stratus est. 30
Ca. Quid postquam lioc est factum? M. dictum factum , huc

abiit Clitiplio.
Cn. Solus ? M. solus . Ca . timeo. M. Bacchis c6nsccuta ’st ilici».
Cn . Sola ? M. sola . Cn . perii. M . ubi abiere intro, operuere

ostium. Cii. lieni ,
Clinia liacc fieri videbat? M . quidni ? mecum unii simul.
Cii . Fili est amica Bacchis ; Menedeme : occidi . 35
M . Quamobrem? Cn . decem dierum vix mi est familia.
M. Quid ? istuc times , quod ille operam amico dat suo ?
Cn. Imind, quod amicae. M. si dat. Cn. an dubium id tibi est ?
Quemquamne tam animo comi esse et leni putas,
Qui se vidente ainicShi patiatur suam? 40
M. Quidni ? quo verba facilius dentur mihi.
Cn . Derides ? merito, ut mihi nunc ego suscenseo ,
Quot res dedere , ubi possem persentiscere,
Nisi si essem Iapis ? quae vidi ? vae misero mihi.
At ne illud hant inultum, si vivo , ferent : 45
Nam jam . M. non tu te cohibes ? non te respicis ?
Non tibi ego exempli satis sum ? Cn. prae iracundia,
Menedeme , non sum aput mc . M. tene istuc loqui?
Nonne id flagitium’st, te aliis consilium dare,
Foris sapere, tibi nou posse te auxiliarier ? 50
Cn . Quid faciam ? M. id , quod tu mc fecisse aibas parum :
Fac, te esse patrem ut sentiat : fac , ut aiideat
Tibi credere omnia , abs te petere et poscere :
Ne quam aliam quaerat copiam , ac te deserat.
Cn . lmino libeat potius malo quovis gentium, 55
Quam lilc per flngitium ad inopiam redigat patrem :
Nam si illius pergo suppeditare sumptibus,
Menedeme , mihi illic vere ad rastros res redit.
M. Quod incommodi tibi in hiic re accipies , nisi caves ?
Difficilem ostendes te esse , et ignosces tamen 00
Post : et id ingratum. Cn. ah , nescis , quam doleam. M . ut

lubet.
Quid hoc, quod volo, ut illa nubat nostro? nisi quid est,
Quod mavis . Cn . imino et gener ct adimes placent.
A/ . Quid dotis dicam te dixisse filiae ?
Quid bpticuisti? Cn . dotis ? M. ita dico . Cn. iih . M. Chreme, 05
Nc quid vereare, si minus : nil nos dos movet.
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Cn. Duo talenta pro re nostra ego esse decrevi satis :
Set ita dictu est opus, si me vis sdlvom esse et rem et filium,
M6 mea omnia bona doti dixisse illi . JVf. quam rem agis?
Cu. I d mirari te simulato, et illum lioc rogitato simul, 70
Quamobrem id faciam. M. quin ego vero, quamobrem id fa¬

cias , nescio .
Ch . E'gone? ut ejus animum , qui nunc luxuria et lascivia
Diffluit, retundam, redigam, ut, quo se vortat, nesciat.
Af. Quid agis ? Cn . mitte ac sine , me in hac re gerere mihi

morem. M. sino :
l 'tane vis ? Cn . ita . M. fiat . Cn. ac jam , uxorem ut acccr-

sat , paret . 75
Hic ita , ut liberos est aequom , dictis confutabitur,
Set Syrum. M . quid eum ? Cn. ego , si vivo , eum adeo ex¬

ornatum dabo,
A'deo pexum , usque ut dum vivat , meminerit semper mei ;
Qui sibi me pro deridiculo ac delectamento putat.
Aon , ita me di ament, auderet, facere Iiaec viduae mulieri, 80
Quae in mq fecit. —

Actus V. Scena II.
Ciitipho . Menedemus . Chremes . Syhus .

Ct, . — 1'tane tandem , quaeso , est, Menedeme , iit pater
Tam in brevi spatio omnem de me ejecerit animum patris ?
Quodnam ob facinus? quid ego tantum sceleris admisi miser?
Yolgo faciunt . AI . scio , tibi esse hoc gravius multo ac durius ,
Cui iit : verum ego haiit minus aegre patior, id qui , nescio 5
Aco rationem capio , nisi quod tibi bene ex animo volo .
Cl . Hic patrem astare aibas ? AI. eccum . Cu . quid mc in¬

cusas , Ciitipho?
Quicquid ego huius feci , tibi prospexi ct stultitiae tuae.
lj 'bi te vidi animo esse omisso , et suavia in praesentia
Quae essent , prima habere , neque consulere in longitudinem: 10
Cepi rationem, ut neque egeres , neque ut haec posses perdere .
U'bi , cui decuit primo, tibi non licuit per te mihi dare ;
Abii ad proxuinos , tibi qui erant : eis commisi et credidi .
I 'bi tuae stultitiae semper erit praesidium, Ciitipho ,
Victus , vestitus, quo in tectum te receptes. Cl . ei mihi. 15
Cn. Satius est , quam te ipso herede haec possidere Bacchidem .
.SY. Disperii. scelestus quantas turbas concivi insciens ?
Cl . E'mori cupio . Cn. prius, quaeso , disce , quid sit vivere ,
li lii scies , si displicebit vita, tum istoc iititor.
&Y. E're, licetne ? Cu . loquere, .SY. at tuto, Cu. loquere .

Sy . quae istaec pravitas , 20
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Quaere amentia est , quod peccari ego , id oliesse huic ? Ca.
ilicet.

Ne te admisce : nemo accusat, Syre, te ; nec tu aram til>i, '
Nec precatorem pararis . Sy. quid agis ? Cu . nil susccnsco ,
Nec tibi , nec tibi : nec vos est aequoin, quod facio milii .
Sy . Abiit ? rogasse vellera. Cl . quid, Syre ? Sy . unde mi

peterem cibum : 25
Ita nds abalienavit, tibi jam esse ad sororem intellego.
C't . Adeon’ rem rediisse , ut periclum etiam a fame milii sit,

Syre ?
Sy . Modo liceat virere , est spes. Ci, . quae? Sy. nos esuri¬

turos satis.
Cl . Inrides in re tanta , neque me quicquam consilio adjuvas?
Sy . Iinmo et ibi nunc sum , et usque id egi duduin, dum lo¬

quitur pater. 30
Et quantum ego intellegere possum. Cl . quid ? Sy. non ab¬

erit longius.
Ci . Quid id ergo ? Sy. sic est , non esse Iiorum te arbitror .

Cl . qui istuc, Syre ?
Satin’ sanus es ? Sy . ego dicam , quod mi in mentem est : tu

dijudica.
Dum istis fuisti solus , dum nulla cilia delectatio ,
Quae propior esset , te indulgcbant; tibi dabant : nunc filia 35
Postquam est inventa, inventa vero est causa, qua te expelle¬

rent,
Ct . Est verisimile. Sy. an tu dh peccatum hoc tam esse il¬

lum iratum putas ?
Ct . Non arbitror . Sy . nunc aliud specta : matres omnes filiis
In peccato adjutrices, auxilio in paterna injuria
Solent esse : id non fit . Ct. verum dicis : quid ergo nunc fa¬

ciam , Syre ? 40
Sy . Suspicionem istanc ex illis quaere : rem profer palam : aut,
Si non est verum, ad misericordiam ambos adduces cito ;
Aut scibis , cujus sis. Cl . recte suades : faciam. Sy . sat recto

hoc milii
hi mentem venit : namque adulescens , quam in minima spe si¬

tus erit,
Tam facillume patris pacem in leges conficiet suas . 45
Etiam haiit scio , anne uxorem ducat : ac Syro nil gratiae .
Quid hoc autem ? senex exit foras : ego fugio, adhuc quod

factura’st ,
Miror, non jusse, me abripi hinc : nunc ad Menedemum hunc

pergam .
Eum mihi precatorem paro : seni nostro nil fidei habeo.
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Actus V. S c u \ a III.
Sostrata . Chremes .

So . Profe'cto , nisi caves tu homo, aliquid gnato conficies mali:
Idque adeo micor, quomodo
Tam ineptum quicquam tibi venire in mentem, mi vir , po¬

tuerit.
Cii , Oh , pergin ’ mulier esse ? nullamne ego rem umquam in

vita mea
Volui , quin tu in ea re mi advorsatrix fueris, Sdstrata ? 5
At , si jam rogitem , quid est , quod peccem ; aut quamobrem

•id facias ; nescias ,
In qua re nunc tam confidenter restas, stulta. So. ego nescio ?
Cii . Imrnb scis potius , quam quidem redit ad integrum eadem

oratio. So . oh ,
Iniquos es , qui me tacere de re tanta postules .
Cii . Aon postulo : jam loquere : nihilo minus ego hoc faciam

tamen. 10
So . Facies ? Cn . verum . So . non vides quantum mali ex ea

re excites ?
Subditum se suspicatur. Cn . ain’ tu ? So . certe sic erit.
Cii . Confitere . So . au obsecro , istuc nostris inimicis siet .
E'

gon ’ confitear , meum non esse filium , qui sit meus ?
Cii . Quid ? metuis , ne non , cum velis , convincas , esse illum

tuum ? 15
So . Quod filia est inventa? Cii . non : sct , quo magis credun -

dum siet ,
Quod est Consimilis moribus,
Convinces facile, ex te esse natum : nam tui similis est probe :
Nam illi nil viti est relictum, quin id itidem sit tibi.
Tiim praeterea talem, nisi tu, nitlla pareret filium. 20
Set ipse egreditur, quain severus : rem cum videas, censeas !

Actus V . Scejja IY.
Ceitipiio . Sostrata . Chremes .

Cl . Si umquam ullum fuit tempus , mater , cum ego voluptati tibi
Fuerim , dictus filius tuus tini voluntate, obsecro ,
Eius ut memineris , atque inopis nunc te miserescat mei ;
Quod peto et volo , parentis meos ut commonstres milii.
So . O bsecro , mi giuite , ne istuc in animum inducas tuum, 5
Alienum esse te . Cl . sum . So . miseram me , liocine quae-

sisti, obsecro ?
l 'ta mihi atque huic sis superstes , ut ex me atque ex hoc na¬

tus es :
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E't cave posthac, si me amas, umquam istuc verbum ex te
audiam.

Cn. A 't ego , si me metuis, mores cave in te esse istos sentiam .
Cl . Quos ? Cn. si scire vis , ego dicam: gerro , iuera , fraus,

helluo, 10
Ganeo , damnosus : crede , et nostrum te esse credito.
Cl . Kdn sunt haec parentis dicta. Cn . non , si ex capite sis meo
Aatus , item ut ajunt Minervam esse ex Iove , ea causa magis
Patiar , Clitipho, flagitiis tuis me infamem fieri.
So. Di istaec prohibeant. Cii . deos nescio : ego quod potero,

sedulo . 15
Quaeris id, quod habes, parentis : quod abest, non quaeris, patri
Quo modo obsequare: et serves, quod labore invenerit.
Ten ’ mi per fallacias adducere ante oculus ? pudet
Dicere hac praesente verbum turpe : at te id nullo modo
Facere puduit. Cl. eheu , quam ego nunc totus displiceo

mihi, 20
Quam pudet : neque , quod principium incipiam ad placandum,

scio .

Actiis Y . Scejta Y.
Menedemus . Chremes . Ceitipho . Sostrata .

Me . E'nimvero Chremes nimis graviter cruciat adulescentulum,
Kimisque inhumane, exeo ergo, ut pacem conciliem , optume
I 'psos video . Cn. cliem, Menedeme , cur non accersi jubes
Filiam , et quod dotis dixi , firmas ? So. mi vir, te obsecro ,
Kd facias? Cl . pater , obsecro mi ignoscas. M. da veniam ,

Chremc: 5
Sine te dxorent . Cn . egon’ mea bona ut dem Bacchidi dono

sciens ?
Kdn faciam. M. at nos non sinemus . Cl . si me vivom vis,

pater,
fgnosce . So . age, Chremds mi. M. age , quaeso , nd tam of¬

firma te , Chreme. \
Car . Quid istic ? video , non licere , ut coeperam, hoc perten¬

dere.
Me. Fucis, ut te decet . Cn. ea lego hoc adeo faciam : si id

facit, . . 10
Quod ego hunc aequom censeo . Cl . pater , dmnia faciam :

impera.
Cn. U'xorem ut ducas . Cl . pater . Cn. nihil audio. M. ad

me recipio ;
Faciet. Cn. nil etiam audio ipsum. Cl . perii . So . an dubi¬

tas , Clitipho?
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Cu. luimo utrum volt . -M. faciet omnia . So . liaec dunj in¬
cipias, gravia sunt :

Diimque ignores : ulii cognoris , facilia. Cl . faciam, pater. 15
So . Gnate mi , ego pol tibi dabo illam lepidam , quam tu fa¬

cile ames ,
Filiam Phanocratae nostri . Cl . rufamne illam virginem,
Caesiam, sparso ore , adunco naso ? non possum , pater .
Cu . Ileia , ut elegans est : credas animum ibi esse. So . aliam

dabo .
Cl . 1'mmo, quandoquidem ducenda est , egomet habeo prope -

modum , 20
Quam volo . So . nunc laudo, gnate. Cl . Arclionidi hujus fiiiam .
So - Perplacet . Cl . pater , hoc nunc restat . Cu . quid ? Cl .

Syro ignoscas volo ,
Quae inea causa fecit. Cu. fiat . Vos valete, et plaudite.

.rrq
u6 ?

. *

































































TERENTII HECYRA

C. SULPITII APOLLINARIS PERIOCHA
IN HECYRAM .

Ux&rem duxit Pamphilus Philumenam ,
Cui quondam ignorans virgini vitium iblulit ,

Cujusque per vim quem detraxit anulum,

Dederat amicae Bucchidi meretriculae .

Dein profectus in fmbrum est : nuptam haut dttigit .

Hanc mater utero gravidam , ne id sciat socrus,

Ut aegram ad se transfert : revertit Pamphilus :

Deprendit partum : celat : uxorem tamen

Recipere non volt . pater incusat Bacchidis

Amorem , dum se purgat Bacchis , dnulum

Mater vitiatae forte agnoscit Myrrhina ,
Uxorem recipit Pamphiliis cum filio .



ACTA LUDIS MEGALENSIB . SEX . UT. . CAESARE CN. CORNELIO
DOLABELLA AEDII .IB . CURUL1B. NON EST PERACTA . MODOS
FECIT FLACCUS CLAUDI . TIBIIS PARIB . TOTA GRAECA ME -
NANDRU . FACTA EST . ACTA PRIMO SINE PROLOGO . DATA SE¬
CUNDO CN. OCTAVIO T . MANLIO COSS . RELATA EST. L. AEMI¬
LIO PAULO LUDIS FUNERAL1B . NON EST PLACITA . TERTIO
RELATA EST Q . FULVIO L . MARCIO AEDIL1B. CURULIB . EGIT.
L. AMBIVIUS TURPIO. PLACUIT.

Fabulae interlocutores .

PniLOTiS, ine - ) personae adventi-
retrix . > ciae ad argumen-

Syra , anu9 . / tum explicandum .
Parmeyo , servus Sostratae.
Laches , pater Pamphili, socer

Philumenae.
Sostrata , mater Pamphili, so¬

crus Philumenae.
Bacchis , meretrix a Pamphilo

nuper amata.

Phidippus , pater Philumenae,
socer Pamphili.

Pamphilus , Bacchidem nuper
amans , nunc quidem cum Phi-
lumena matrimonio conjunctus .

Myrrhina , mater Philumenae,
socrus Pamphili,

Sosia , consertus Parmenonis, eum
Pamphilopostnavigationem(III ,
4.) rediens.

Persona muta ;

PhilvuenA , puella nupta Pamphilo.



PROLOGUS .

Hecyra est Iiuic nomen fabulae : haec cum data est
Nova, ei novum intervenit vitium et calamitas,Ut neque spectari neque cognosci potuerit :
Ita populus studio stupidus in funambulo
Animum dccuparat. nunc haec plane est pro nova :
Et Is , qui scripsit hanc , ob eam rem noluit
Iterum referre , ut Iterum posset vendere .
Alias cognostis ejus : quaeso hanc noscite .

ALTER PROLOGUS .
Orator ad vos venio ornatu prologi :
Sinite exorator sim : eodem ut jure uti senem
Liceat, quo jure sum usus adulescentior;
Novas qui exactas feci ut inveterascerent ;
Ne cum poeta scriptura evanesceret .
In his , quas primum Caecili didici novas,Partlm sum earum exactus : partiin vix steti .
Quia scibam, dubiam fortunam esse scenicam ,
Spe incerta , certum mihi laborem sustuli.
Easdem agere coepi , ut ab eodem alias discerem
Novas , studiose ; ne Illum ab studio abducerem.
Perfeci , ut spectarentur, ubi sunt cognitae,Placitae sunt , ita poetam restitui In locum ,
Prope jam remotum injuria adversarium
Ab studio , atque ab labore , atque arte ab musica .
Quod sl scriptorem sprevissem in praesentia,Et in deterrendo voluissem operam sumere,Ut in otio esset , potius quam in negotio ;
Deterruissem facile , ne alias scriberet.
Nunc quid petam , mea causa aequo animo attendite.
Hecyram ad vos refero , quam mihi per silentium
Numquam agere licitum est ; Ita eam oppressit calamitas.
Eam calamitatem vostra intellegentia
Sedabit, si erit adjutrix nostrae industriae.

5

5

10

15

20
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25Cum primum eam agere coepi , pugilum gloria,
( Funambuli eodem accessit exspectatio )
Comitum conventus , strepitus , clamor mulierum
Fecere , ut ante tempus exirem foras.
Vetere in nova coepi viti consuetudine ,
In experiundo ut essem : refero denuo .
Primo actu placeo : cum interea rumor venit,
Datum iri gladiatores: populus convolat :
Tumultuantur , clamant , pugnant de loco :
Ego interea meum non potui tutari locum .
INuiic turba non est : otium et silentium est :
Agendi tempus mihi datum est : vobis datur
Potestas condecorandi ludos scenicos .
Nolite sinere , per vos artem musicam
Recidere ad paucos : facite , ut vostra auctoritas
Meae auctoritati fautrix adjutrixque sit .
Si niimquam avare pretium statui arti meae;
Et eum esse quaestum in animum induxi maxumum ,
Quam maxume servire vostris commodis :
Sinite impetrare me , qui in tutelam meam
Studium suum , et se in vostram eommidt fidem,
Ne eum circumventum inique iniqui invideant .
Mea causa causam accipite , et date silentium :
Ut lubeat scribere alias , mihique ut discere
Novas expediat , posthac pretio emptas meo.

Actus I . Scesa I.
Phhoiis meretrix. Svra anus .

Pn , Per pol quam paucis reperias meretricibus
Fidelis evenisse amatores, Syra.
Vel hic Pamphilus jurabat quotiens Bacchidi,
Quam sancte , ut quivis facile posset credere,
Numquam illa viva uxorem ducturum domum .
Em duxit . .SV. ergo propterea te sedulo
Et moneo et hortor , ne te cujusquam misereat:
Quin spolies , mutiles, laceres , quemquem nacta sis.
Ph . Utin ’ eximium neminem habeam ? Sy . neminem ,
Nam nemo quisquam illorum , scito , ad te venit,
Quin ita paret sese , abs te ut blanditiis silis
Quam minimo pretio suam voluptatem expleat:
Iliscine tu , amabo , non contra insidiabere?
Sy . Tamen pol eandem injurium ’st esse omnibus .
Pii . Injurium autem est , ulcisci adversarios ?
Aut , qua via captent te illi , cadcin ipsos capi?

80

35

40

45
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Eheu me miseram , cur non aut istaec mihi
Aetiis ct forma est , aut tibi haec sententia?

Acttjs I . Scesi II .
Pabmeso . Piiilotis . Syba .

Pa . Senex si quaeret me , modo isse dicito
Ad portum , percontatum adventum Pamphili.
Audin ’

, quid dicam , Scirte? si quaeret me , uti
Tum dicas : si non quaeret , nullus dixeris :
Alias ut uti possim causa liac integra . 5
Set videon ’ ego Philotium ? unde haec advenit?
Phildtis , salve multum. Fu . o salve , Parmeno.
&y . Salve mecastor. Parmeno. Pa . et tu edepol , Syra.
Fhildtis , dic mi , ubi te oblectasti tamdiu ?
Pii . Minime equidem me oblectavi , quae cum milite 10
Corinthum hinc sum profecta inhumamssumo:
Biennium ibi perpetuum misera illum tuli .
Pa . Edepol te desiderium Athenarum arbitror,
Philotium , cepisse saepe : et te tiium
Consilium contemsisse . Pn . non dici potest , 15
Quam cupida erain huc redeundi, abeundi a milite,
Vosque hic videndi , antiqua ut consuetudine
Agitarem inter vos libere convivium :
Nam illi haut licebat, nisi praefinito loqui,
Quae illi placerent. Pa . liaut opinor , commode 20
Finem statuisse orationi militem.
Pii . Set quid hoc negoti est ? modo quae narravit mihi
Hic intus Bacchis? quod ego numquam credidi
Fore , ut ille liac viva posset animum inducere,
Uxorem habere. Pa . habere autem ? Pa . eho tu , an non

habet ? 25
Pa . Habet : set firmae haec vereor ut sint nuptiae.
Pn . Ita di deaeque faxint : si in rem est Bacchidis .
Set qui istuc credam ita «isse , dic mihi , Parmeno.
Pa . Non dst opus prolato : hoe percontarier
Desiste . Pn . nempe ea causa , ut ne id fiat palam. 30
Ita me di amabunt , haut propterca te rogo,
Ut hoc proferam , set ut tacita mecum gaudeam.
Pa . Numquam tam dices commode , ut tergum meum
Tuam in fidem committam. Pn . ah noli , Parmeno:
Quasi tu non multo malis narrare hoc mihi, 35
Quam ego , quae percontor , scire. Pa . vera haec praedicat:
Et illud mihi vitimn ’st maxumum. si mihi fidem
Das , te tacituram , dicam . Pa . ad ingenium redis.
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iiii

Fidem do : loquere. Pj . ausculta. Pii . istic sum. Pj . hanc
Bacchidem

Amabat , ut cum maxume, tum Pamphilus, 40
Cum pater , uxorem ut ducat , orare occipit :
Et haec communia omnium quae sunt patrum,
Senem sese esse dicere , illum autem esse unicum:
Praesidiunj velle se senectuti suae.
Ille primo se negare, set postquam acrius 45
Pater instat , fecit, animi ut incertus foret,
Pnddrin ’ anne amori obsequeretur magis.
Tundendo atque odio denique effecit senex :
Despondit ei gnatum huius vicini prdxumi.
Usque illud visum est Pamphilo ne utiqiuim grave ; 50
Donec jam in ipsis nuptiis, ' postquam videt
Paratas ; nec moram lillam , quin ducat , dari :
Ibi demum ita aegre tulit , ut ipsam Bacchidem,
Si adesset , credo , ibi ejus conmiseresceret .
Ubicumque datum erat spatium solitudinis , 55
Ut cdnloqui mccuin lina posset : , , Parmeno,
Perii , quid ego egi ? in quod me conjeci malum?
Non potero ferre hoc , Parmeno : perii miser. “
Pb . At te di deaeque ciim tuo istoc odio , Laches .
Pj . Ut ad pauca redeam , uxorem deducit domum . 60
Nocte illa prima virginem non attigit :
Quae consecuta ’st nox eam , nihilo magis.
Pb . Quid ais ? cum virgine una adulescens cubuerit
Plus potus , sese illa abstinere ut potuerit ?
Non verisimile dicis : neque verum arbitror . 65
Pj . Credo , ita videri tibi : nam nemo ad te venit,
Nisi cupiens tui : ille invitus illam duxerat.
Ph . Quid deinde fit ? Pi . diebus sane pauculis
Post , Pamphilus me solum seducit foras ;
Narratque, ut virgo ah se integra etiam tum siet : 70
Seque ante , quam eam uxorem duxisset domum ,
Sperasse , eas tolerare posse nuptias.
„ Set quam decrerim me non posse diutius
Habere , eam ludibrio haberi , Parmeno,
Quin integram itidem reddam , ut accepi , suis , 75
Neque honestum mihi , neque utile ipsi virgini est . “

. Ph . Pium ac pudicum ingenium narras Pamphili.
Pj . , ,Hoc ego proferre , incommodum mi esse arbitror :
Reddi patri autem , cui tu nil dicas viti,
Superbum est : set illam spero , ubi hoc cognoverit, 80
Non posse se mecum esse , abituram denique . “
Pb . Quiil interea ? ihatne ad Bacchidem? Pi . cotidie .
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Set ut fit , postquam limic alienum ah sese videt,
Maligna magis et magis procax facta ilico est .
Pii . Non edepol mirum . Pa . atque ea res multo mixulne 85
Disjunxit illum ab illa ; postquam et ipse se,
Et illam , et hanc , quae domi erat , cognovit satis,
Ad exemplum ambarum mores earuin existumans .
Haec , ita uti liberali atque ingenuae decet,
Pudens , modesta ; incommoda , atque injurias 90
Viri omnis ferre ; et tegere contumelias .
Hic unimus , partim uxoris misericordia
Devinctus , partim victus hujus injuria, "
Paulatim elapsus ’st Bacchidi, atque huc transtulit
Amorem , postquam par ingenium mictus est . 95
Interea in Imbro moritur cognatus senex
Horunce. ad hos ea rediit lege hereditas.
Eo amantem invitum Pamphilum extrudit pater.
Reliquit hic cum matre uxorem : nam senex
Rus abdit sese : huc raro in urbem commeat. 100
Pii . Quid adluic habent infirmitatis nuptiae ?
Pa . Nunc audies , primo luis dies complusculos
Bene conveuibat sane inter eas . interim/
Miris modis odisse coepit Sostratam:
Neque lites ullae inter eas , postulatio 105
Numquam . Pii quid igitur ? Pa . si quando ad eam accdsserat
Confabulatum , fugere e conspectu ilico ,
Videre nolle : denique ubi non quit pati ,
Simulat , se ad matrem accersi ad rem divinam , abit ;
Ubi illic dies est compliiris , accersi jubet : 110
Dixere causam nescio quam , iterum jubet ;
Nemo remisit, post quam accersit saepius ,
Aegram esse simulant mulierem, nostra ilico
It visere ad eam : admisit nemo , hoc libi senex
Rescivit , heri ea causa rure huc advenit , 115
Patrem continuo convenit Philumenae.
Quid egerint inter se , nondum etiam scio :
Nisi sane curae est , quorsum eventurum hoc siet.
Habes omnem rem : pergam , quo coepi hoc iter.
Pii . Et quidem ego : nam constitui cum quodam hospite , 120
Me esse illum conventuram. Pa . di vortant bene ,
Quod agas. Pu . vale. Pa . et tu bene vale, Philotium.

Actus II . Scejja I.
Lacies . Sostkata .

L . Pro deum atque hominum , quod hoc genus est , quae haca
est conjuratio?
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Ut ne omnes mulieres eadem aeque studeant , nolintqueomnia .
Neque declinatam quicquam ab aliarum ingenio ullam reperias?
Itaque adeo uno animo omnes socrus oderunt nurus.
Viris advorsari aeque studium est , similis pertinacia ’st. 5
In eodemque omnes milii videntur ludo doctae ad malitiam.
Ei ludo , si ulla sit magistra , hanc esse satis certo scio.
So . Me miseram , quae nunc , quamobrem accuser , nescio . L.

hem , tu nescias .
So . Ita me di bene ament , mi Laches ,
Itaque una inter nos agere aetatem liceat. L . di mala pro¬

hibeant. 10
So . Meque abs te inmerito esse accusatum, postmodo resci¬

sces , scio .
L. Te inmerito? an quicquampro istis factis dignum te dici potest ?
Quae me et te et familiam dedecoras , filio luctum paras.
Tum autem , ex amicis inimici ut sint nobis adimes , facis :
Qui illum decrerunt dignum , suos cui liberos committerent. 15
Tu sola exorere , quae perturbes haec , tua inprudentia.
So . Egon’ ? L . tu , inquam, mulier, quae me omnino lapidem,

non hominem putas.
An , quia ruri esse crebro soleo , nescire arbitramini,
Quo quisque pacto liic -citam vostrorum exigat?
Milito melius hic quae fiunt, quam illi, ubi sum adsidue , scio : 20
1'deo quia, ut vos domi mihi eritis, proinde ego ero fama foris.
Iampridem equidem audivi , cepisse odium tui Philiunenam:
Minimeque adeo mirum ; et, ni id fecisset , magis mirum foret.
Set non credidi adeo , ut etiam totam lianc odisset domum :
Quod si scissem , illa hic maneret potins , tu liinc isses foras . 25
A t vide , quam inmerito aegritudohaec oritur mi abs te, Sostrata:
Riis habitatum abii , concedens vobis et rei serviens ;
Sumptus vostros dtiumque ut nostra res posset pati ,
Meo labori haut parcens , praeter aequom atque aetatem meant.
Non te pro his curasse rebus , ne quid aegre esset mihi? 30
So . Non mea opera, neque pol culpa evenit. L . immo maxume :
Sola hic fuisti : in te omnis haeret culpa sola , Sostrata.
Quae hic erant curares ; cum ego vos ciiris solvi ceteris.
Ciim puella anum suscepisse inimicitias non pudet? ^
1'llius dices culpafactum ? So . haut equidemdico , mi Laches . 3j
L . Gaudeo , ita me di ament, gnati caiisai nam de te quidem ,
S .iqU*scio . peccando detrimenti nil fieri potest .-
So . Qui scis , an ea -causa , mi vir , me odisse adsimulaverit,
U t cum matre plus una esset ? L . quid ais ? .non signilioc sat est,
Quod heri nemo voluit visentem ad eam te intro admittere? 40
So . E 'nim lassam oppido tum esse aibant : eo ad eam non ad¬

missa sum .
TERENTUS, M



134 TERENTII IIECYRA .

h . Tuos esse ego illi mores morbum magis, quam ullam aliam
ren», arbitror :

E’t meritp adeo : nam vostrarum nulla est , quin gnatum velit
Ducere uxorem : et quae vobis placita est , condicio datpr :
I bi duxere inpiilsu vostro , vostro inpulsu easdem exigunt. 45

Actus II . Scena II .
Pniniprus . Laches . Sostrata .

Pa , Etsi scio ego , Fhiliimena , meum jiis esse , ut tc cogam ,
Quae, ego imperein , facere : ego tamenpatrio animo victus faciam ,
Ut tibi concedam ; neque tuae libidini advorsabor.
L . Atque , cccum , Phidippum optume video : hinc jam scibo ,

quid sit
Phidippe , et ego meis me omnibus scio esse adprime obse¬

quentem ; 5
Set non adeo , ut mea facilitas corrumpat illorum animos :
Quod tu si idem faceres , magis rem in vostram ct nostram

id esset .
Nunc video in illarum esse te potestate. Par. lieia vero.
b . Adii te lieri de filia : ut veni , itidem incertum amisti .
liant ita - decet , si perpetem hanc vis esse adfmitatcm , 10
Celare te iras, si quid est peeeatum a nobis , profer :
Aut ea refellendo , aut purgando vobis corrigemus,
Te judice ipso , sin ea ’st retinendi causa apiit vos ,
Quia aegra est : te mi injuriam facere arbitror , Phidippe ;
Si metuis , satis ut meae domi curetur diligenter. 15
At ita me di ament, liant tibi hoc concedo , etsi illi pater cs ,
Ut tu illam salvam magis velis ; id adeo gnati causa :
Quem ego intellexi illam haiit minus , quam se ipsum , magni

facere.
Neque adeo clam te est , quam esse eum laturum graviter credam ,
IIoc si rescierit : eo domum studeo hanc , prius quam ille huc

redeat . _ 20
Pii . Laches , et diligentiam vostram et benignitatem
Novi : et quae dicis , omnia esse , ut dicis , animum induco :
Et tc hoc mi cupio credere : illam ad vos redire studeo ,
Si facere possim ullo modo . L . quae res te id facere prohibet?
Eho , numquidnam accusat virum? Pa . miriume : nam post¬

quam attendi 25

Magis , et vi coepi cogere , ut rediret ; sancte adjurat ,
Non posse aput vos Pamphilo se absente perdurare:
Aliud fortasse alii viti est : ego sum animo leni natus :
Non possum advorsari meis . L . hem , Sostrata. So . heu me

miseram!

i
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L . Certumne est istuc ? Pii. mine quidem ut videtur : set niun-
quid vis ? 30

Nani est , quod me transire ad forum jam oportet. L . eo te-
cum una.

Actus II . Se esa III .
SosTRATA .

E’
depoI ne nos siimus inique aeqae omnes invisae viris ,

Propter paucas : quae omnes faciunt dignae ut videamur malo .
Nani ita me di ament , quod me accusat vir nunc , sum extra

noxiam .
Scit non facile est expurgatu : ita animum induxerunt , socrus
0 'nuiis esse iniquas : liautpolinc quidem : nam numquamsecus 5
Habui illam , ac si ex me esset nata : nec , qui hoc mi eve¬

niat , scio :
Nisi pol filium multimodis jam expeto , ut redeat domum.

Actus III . Scena . I .
Pamphilus . Parmeno . Mxrriiixa .

Pa .v . Nemini plura ego acerba credo esse ex amore homini
umquam oblata ,

Quam mi . heu me infelicem , hancine ego vitam parsi perdere ?
Hicine causa eram ego tantopere cupidus redeundi domum ? ah,
Quanto fuerat praestabilius , ubivis gentium agere aetatem ,
Quam huc redire ? atque haec ita es >e miserum me resciscere ? 5
Nam nos omnes , quibus est alicunde aliquis objectus labos ,
0 ' mne quod est interea tempuspriusquam id rescitum ’ot, lucro ’st .
Far . A' t sic citius , qui te expedias his aerumnis , reperias .
Si non rediisses , haec irae factae essent multo ampliores :
Set nunc advcntiim tuum ambas, Pamphile , scio reverituras . 10
Rem cognosces : iram expedies : rursum in gratiam restitues.
Levia sunt , quae tu pergravia esse fu animum iuduxti tuum.
Pax . Quid consolare me ? iin quisquam usquam gentium ’st

aeqjie miser ?
Prius quam hanc uxorem duxi , habebam alibi animum amori

deditum :
Iam in luic re , ut taceam , cuivis facile est scitu , quam fue¬

rim miser : I«*
Tamen numquam ausus sum recusare eam , quam mi obtrudit

pater.
Vix me hinc abstraxi , atque fnpeditum in eo expedivi animum

meum ;
Vixque huc contuleram : em , nova res orta ’st , porro ab hac

quae me abstrahat.
M 3

W
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Tum aut matrem ex ea re me aut uxorem in culpa inventurum
arbitror :

Quod cum ita esse invenero , quid restat , nisi porro ut 'fiam
miser ? 20

Nam matris ferre injurias me , Parmeno , pietas jubet :
Tum uxori obnoxius sum , ita olim suo me ingenio pertulit :
Tot meas injurias , quae numquam nullo patefecit loco.
Set magnum nescio quid necesse est evenisse , Parmeno,
Unde ira inter eas intercessit, quae tam permansit diu . 25
Par . Aut quidem herele parvom , si vis veram verba ad rationem

exigi.
Non maxumae, quae maxumae sunt interdum irae , injuriae
Faciunt : nam saepe est, quibus in rebus aliusne iratds quidem est,
Cum de eadem causa est iracundus factus inimicissimus .
Pueri inter sese quas pro levibus noxiis iras gerunt ? 30
Quapropter? quia enim qui eos gubernat animus , infirmumgerunt»
Itidem illae mulieres sunt , ferme ut pueri , levi sententia:
Fortasse imum ali quod 'verbum inter eas iram hanc concivisse , ere.
Pan . Abi, Parmeno , intro , ac me venisse nuntia . Pab . hem ,

quid hoc est ? Pan . tace.
Trepidari sentio , et cursari rursum prorsum. Pab . agedum,

ad fores 35
Accedo propius, liem , sensistin ’ ? Pam. noli fabularier.
Pro Iuppiter, clamorem audivi. Pab . tute loqueris , me vetas.
M . Tace , obsecro , mea gnata . PaM . matris vox visa ’st Philiimenae .
Nullus sum. Pab . qui dum ? Pam. perii. Pab . quamobrem ?

Pam . nescio quod magnum malum
Profecto, Parmeno, me celas . Pab . uxorem Fhihimenam 40
Pavitare nescio quid dixerunt: id si forte est , nescio .
Pa .ii . Interii : cur id mihi non dixti ? Pab . quia non poteram

una omnia .
Pam . Quid morbi est ? Pab . nescio . Pam . quid ? nemon’ medi¬

cum adduxit ? Pab . nescio .
Pam . Cesso hinc ire intro , ut hoc quamprimum , quicquid est,

certo sciam ?
Quonam modo , Fhilumena mea, nunc te offendam adfectam ? 45
Nam si periclum in te ullum inest , perisse me una haut du¬

bium est .
Pab . Non usus facto est mihi nunc hunc intro sequi :
Nam invisos omnis nos esse illis sentio .
Heri nemo voluit Sdstratam intro admittere.
Si forte morbus amplior factus stet , 50
Quod sane nolim , maxume eri causa mei}
Servom flico introiisse dicent Sostratae,
Aliquid tulisse comminiscentur mali
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Capiti atque aetati illorum , qui jam auctus siet.
Era in crimen veniet, ego vero in magnum malum. 55

Actus III . Scena II .
SOSTRATA . PaRMESO . PaMPHILUS .

So. Rescio quid jamdudum audio liic tumultuari misera:
Male metuo , ne Phiiumenae magis morbus adgravescat:
Quod te, Aesculapi , et te , Salus , ne quid sit hujus , oro .
Nunc ad eam visam. Pab . heus. Sostrata. So . hem. Par . ite¬

rum istinc excludere?
So . Ehem, Parmeno, tun’ hic eras ? perii, quid faciam misera? 5
Non visam uxorem Pamphili , cum in proxumo hic sit aegra ?
Par . Kon visas ? no mittas quidem visendi causa quemquam .
Nam qui amat , cui odio ipsus est , bis facere stulte duco .
Laborem inanem ipsus capit , et illi molestiam adfert.
Tum filius tuus introiit , videre , ut venit , quid agat . 10
So . Quid ais ? an venit Pamphilus ? Pab . venit . So . dis gra¬

tiam habeo.
Hem , istoc verbo animus mi rediit, et cura ex corde excessit .
Par . Iam ea te causa nuixume nunc huc introire nolo :
Nam , si remittent quippiam Philiiinenam dolores ,
Omnem rem narrabit , scio , continuo sola soli . 15
Quae inter vos intervenerint, unde ortum est initium irae.
Atque eccum , video ipsum egredi, quam tristis. So . o mi gnate.
Pam . Mea mater , salve . So . gaudeo venisse salvom . salvan ’

Pliilumenaest ? Pam . meliusculaest . So . utinam istuc ita di faxint.
Quid tu igitur lacrumas ? aut quid es tam tristis ? Pam . recte,

mater. _
20

So - Quid fuit tumulti? dic mihi : an dolor repente invasit?
Pax . Ita factum ’st . So. quid morbi est ? Pam . febris . So . coti¬

diana? Pam. ita ajunt.
I sodes intro , consequar jam te , mea mater. So . fiat.
Pam . Tu pueris curre , Parmeno , obviam , atque eis , onera adjuta .
Pab . Quid ? non sciunt ipsi viam , domum qua redeant ? Pam .

cessas ? 25

Actus III . Scena III .
. Pamphilus .

Nequeo mearum rerum initium ullum invenire idoneum ,
Unde exordiar narrare , quae nec opinanti accidnnt ;
Partim quae perspexi his oculis , partim quae accepi auribus :
Qua me propter exanimatum citius eduxi foras .
Nam modo intro ut me corripui timidus , alio suspicans 5
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Morbo me visurum adfcctam , ac sensi uxorem esse ; ei mihi,
Postquam me aspexere ancillae advenisse , ilico omnes simul
Laetae exclamant, Venit, id quod derepente aspexerant,
Set continuo voltum earum sensi inmutari munium ,
Quia tam incommode illis fors obtulerat adventum meum . 10
L 'na illarum interea propere praecucurrit , nuntians,
Me venisse : ego eius videndi cupidus , recta consequor .
Postquam intro adveni , extemplo ejus morbum cognovi miser:
Nam neque , ut celare posset , tempus spatium ullum dabat :
Neque voce alia, ac res monebat Ipsa , poterat conqueri . 15
Postquam aspexi , o facinus indignum, Inquam : et corripui ilico
Me inde lacrumans, incredibili re atque atroci percitus:
Mater consequitur : jam ut limen exirem , ad genua accidit,
Lacrumans misera : miseritum est. profecto lioc sic est , ut puto.
0 'mnibus nobis ut res dant sese, ita magniatquehumilessumus . 20
Hanc habere orationem mecum principio institit :
„0 ' mi Pamphile, abs te quamobremhaec dbierit, causam vides :
Nam vitium est oblatum virgini dliin ah nescio quo inprobo .
Nunc huc confugit , te atque alios partum ut celaret suum.“
Set cum orata ejus reminiscor, nequeo , quin lacrumemmiser. 25
, ,Quaeque fors fortuna est , inquit, nobis quae te hodie obtulit,
Per eam te obsecramus ambae, si jus , si fas dst , uti
A'dvorsa ejus per te tecta tacitaque aput omnis sient .
Si umquam te erga animo esse amico sensti eam, mi Pamphile ;
Sine labore hanc gratiam te ut sibi des pro illa, nunc rogat. 30
Ceterum de redducenda id facias , quod in rem sit tuam.
Parturire eam , neque gravidam esse ex te , solus conscius.
Nam ajunt tecum post duobus cwncubuisse cam mensibus .
Tum , po_stquam ad te venit, mensis agitur hic jam septimus :
Quod te scire , ipsa indicat res . nunc si potis est , Pamphile, 35
Maxume volo doque operam , ut clam eveniat partus patrem,
A' tque adeo omnis , set si id fieri non potest, quin sentiant,
Dicam abortum esse : scio , nemini aliter suspectum fore ,
Quin , quod verisimile est , ex te recte eum natum putent.
Continuo exponetur: hic tibi nlliil est quicquamincommodi : 40
E't illi miserae indigne factam injuriam contexeris .14
Pollicitus sum ; et servare in eo certum ’st , quod dixi , fidem.
Nam de redducenda , id vero ne utiquam honestum esse arbitror:
Nec faciam : etsi amor me graviter consuetudoque eius tenet .
Lacrumo, quae posthac futura ’st vita, cura in mentem venit, 45
Solitudoque . 6 fortuna , ut numquam perpetua es data.
Set jam prior amiir me ad hanc rem exercitatum reddidit.
Quo ego emn consilio missum feci , eodem huic operam dabo.
Adest Parmeno cum piieris : hunc minime ’st opus
In hac re adesse : nam olim soli credidi , 50
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Ea me abstinuisse in principio , cum data est :
Vereor , si clamorem eius liic crebro exaudiat,
Jfe parturire intellegat, aliquo mihi est
Hinc ablegandus, djim parit Fhilumcna.

Actus III. Scena IV.
Pakmeno . Sosia . Pamihiibs .

Pati - Ain’ tu , tibi hoc incommodum evenisse iter ?
So . Non hercle verbis , Parmcno , dici potest
Tantum , quam re ipsa navigare incommodum'st.
Par . ltane est ? So . o fortunate , nescis quid mali
Praeterieris , qui numquam es ingressus mare. 5
Nam alias ut mittam miserias , unam hanc vide:
Dies triginta aut plus eo in navi fui ,
Cum interea semper mortem exspectabammiser :
Ita usque advorsa tempestate nsi sumus .
Par . Odiosum . So . liaut clam me est : denique hercle aufugerint 10
Potius , quam redeam , si eo mi redeundum sciam .
Par . Olim quidem te causae inpellebant leves,
Quod nunc minitare facere , ut faceres, Sosia.
Set Pamphilum ipsum video stare ante ostium :
Ite intro : ego hunc adibo , si quid me velit. 15
Ere , etiam tu hic stas ? Pam. et quidem te exspectans . Par .

quid est ?
Pam . In arcem transcurso opus est . Par . cui homini ? Pa :ii. tibi .
Par . In arcem ? quid eo ? Pax . Callidemidem hospitem
Myconium , qui mccum una vectus ’st , conveni .
Par . Perii , vovisse hunc dicam , si salvos domum 20
Dedisset umqunm , ut me ambulando rumperet.
Pam. Quid cessas ? Par . quid vis dicam ? an conveniam modo ?

Pam . Innno , quod .constitui me hodie conventurum eum,
Non posse , ne me frustra illi exspectet , vola .
Par . At non novi hominis faciem . Pam . at faciam , ut noveris : 25

Magnus , rubicundus, crispus, crassus , caesius ,
Cadaverosa facie . Par . di illum perduint.
Quid , si non veniet? maneamne usque ad vesperum?
Pam. Maneto : curre . Par . non queo : ita defessus sum .
Pam . Ille abiit , quid agam

' infelix ? prorsus nescio , 30

Quo pacto hoc celem , quod me oravit Myrrhina,
Suae gnatae partum : nam me miseret mulieris.
Quod potero faciam , tamen ut pietatem colam :
Nam me parenti potius , quam amori obsequi
Oportet , attat eccum , Pliidippum et patrem 35
Video : horsum pergunt : quid dicam hisce, incertus sum .
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Actus III . Scena V.
Laciies . Phidippus . Pamphimis .

L . Dlxtin’ (ludum , illam dixisse , se exspectare filium?
Ph . Factum . L . venisseajunt : redeat . Pa . causae quid dicam patri ,
Quamobremnon redducam, nescio . P . quem ego liic audiviloqui?
Pa . Certum offirmare est viam me , quam decrevi persequi .
P . I'

psus est , de quo lioc agebam tecum. Pa . salve, mi pater. 5
P . Gnate mi , salve. Pa . bene factum, te advenisse , Pamphile:
E t adeo , quod maxumum ’st,salvom atque validum. Pa . creditur.
L . A'dvenis modo ? Pa . admodum . L . cedo , quid reliquit Phania,
Consobrinus noster ? P4 . sane hercle homo voluptati obsequensFuit , dum vixit : et qui sic sunt : haut multumheredemjuvant . 10
Sibi vero hanc laudem relinquont: vixit, dum vixit, bene .
■Ei. Tum tu igitur nihil attulisti huc una plus sententia?
Pa . Quicquid est id , quod reliquit , profuit . L . imino obfuit :
Nam illum vivum et salvom vellem . Pii . inpiine optareistuclicet:
l 'lle reviviscet jam numquam ; ct tamen , utrum malis, scio . 15
L . Heri Philumenam ad se adeersi hic jussit : dic , jussisse te.
Pa . Noli fodere : jussi . L . set eam jam remittet. Pn . scilicet .
Pa . 0 'mnem rem scio, ut sit gesta : adveniens audivi modo .
P . A't istos invidos di perdant, qui liaec libenter nuntiant.
Pa . E'

go me scio cavisse , ne ulla merito contumelia 20
Fieri a vobis posset : iilque si nunc memorare hic velim,
Quam fideli animo et benigno in illam ct clementi fui,
Vere possum : ni te ex ipsa haec magis velim resciscere :
Namque eo pacto maxume aput te meo erit ingenio fides,
Cum illa , quae in me mine iniqua est , aequa de me dixerit. 25
Neque mea culpa hoc discidium evenisse , id testor deos .
Set quando esse indignim sese deputat , matri meae
Quae concedat , quaeque ejus mores toleret sua modestia ;
Neque alio componi pacto potis inter eas gratia ’st ;
Segreganda aut mater a me est , Pliidippe, aut Philumena : 30
Nunc me pietas matris potius commodum suadet sequi .
P . Pamphile , haut invito ad aures sermo mihi accidit tuus ,
Cum res postputasse te omnis prae parente intellego.
Verum vide , ne inpiilsus ira prave insistas, Pamphile.
Pa . Quid ego ira inpulsus nunc in illam iniquos sim ? 35
Quae numquam quicquain erga me commerita ’st, pater,
Quod nollem ; et saepe meritam , quod vellem , scio :
Amiique ct laudo et vehementer desidero :
Nam fuisse erga me miro ingenio expertus sum :
Iliique exopto , ut reliquam vitam exigat 40
Cum eo viro , me qui sit fortunatior:
Quandoquidem illam a me distrahit necessitas .
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Prr . Tibi id in manir est , ne fiat . L . si sanus sies ,
Iube illiim redire. Pa . non est consilium , pater :
Matris servibo commodis . L . quo abis ? mane, 45
Mane , inquam : quo abis ? Pii . quae haec est pertinacia?
L. Dixin ’, Phidippe, hanc rem aegre laturum esse eum?
Quamobrem te orabam , filiam ut remitteres.
Pb . Non credidi edepol adeo inhumanum fore :
Itan ’ is nunc sibi me supplicaturum putat ? 50
Si est , fit velit reddiicere uxorem; licet:
Sin alio est animo ; renumeret dotem huc , eat.
L . Ecce autem , tu quoque proterve iracundus es.
Pa . Percontumax redisti huc nobis , Pamphile .
L . Decedet ira haec : etsi merito irfitus est. 55
Pb . Quia paulum vobis accessit pecuniae ,
Sublati animi sunt . L . etiam mecum litigas?'
Pb . Deliberet, renuntietque hodie mihi ,
Velitne an non : ut alii , si huic non est , siet.
L . Phidippe, ades, audi paucis, abiit , quid mea? 60
Postremo inter se transigant ipsi , ut lubet :
Quando nec gnatus neque hic mi quicquam obtemperant;
Quae dico parvipenduntr porto hoc jurgium
Ad uxorem, cujus haec fiunt consilio omnia ;
Atque in eam ltoc omne, quod mihi aegre ’st, evomam. 65

Actus IV. Scbna L
MVRRHINA . PhiDIPPUS .

M. Perii , quid agam ? qufimevortam ? quid1viro, meo respondebo
Misera ? nam audivisse vocem pueri visus ’st vagientis:
Ita corripuit derepente tacitus sese ad filiam :
Quod si rescierit, peperisse eam ; id qua causa clamme habuisse
Dicam, non edepol scio . 5
Set ostium conerepuit: credo , ipsum exire ad me : nulla sum .
Prr. Uxor, ubi me ad filiam ire sensit , se eduxit foras :
A'tque eccam video , quid ais , Myrrhina ? heus tibi dico . M.

mibine , mi vir ?
Pa . Vir ego tuus sim ? tu virum me , aut hominem deputas

adeo esse ?
Nam si ntrumvis horum, mulier, iimquam tibi visus forem, 10
Non sic ludibrio tuis factis habitus essem . M. quibus? Pb . at

rogitas ?
Pepcrit filia ? hem , taces ? ex quo ? M. patrem istuc rfigitare

aequora - est?
Perii : ex quo censes, nisi ex illo, cui data est nuptum, fibsecro ?
Pa . Credo : neque adeo arbitrari patris est aliter , set demiror,
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Quid sit , quamobrem tantopere omnis nos celare volueritis 15
Partum ; cum praesertim et recte et tempore ipso pepererit.
Adeon pervicaci esse animo , ut puerum praeoptares perire,
E x quo firmiorem inter nos fore amicitiam posthac scires :
Potius quam advorsum animi tui libidinem esset cum illo nupta ?
E'

go etiam illorum esse culpamhanccredidi,quaeteiestpenes . 20
M . Misera sum . Pa . u tinam sciam esse istuc : set nunc mi in

mentem venit ex
Hac re, quod locuta es olim , quum illum generum cepimus :
Nam negabas, filiam tuam posse te nuptam pati
Cum eo, qui meretricem amaret , qui pernoctaret foris .
M. Quamvis causam hunc suspicari , quam ipsam veram ,

mavolo . 25
Pir . Multoprius, quamtu, illum scivi habere amicam, Myrrliina:
Verum id vitium niimquam decrevi esse ego adulescentiae:
Nam id omnibus innatum, at pol jam aderit , se quoque etiam

cum oderit.
Set, ut olim te ostendisti , nil cessavisti eadem esse usque adhuc :
Ut filiamab eo abduceres ; neu , quod ego egissem , esset ratum . 30
Id nunc res indicium liaec facit , quo pacto factum volueris .
M. A'deon’ me esse pervicacem censes, cui mater siem
U't eo essem animo , si esset nostro ex usu hoc matrimonium?
Ph . Tiin’ prospicere aut judicare, nostram in rem quod sit, potes ?
Audisti ex aliquo fortasse, qui vidisse eum diceret 35
E 'xeuntem aut introeuntem ad amicam, quid tum postea?
Si modeste ac raro hoc fecit : nonne dissimulare nos
Magis humanum est, quam dare operam , id scire,quinos oderit ?
Nam si is posset ab ea sese derepente avellere,
Quacum tot consucsset annos ; non eum hominem ducerem, 40
Nec virum satis firmum gnatae. M. mitte adulescentem obsecro :
E t quae me peccasse ais . abi , eum , solum solus conveni :
Roga , velitne annon uxorem : si est , ut dicat velle se,Redde : sin est autem , ut nolit , recte consului meae.
Pu . Si quidem ille ipse non volt , et tu sensti , esse in eo,

Myrrliina, 45
Peccatum ; aderam , cuiuS consilio fuerat ea par prospici .
Quamobrem incendor ira , te ausam facere haec injussu meo :
1'nterdico , ne extulisse extra aedis puerum usquam velis .
Set ego stultior, meis dictis parere hanc qui postulem .
l ' bo intro, atque edicam servis , ne quoquam ccferri sinant. 50
M. Nullam pol credo mulierem me miseriorem vivere :
Nam ut hic laturus lioc sit , si ipsam rem , iit siet , resciverit ,
Non edepol clam me est, cum lioc , quod levius ’st, tam animo

iracundo tulit :
Nec, qua via sententia ejus possit mutari, scio.
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Hoc mi unum ex plurimis miseriis reliqiium fuerat malum, 55
Si , puerum ut tollam, cogit, cui nos qui sit nescimus pater :
Jiamcum conpressa est gnata , forma in tenebrisnosci non quitaest :
Aeque detractumei tum quicqiiam est, quipostpossctnosci qui siet :
Ipse eripuit vi , in digito quem habuit , virgini abiens anulum .
Simul vereor Pamphilum, ne orata nostra nequeat diutius 60
Celare , eum sciet , alienum puerum tolli pro suo.

Actus IV . Scesa II.
Sostrata . Pamphilus .

So . Aon clam me est , gnate mi , tibi me esse suspectam, uxo¬
rem tuam

Propter meos mores .hinc abisse : etsi ea dissimulas sedulo :
Verum ita me di ament, itaque obtingantex te, quae exopto mihi,
Ut niimquam sciens commerui, meritout caperetodium illam mei :
Teque ante quod me amare rebar , ei rei firmasti fidem : 5
Aam mi intus tuus pater narravit modo , quo pacto me habueris
Praepositam amori tuo : nunc tibi me certum est contra gratiam
Referre, ut aput me praemium esse positum pietati scias .
Mi Pamphile, hoc et vobis et meae commodum famae arbitror :
Ego rus pbituram hinc cum tuo me esse certo decrevi patre ; 10
Ae mea praesentia obstet , neu causa ulla restet reliqua,
Quin tua Pliilunicna ad te redeat. Par . quaeso , quid istuc con-

&ili est ?
Illius stultitia victa , ex urbe tu rus habitatum migres?
Hnut facies : neque sinam , iit qui nobis , mater,maledictum velit,
Mea pertinacia esse dicat factum, liaut tua modestia. 15
Tum tmis amicas te et cognatas deserere et festos dies
Mea causa , nolo . So . nil pol jam istacc mihi res volupta¬

tis ferunt :
Dum aetatis tempus tulit , perfuncta satis sum : satias jam tenet
Studiorum istorum : haecmihi nunc cura est maxuma, ut ne cui mea
Longinquitas aetatis obstet ; mortemve exspectet meam . 20
Hic video me _esse invisam inmerito : tempus est concedere .
Sic optpme , ut ego opinor , omnis causas jiraecidam omnibus :
Et me biic suspicione exsolvam , et illis morem gessero.
Sine me , obsecro , lioo effligere , volgusquiid maleauditmulierum.
P. i . Quam fortunatusceteris sim rebus, absqueuna liacfovet, 25
Hanc matrem habens talem, illam autem uxorem. So . obsecro ,

mi Pamphile,
Aon tute incommodam rem, ut quaeque est , in animum indu-

' ces pati ?
Si cetera ita sunt , ut vis, itaque, ut esse ego illa existumo ;
Mi gnate, damibancveniam,redducillam . Pa . vae misero mihi.
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So . Et mihi quidem : nam haec res non minus me male habet,
quam te, gnate mi. 30

Acttjs IV. Scena III.
Laches . Sgstrata . PamphiiCH .

h . Quem cum istoc sermonem habueris , procul hic stans ac¬
cepi , uxor.

Istuc est sapere, qui , ubicunque opus sit , animum possis flectere ;
Qaod sit faciundumpost fortasse, idem hoc tu nunc si feceris .
So . Fors fuat pol . L . abi rus ergo hinc : ibi ego te et tu me feres.
So. Spero ecastor. L . i ergo intro, et compone , quae tecum simul 5
Ferantur , dixi , So . ita ut jubes, faciam. Pa . pater.
L . Quidvis , Pamphile ? Pa . hinc abire matrem ? minume. h .

quid ita istuc vis ?
Pa . Quia de uxore incertus sum etiam , quid sim facturus. L.

quid est ?
Quid vis facere , nisi redducere? Pa . equidem cupio , et vix

contineor :
Set non minuam meum consilium : ex usu quod est, id per¬

sequar : 10
Credo , ea gratia concordes magis , si redducam , fore.
L . Nescias , verlim tua refert nihil, utrum iilaec fecerint ,
Quando haec aberit, odiosa haec est aetas adulescentulis :
E ' medio aequum excedere est , postremo nos jam fabula
Sumus , Pamphile , Senex atque anus. 15
Set video Fludippum egredi per tempus, accedamus .

Actus IV . Scena IV.
Phidippus . Laches . Pamphilus .

Pir . Tibi quoque iratus edepol sum , Philumena,
Graviter quidem , nam Iiercle abs te est factum turpiter :
Etsi tibi causa est de hac re : mater te inpulit :
Huic vero nulla est . L . opportune te mihi,
Phidippe, in ipso tempore ostendis . Pir . quid est ? 5
Pa . Quid respondebo his ? aut quo pacto hoc operiam?
L . Dic filiae, rus concessuram hinc Sostratam:
Ne revereatur, minus jam quo redeat domum . Pa . ah.
Nullam de his rebus culpam commeruit tua :
A Myrrliina haec sunt mea uxore exorta omnia : 10
Pa . Mutatio fit . Pa . ea nos perturbat, Lache.
Pa . Dum ne reducam; turbet porro , quam velit.
Pa . Ego , Pamphile , esse inter nos , si fieri potest ,
Adfinitatcm hanc sane perpetuam volo ;
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15Sin est , ut aliter tua siet sententia,
Accipias puerum. Pa . sensit pepcrisse : occidi .
L . Puerum ? quem puerum? Pu . natus est nobis nepos :
Nam abducta a vobis praegnas fuerat filia,
Neque fuisse praegnatem umquam ante hunc scivi diem .
L . Bene , ita me di ament , nuntias : et gaudeo 20
Natum illum , et illam salvam : sct quid mulieris
Uxorem habes ? aut quibus moratam moribus?
Nosne hoc celatos tamdiu ? nequeo satis ,
Quam hoc mihi videtur factum prave , proloqui .
Pa . Non mihi illud factum minus dolet , quam tibi, Lache. 25
Pa . ' Etiam si (ludum fuerat ambiguum hoc mihi ,
Nunc non est ; cum cam sequitur alienus puer.
L . Nulla tibi , Pamphile, hic jam consultatio ’st.
Pa . Perii . L . hunc videre saepe optabamus diem ,
Cum ex te esset aliquis , qui te appellaret patrem : 30
Evenit: habeo gratiam dis . Pa . nullus sum .
L . Ileduc uxorem , ac noli advorsari mihi.
Pa . Pater , si ex me illa liberos vellet sibi ,
Aut se esse mecum nuptam ; satis certo scio,
Non clam me haberet , quod celasse intellego. 35
Nunc , cum ejus alienum a me esse animum sentiam ,
Neque conventurum inter nos posthac arbitrer ;
Quamobrem reducam ? L . mater quod suasit sua ,
Adulescens mulier fec.it . mirandumne id est ?
Ccnsen ’, te posse reperire ullam mulierem, 40
Quae careat culpa ? an quia non delinquunt viri ?
Pii - Vosmet videte jam , Uaclie et tu Pamphile ,
Remissan ’ opus sit vobis , redductan’ domum .
Uxor quid faciat, in manu non est mea.
Neutra in re vobis difficultas a mc erit. 45
Set quid faciemus puero ? L . ridicule rogas:
Quicquid futurum ’st , huic suum reddas scilicet ;
Ut alamus nostrum. Pa, quem Ipse neclexit pater,
Ego alam ? L . quid dixti ? eho an non alemus , Pamphile?
Prodemus quaeso potius ? quae haec amentia est ? 50
Enimvero prorsus jam tacere non queo .
Nam cogis , ea , quae nolo , ut praesente hoc loquar.
Iguarum censes tuarum laerumarum esse me ?
Aut quid sit hoc , quod sollicitere ad hunc modum ?
Primum hane ubi dixti causam, te propter tuam 55
Matrem non posse habere hanc uxorcin domi ;
Pollicita est ea se concessuram ex aedibus.
Nunc , postquam ademptam hanc quoque tibi 'causam vides ;
Puer quia clam te est natus, naetus alteram es'.

TERENTIUS . N
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Erras , tui aniinl si me esse ignarum putas. 60
Aliquando tandem huc animum ut adductis tuum,
Quam longum spatium amandi amicam tibi dedi ?
Sumptus quos fecisti in eam , quam animo aequo tuli ?
Egi atque oravi tecum , uxorem ut duceres .
Tempus dixi esse : inpiilsu duxisti meo . 65
Quae tum , obsecutus mihi , fecisti ut decuerat.
Nunc animum rursum ad meretricem induxti tuum :
Cui tu obsecutus, facis huic adeo injuriam.
Nam in eandem vitam t<5 revolutum denuo
Video esse . Pa . mene ? L . te ipsum : et facis injuriam. 70
Confingis falsas causas ad discordiam ,
Ut cum illa vivas , testem hanc cum abs te amoveris:
Sensitque adeo uxor, nam ei causa alia quae fuit,
Quainobrem abs te abiret ? Pn . plane hic divinat : nam id est.
Pa . Dabo jusjurandum , nihil esse istorum tibi . L . ah , 75
Reduc uxorem : aut , quamobrem non opus sit , cedo .
J*a . Non est nunc tempus . E . puerum accipias : nam is quidem
In culpa non est : post de matre videro .
Pa . Omnibus modis miser sum : nec , quid agam , £cio :
Tot me nunc rebus miserum concludit pater. 80
Abibo hinc, praesens quando promoveo parum.
Nam puerum injussu credo non tollent meo ;
Praesertim in ca re cum sit mi adjutrix socrus .
L . Fugis ? liein , nec quicquam certi respondes mihi?
Nuin tibi videtur esse aput sese ? sine : 85
Puerum , Phidippe, mihi cedo : ego alam. Pa . maxume.
Non mirum fecit uxor, si hoc aegre tulit :
Amarae mulieres sunt , non facile haec ferunt.
Propterea haec ira ’st : nam ipsa narravit mihi :
Id ego hde praesente tibi nolueram dicere : 90
Neque illi credebam primo : nunc verum palam est.
Nam omnino abhorrere animum huic video a nuptiis .
L . Quid ergo agam, Phidippe? quid das consili ?
Pa . Quid agas ? meretricem hanc primum adeundam censeo :
Oremus : accusemus : gravius denique 95
Minitemur, si eum illo , habuerit rem postea .
L . Faciam ait mones , eho curre, puer, ad Bacchidem hanc
Vicinam nostram : huc evoca verbis meis .
At te bro porro in hae re adjutor sis mihi. Pa . ah,
Jamdudurii dixi , itidemque nunc dico , Lache : 100
Manere adfinitatem hanc inter nos -volo,
Si ullo modo est , ut possit -; quod spero fore .
Set vin’ adesse me una , dum istam convenis ?
L . Inuuo vero abi , aliquam puero nutricem para.
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Actus V - Scejva I.
Bac cius . Laches .

B. Non hoc de niliilo ’st , quod Laches lue nunc conventam
esse expetit:

Nec pol me multum fallit : quin, quod suspicor, sit, quod velit.
L. Videndum est , ne minus propter iram hinc impetrem, quam

pdssiem :
Aut ne quid faciam plus , quod post me minus fecisse satius sit.
Adgrediar . Bacchis, salve. 5
B. Salve , Lache. L . edepol credo , te non nil mirari , Bacchis,
Quid sit, quapropter te huc foras puerum evocare jussi.
B. Ego pol quoque etiam timida sum , cum venit in mentem ,

quae sim :
Ne nomen quaesti mi obsiet : nam mores facile tutor .
L, Si vera dicis , nil tibi est a me pericli, mulier : 10
Nam jam aetate ea sum , ut non siet peccato mi ignosciaequom :
Quo magis res omnis cautius, ne temere faciam, adeuro .
Naro, si id nunc facis facturave es , bonas quod par est facere;
Inscitum , offerre injuriam tibi , inmerenti iniquom est .
B . Est magna ecastor gratia , de istac re quam tibi habeam, 15
Nam qui post factam injuriam purget , parum mihi prosit.
Set quid istuc est? L. meum receptas filium ad te Pamphi¬

lum . B. ah.
i . Sine dicam ; uxorem hanc prius quam duxit, vostrum amo¬

rem pertuli.
Mane : nondum etiam dixi id, quod volni : hic nunc habet
Uxorem : quaere alium tibi, dum tempus consulendi est : 20
Nam neque ille hoc aetatem animo erit , neque pol tu eadem

ista aetate.
B. Quis id ait ? L . socrus . B. mene ? L . te ipsam : et filiam

abduxit suam :
Puerumque ob eam rein clam voluit, natus qui est, extinguere.
B . A'lid si scirem , qui firmare meam aput vos possem fidem,
Sanctius , quam jusjurandum ; id pollicerer tibi , Lache, 25
Segregatum habuisse, uxorem ut duxit, a me Pamphilum.
L. Lepida es . setscin’, quid volo potiussodes facias ? B . quid ? cedo.
L. Eas ad mulieres huc intro , atque istuc jusjurandum idem
Polliceare illis : exple animum iis , teque hoc crimine expedi .
B. Faciam : quod pol , si esset alia ex quaestu hoc, liautfaceret ,

scio ; 30
Ut de tali causa nuptae mulieri se ostenderet .
Set nolo esse falsa fama gnatum suspectum tuum;
Nec leviorem vobis , quibus est minume aequom , viderier
l iunerito : nam meritus de me est , quodqueam, illi ut commodem .

N 2
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L. Facilem benivolumquelingua tua jam tibi me reddidit : 35
Namnon sunt solae arbitratae haec : ego quoque etiam hoc credidi .
Nunc cum ego te esse praeter nostram opinionem cdmperi ,Fac, eadem ut sis porro : nostra utere amicitia, ut voles :
A'liter si : set repprimam me , ne aegre quicquam ex me audias :
Verum hoc te moneo unum , qualis sim amicus , aut quid

possiem , 40
Potius quam inimicus, periclum facias.

Actus V . Scena II .
Phidipibs . Laches . Bacchis .

Ph . Nil aput me tibi
Defieri patiar : quin , quod est, benigne praebeatur.
Set tu cum satura atque ebria es , et puer ut satur sit, facito.
L . Noster socer , video , venit: nutricem puero adducit.
Phidippe , Bacchis deierat persancte. Pa . haecine ea ’st ? L.

haec est . . 5
Pu . Nec pol istae metuuntdeos : nequehas respiceredeos opinor.Ba . Ancillas dedo : quolubet cruciatu per me exquire .
Haec res hic agitur : Pamphilo me facere ut redeat uxor,
Oportet : quod si effecero , non poenitet me famae,Solam fecisse id , quod aliae meretrices facere fugitant. 10
L. Phidippe, nostras mulieres suspectas fuisse faiso
Nobis , in re ipsa invenimus : porro hanc nunc experiamur.
Nam si compererit crimini tua se uxor credidisse ,
Missam iram faciet : sin autem est ob eam rem iratus gnatus,
Quod peperit uxor clam , id leve ’st : cito ab eo haec ira ab¬

scedet . 15
Profecto in hac re nil mali est , quod sit discidio dignum,Pa . Velim quidem liercle. L . exquire: adest: quod satis sit,faciet ipsa .
Pa . Quid mi istacc narras ? an quia non tute ipse dndum audisti ,De hac re animus meus ut sit , Laches? illis modo explete animum .L . Quaeso edepol , Bacchis, quod mihi es pollicita, tute ut serves . 20
B. Ob eam rem vin ’ ergo introeam? L . i, atque exple iis ani¬

mum, ut credant.
B. Eo; etsi scio pol his meum fore conspectum invisum hodie :
Nam nupta meretrici hostis est , a viro ubi segregata est.L . At haec amicae erunt, ubi , quamobrem adveneris, resciscent.
Pn . At easdem amicas fore tibi promitto , rem ubi cogndrint: 25
Nam i 1Lis errore et te simul suspicione exsolves .
B. Perii , pudet Philumenae : vos sequiminiintro huc ambae .L. Quid est quod mihi malim, quam quod huic intellego evenire ?
Ut gratiam ineam sine meo dispendio et mihi prosim.
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Nam si est, ut haec nunc Pamphilum vere ab se segregarit, 30
Scit , se nobilitatem ex ea re mictam et gloriam esse :
Refert gratiam eji , unaque nos sibi opera amicos jungit.

Actus V . Scbna III .
Paumeno . Bacchis .

Pa . E'
depol ne meam erus esse operam deputat parvi preti ; ,

Qui 6b rem nullam misit , frustra ubi totum desedi diem :'

Myconium hospitem dum exspecto in arce Callidemidcm .
Ttaque ineptus hodie dum illi sedeo , ut quisquam venerat,
A'ccedebam : adulescens , dic 'dum quaeso , tun’ es Myconius ? 5
„Nonsum.“ at Callidemides ? „non .“-hospitem ecquem Pamphilum
Hic habes ? omnes negabant : nequeeum quemquam esse drbitror.
Denique hercle jam pudebat : abii, set quid Bacchidem
A'b nostro adfine dxeuntem video ? quid huic hic est rei ?
B. Parmeno, opportune te offers , properecurread Pamphilum. 10
Pa . Quid eo? B . dic , me orare , ut veniat. P . dd te ? B . irnmo

ad Pbilumenam.
Pa . Quid rei est ? B . tua quod nil refert, percontari desinas .
Pa . Nil aliud dicam? B. etiam : cognosse anulum illum

Myrrliinam
Gnatae suae fuisse, quem ipsus olim mi dederat. P . scio.
Tantumne est ? B . tantum : aderit continuo , hoc ubi ex te au¬

diverit . ~ 15
Sdt cessas ? P . minume equidem; nam hodie mihi potestas liaut

data 'st :
I'ta cursando atque ambulando totum hune contrivi diem .
B. Quantam obtuli adventu meo laetitiam Pamphilo hodie?
Quot commodas res attuli ? quot adtem ademi curas?
Gnatum ei restituo, paenequi harum ipsiusque opera periit : 20
Uxorem, quam nunquam est ratus posthac se habiturum, reddo:
Qua re suspectus suo patri et Phidippo fuit, exsolvi :
Hic adeo his rebus anulus fuit initium inveniundis .
Nam memini, abhinc menses decem fere ad me nocte prima
Confugere anhelantem domum , sine comite , vini plenum , 25 ,
Cum hoc anulo : extimui ilico : mi Pamphile, inquam, amabo,
Quid exanimatus’s, obsecro ? aut unde anulum istum nactus ’s ?
Dic mi . ille alias res agere se simulare, postquam video
Nescio quid suspectarier, magis coepi instare, ut dicat .
Homo se fatetur vi in via nescio quam conpressisse : 30
Dicitque, sese illi anulum, dum luctat , detraxisse:
Eum cognovit Myrrhina in digito modo me habentem:
Rogat, undo sit : narro omnia haec : inde ’st cognitio facta,
Philumenam esse conpressamab eo, ct filium inde hunc nutum .

























































































































DE VERSIBUS TERENTIANIS .

Versus , quibus Terentius usus est , vel iambici , vel tro¬
chaici , semel bisvc cretici , bacchinci et choriambici sunt . Iam¬
bicorum usitatissimus iambicus trimeter sive senarius est : cui
versui ut tirones acrius sentiant qualis numerus insit, Catulli
Dedicationem Phaseli (earum IV) liuc transscribam, in quo car¬
mine meri iambi sunt :

Phaselus ille, quem videtis , hospites ,Ait fuisse navium celerrimus ,
Neque ullius natantis impetum trabis
Nequisse praeterire , sive palmulis
Opus foret volare , sive linteo .
Fit hoc negat minacis Adriatici
Negare litus insulasve Cycladas ,
Bhodumve nobilem horridamve Thraciam ,
Propontida truccmve Ponticum sinum :
Ubi iste post phaselus antea fuit
Comata sylva : nam Cytorio in jugo
Loquente saepe sibilum edidit coma.
Amastri Pontica et Cytore buxifer ,
Tibi haec fuisse et esse cognilissima ,
Ait phaselus : ultima ex origine
luo stetisse dicit in cacumine ,
Tuo imbuisse palmtdas in aequore ,
Et inde tot per impotentia freta
Herum tulisse ; laeva sive dextera
Tocarct aura , sive utrumque Iuppiter
Simul secundus incidisset in pedem ;
Neque u 'la vota litoralibus diis
Sibi esse facta , cum veniret a mare
Novissimo hunc ad usque limpidum lacum .
Sed haec prius fuere : nunc recondita
Senet quiete , seque dedicat tibi ,

'
Gemelle Castor et gemelle Castoris .
IIoc carmen quando legimus , svlbsbas quasdam sono suo

inter reliquas excellere , et ictu quodam vocis in (mmunciantlo
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acui sentimus. Sunt eae autem hae syllabae , quas accentibus
notabimus.

Phaselus ille , quem videtis , hospites,
Ait fuisse navium celerrimus ,
Neque ullius natantis impetum trabis
Nequisse praeterire sive palmulis
Opxis foret volare sive linteo ,
jEt hoc negat minacis Adrtatici
Negare litus insulasve Cycladas ,
Rhodumve nobilem horridamve Thraciam ,
Propontida trucemve Ponticum sinum :
Ubi iste post phaselus antea fuit
Comata sylva : nam Cytorio in jugo
Loquente saepe sibilum edidit coma.
Amdstri Pontica et Cytore buxifer ,
Tibi haec fuisse et esse cognitissima ,
Ait phaselus : ultima ex origine
Tuo stetisse dicit in cacumine ,
Tu imbuisse palmulas in aequore ,
Et inde tot per impotentia freta
Herum tulisse ; laeva sive' dextera
Vocaret aura , sive utrumque luppiter
Simul secundus incidisset in pedem ;
Neque ulla vota litoralibus diis
Sibi esse facta , cum veniret a mare
Novissimo hunc ad usque limpidum lacum -,
Sed haec prius fuere : nunc recondita
Senet quiete seque dedicat tibi ,
Gemelle Castor ct gemelle Castoris.
Similiter in versibus trochaicis fit. Trochaicorum ver¬

suum usitatissimus trochaicus tetrameter catalecticus , sive ver¬
sus trochaicus orto pedum una syllaba minus est ; quod genus
in Pervigilio Veneris habemus, e quo exempli causa priores ali¬
quot versus ( l — 26) huc referam :

Cras amet , qui numquam amavit ; quique amavit , cras amet.
Ver novum , ver jam canorum , ver renatus orbis est.
Vere concordant amores , vere nubunt alites ,
Et nemus comam resolvit de maritis imbribus .
Cras amorum copulatrix inter umbras arborum
Implicat casas virentes de flagello myrteo .
Cras Dione jura dicit , fulta sublimi throno .
Cras amet , qui numquam amavit ; quique amavity cras amet.
Tunc cruore de superno , spumeo Pontus globoy
Caerulas inter catervas , inter bipedes equos,
Fecit undantem Dionen dc maritis imbribus .
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Cras amet , qui numquam amavit ; quique amavit , cras amet .
Ipsa gemmis purpurantem pingit annum floribus .
Ipsa surgentes papillas de Favoni spiritu
Urget in notos Penates . Ipsa roris lucidi',
Noctis aura quem relinquit , spargit humentes aquas .
Lacrimae micant trementes de caduco pondere :
Gutta praeceps orbe parvo sustinet casus suos.
Hinc pudorem florulentae prodiderunt purpurae .
IJumor ille , quem serenis astra rorant noctibus,
Mane virgines papillas solvit humenti peplo .
Ipsa jussit , maric ut udae virgines nubant rosae .
Facta Cypris de cruore deque Amoris osculis,
Deque gemmis , deque flammis , deque Solis purpuris
Cras ruborem , qui latebat veste tectus ignea ,
Uvido marita nodo non pudebit solvere.

Hi versus in legendo his ictibus acuuntur:
Cras amet , qui numquam amavit ; quique amavit , cras amet .
Ver novum , ver jam canorum , ver renatus orbis est.
Vere concordant amores , vere nubunt alites ,
E t nemus comam resolvit de maritis imbribus.
Cras amorum copulatrix inter umbras arborum
Ymplicat casas virentes de flagello myrteo .
Cras Dione jura dicit , fulta sublimi throno .
Cras amet , qui numquam amavit ; quique amavit , cras amet .
Tiinc cruore de superno , spumeo Pontus globo,
Caerulas inter catervas , inter bipedes equos,
Fecit wulantem Dionen de maritis imbribus .
Cras amet , qui numquam amavit ; quique amavit , cras amet .
Tpsa gemmis purpurantem pingit annum floribus .
Tpsa surgentes papillas de Favoni spiritu
U rget hi notos Penates . Tpsa roris lucidi ,
Noctis aura quem relinquit , spargit humentes aquas .
Lacrimae micant trementes de caduco pondere :
Gutta praeceps orbe parvo sustinet casiis suos.
Hinc pudorem florulentae prodiderunt purpurae . s
Humor ille , quem serenis astra rorant noctibus,
Mane virgines papillas solvit humenti peplo .
Tpsa jussit , mane ut udae virgines nubunt rosae .
Facta Cypris de cruore deque Amoris osculis,
Deque gemmis , deque flammis , deque Solis purpuris
Ci 'as ruborem , qui latebat veste tectus ignea ,
U vido marita nodo non pudebit solvere. •
In iambicis versibus alteram syllabam a principio , in tro¬

chaicis primam ictu insignitam , et post binos trochaeos in utro¬
que versuum genere accentum iteratum videmus . Sed Tereu-



tius nisi in suis versibus majore aliqua licentiâ quam quae
horum versuum est , usus esset , vix opus fuerit , ut , Uentleji
exemplum sequuti , accentibus in hac editione lectionemregere¬
mus . De Terentianis versibus haec observavimus .

Terentius ea aetate Romanarum literarum vixit , qua ore
magis et sermone homines , quam scriptis , linguam colebant , et
nondum Graece docti Graeca arte Romani syllabas dimetiri ,
sed accentu suo versus suos adhuc modulari consueverant .

Lingua sua quam diu populus aliquis ad dicendum potius
quam ad scribendum usus est : ad eloquendi in ea volubilitatem
multa fieri possunt , quae , quum primum dicendi consuetudo
etiam scripto sub adspectuin venerit, et oculorum testimonio lo¬
quendi formae constiterint , amplius in ca audere nequimus .
Quare Terentius et Syncope et Apocope et Synaeresi et crebrio¬
ribus et durioribus usus est , quam quibus vel Horatius vel Vir-
gilius vel reliqui poetae aureae aetatis uti solebant . De maxime
memorabilibusearum nunc siogulatim dicam .

Syncope est And . I , 1 , 124 pracscripsti pro praescripsisti ;
promisti Adelph . V, (i , 17 p . promisisti; amisti Hec . II , 2, 9 p .
amisisti ; dixii Adelph V , (i , 30 p . dixisti ; adduxti Eun . IV, 7,
24 , Heaut IV , 4 , 15 p . adduxisti; circumspexti , prospexti
Adelph . IV , 5,55 p . circumspexisti , prospexisti . Dixe Hec . V , 4,5
p . dixisse , produxe Adelph . IV , 2,22 p . produxisse , decesse
Heaut. prol. 32 p . decessisse, intercesse Adelph . III, 2 , 51 p.
intercessisse . Exporge Adelph . V, 1 , 53 p . exporrige , lifxrius
And . f, 1 , 25 p . liberius , periclum And . I, 1 , 104 et alias sae¬
pissime p . periculum ; mnas Phorm . IV, 3 , 57 p . minas (

'num¬
mus ) ; nemini „prominciaturhic (Bentl . ad Hec . III , 1, 1) didvl-
luficog, quasi esset nemini . Sic Plautus 1’oen. V , 6 , 11 :

ISeminem venire , qui istas udsercret manu.
Jhdomiui (Bentl . ad Eun. III, 2 , 7) „pronunciatur quasi esset
abdom 'ni.“ Praeterea syncopen Chr . Wasius(Senariusp . 157sqq .)
in pluribus verbis inesse censet , quorum pronunciatio similitu¬
dinem aliquam cum pronunciationevel nostrae vel Francogalli-
cae linguae habuerit. Ita amat Adelph . I , 2 , 8S cum Franco -
gallorum .il aime , tacet Adelph . IV'

, 5 , 5 cum il se tait ejusdem
linguae , pater PbOrm . IV, 2 , 11 cum le pere , soror Eun . I, 2 ,
77 cum la soeur comparat. Sed haec vocabula quum in prin¬
cipio versuum plerumque scripta sint : Bentlejus (in sehedia -
smate de metris Terentianis XV ) id aliter expedire conatus est,
„ correptas esse ejusmodi syllabas , dicens , quae in Latino ser¬
mone longae fuerint, et in primo fere versuum pede, parcius alias ,licentiam hanc Terentium exercuisse . *1 Quare exempla hujus
generis paulo infra habebimus.



TERENTIANIS . 213
Syyaeresis est Heautont . II , 2 , 85 :

Harum duarum conditionum nunc utram malis, vide .
Wasius in Senario |>. 100 : „Duo, duae, duo fiunt unius ,sylla-
hae, ut Angi . Two, fielgic. Twee .“ Zwo nostrates dicebant. Si¬
militer in Phormionis IV, 6,27 legendum est . Heautont. 11,2, !)4 :

Immo ad duam matrem deducetur,
ubi Bentlejus: „ lmmo ad tuam anapaestus est , ut similiter
saepe alibi. “ Quare pro tuam, duabus syllabis, twam , una syl¬
laba , pronunciandumerit. Eum , eam , eumdem , eamdem , eo,
ea , eodem, eadem , eorum, earum, - eorumdem , earumdem , eos ,
eas , eosdem , easdem duas primas vocales in unum cogunt
(Wase p. 105) . Deorsum , seorsum disyllabis Terentius usus est :
Eun. II, 2 , 47 :

Ne sursum deorsum cursites .
Adelph. V, 7, 14 :

0 'mnibus gratiam habeo : et seorsum tibi praeterea , Demea .
Lucretius quoque de rerum natura II , 205 scripsit:

Pondera , quantum in se est, deorsum deducere pugnent.
Catullus XX, 17 :

Manumque sorsum habebis . Hoc tibi expedit .
Alid pro aliud Heaut. II , 2,90 , ubi Bentlejus: „ Alis pro alius
vetuste dictum veteres Grammatici omnes testantur. Alis jam
in Catullo (de coma Beren. 28) . „Alid p . aliud saepe in Lucre¬
tio (V, 258 . I, 1108 . V, 1304 . 1455).“ Dies aliquando mono -
syllabon est (Bentl. ad Eun. IV, 7, 23) , ais aliquando monosyl -
labon est (Bentl. ad Eun. V, 7, 2) . Ajebas (Bentl. ad Heaut. V,
2, 7 cf. ad Heaut . V, 1 , 51 et Faern . ad Adelpli . IV, 2 , 22)
apud alios quidem trisyllabon , sed apud Nostrum ubique aibas,
aibant . Quia interdum in unam syllabamcontrahividetur(Ilerm.
elem, d . metr. p . 156 ad Terent . Ilee . V , 2,18) . Scibam Heaut.
II, 2, 68 p. sciebam . „Iis, ut Diis, semjier monosyllabon est , ae¬
que ac his . Cum disyllabon volunt , eis pronunciant scribunt-
que , ut deisN Bentl. ad Eun. II , 2 , 19 . Reicere per unum i
pro rejicere librorum auctoritatem sequuti Faernus et Bentlejus
Phorin . prol. 18 cl . Phorm . IV, 5, 5 scripserunt. Virgil. Ecl . III , 96 :

Tityre , pascentes a flumine reice capellas .
Rei (res, rei) non posse pro iambo esse, Ilcrmannus (elem . d .
metr . p . 176) docet , ita , ut semper rei , una syllaba , numquam
rei , duabus syllabis, legendum foret. Aliter Bentlejus sensit , v.
Eun . IV, 3, 10.

Contractio quoque fieri solet per ambiguitatem ( Wase ,
Senar . p . 184 sqq .) literarum u et i, quae modo pro consonan¬
tibus , modo pro vocalibus sunt. Ita Faernus ad Andr . II , 6
(5) , 2 : ,,Divitias per synizesin coeuntibus vel duabus primis
syllabis , vel duabus extremis, contrahitur in creticum; atque



hoc motio saepe a Terentio et Plauto usurpatur haec dictio ."
cf . Heautont . 1, 2, 20 . III , 2 , lfi . Beutlejus atl Phnrm . V, 7 (8} ,
79 : „ i'•oro contracta syllaba , prommeiatione veteri ncwo. Sic
Plautus nowo modo Mil . III , 1, 30 et Psetul . I , 5 , 150 . Atque
ita alibi per numeros casusque fere omnes una syllaba notet ,
nowac , nowa , nowos.“ Via hic (Bcntl . ad Ilee . I , 1 , 16) mono-
syllabou , quod pronuncias ut Anglorum H ray . V enim (Bentl.
ad Heaut . I, 1 , 49) apud antiquos ut nostrum IV prominciaba -
tur . Dissolui Heaut . III , 1, 102 p . dissolvi. Pronomina hujus,
cujus, ejus modo unam , modo duas syllabas in legendo efficiunt .
Pnain syllabam quando efficiunt huius , cuius , cius in hac edi¬
tione scripta sunt ; si disyllaba sunt hujus , cujus , ejus, accentu
in priore syllaba posito . Eadem ratio est in compositis : hujusce,
hujusmodi , cujusquam , cujusque , ejusdem . Infrenium Andr . III ,
1 , 8 ut inyenium legamus , Wase (Senar . p . 209) suadet . „Pala -
tinas %, '/ ■ %, liquidam n sequentes , vocali brevi praecedente ,
positionis necessariae aliquando gratiam facere . I ersum inci¬
pere a proceleusmatico ; liquescere enim ng ac si scribere¬
tur ny .

Contractio quotidianam loquendi consuetudinem praeterea
imitata est in : ecca , eccum , cetum . eccos , et in ellum, ellam.
„ Quid est enim aliud eccum , nisi ecce eum ? eccum , nisi ecce
eam ? eccos , nisi ecce eos ? cccas , nisi ecce eas ? ellum , nisi
cccc illum ?“ ( Prisc . XII , 6 T . I p . 555 ed . Krchl .)

Crasin quoque lmc pertinere censeo , quippe quae e com¬
muni potius loquendi usu , quam ex accentu versus mihi nata
esse videatur . Ejus exemplum habemus in Eunuchi I , 2 , 113 :

Dies noctesque me ames : me desideres .
Ibi verba me ames ita miscentur , ut ex ames amittatur a , e
vero proximi superioris vocabuli in ictu positum retineatur .
Quare „ me ames non iambum , sed spondeum constituit , perinde
ac si m’ aemes , vel me ’mes, vel Gallicum m'aimes efferretur :
quod blaesitatis ' ) illecebram in se continet ." (Wasii sunt p . 70.)
Eun . I , 2 , lOfi :

Faciimdttm ’st , quod vis . merito te amo , bene facis .
Hic quoque te ’mo, non t ’ amo legendum sit , ut spondeus , non
iambus fiat . Ileautout . II , 2 , 119 :

Ut sit neccssum . merito te amo , Clinia ,
te ’mo erasi , non t ’amo elisione legendum . Andr . IV, 5 , 5 :

Reliquit me homo, atque ubiit .
me ’mo, non m’ homo legendum . Ad crasin Wasius Heautont .
I , 1, 63 quoque

Putavit me et aetate et benevolentia
’) i . e . balbutiendi.
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refert , ita ut me et erasi in una syllaba conjungendum et lianc
ob causam producendum sit. Faernus , Bentlejns , Ilarius hia¬
tum esse inter me et statuunt , correpto me. Similiter Phorm.
III , 2, 72 :

Actum , lijunt , ne agas , non agam ? immo hant desinam ,
ne agas Wasius ne ’gas , Ilarius ne agas correpto ne legi jubet .
IIcc . III, 2,8 :

Nam qui amat , cui odio ipsus est , bis facere slulle dico ,
Wasius p . 77 , ut qui ’mat legamus , suadet. Plura exempla in
Wasii Senario legere licet ; tamen , si in principio versuum
scripta sunt , ex llentleji quidem doctrina corripiendis monosyl¬
labis vitari ea possunt.

Apocope est in encliticis ne , ve , ce , te , aliquando etiam in
nempe , saepe , proinde , perinde , unde ; in tibi , modo. Phorm .
111, 2 (II , 3 ) , 92 :

Dicam tibi inpingam grandem : dixi , Demipho,
ubi Faernus : „puto tibi in unam syllabam contrahi, et per syn¬
aloephen elidi .“

Nostin ’
, iacen ’ ; viden ' secundam corripiunt ; at taces , vides,

nosti vix posteriore syllaba brevia sint Bentl . ad Kun. III , 5, 15
et ad Hec . IV , 1 , 12 .

Cicero Oratore c . 48 : „Quin etiam , quod jam subrusticum
videtur , olim autem politius , eorum verborum, quorum eaedem
erant postremae dnae literae , quae sunt in optnmus, postremam
literam detrahebant (prisci lloinani ) , nisi vocalis insequebatur.
Ita non erat offensio in versibus, quain nunc fugiunt poetae novi.
Ita enim loquebamur : Qui est omnibu ’ princeps, non , omnibus
princeps, et , Dita illa dignu ’ locoque, non, dignus .11 Priscianus
de metris Terentii e . I p . 407 in T . II ed . KrehI : „At illud
qnoque sciendum , quod omnes quidem (Comici Latini) crebris
synaloepliis et episynalocphis et collisionibus et abjectionibus >S'

literae sunt usi scandendo versus suos. Terentius autem plus
omnibus .14 Bentlejns ad Eunuchi V , 2 , 02 :

Non faciam , Py thias , non pol credo, Chacrea ,
„quid frequentius est, ait, vel Lucilio et Lucretio , quam S post
brevem vocalem ejicere : Dulcedini’ fructum ? Sic hic Pythia ’
non. Famelicu ' videt 44 (Eun . II , 2, 29) . Numquam tamen A1 ab¬
jectum est ante vocalem ( Ilerin . elem . d . m . p . 01 . Cf. Quint.
inst . or . IX , 4 p . 183) . Bcntlejus ad Heauf . IV, 3 (5) , 28 :

Nam prorsus nihil intellego , vah , tardus es ,
. .prorsus abjecta S’ trochaeus est , ad Graeci metri morem .44
idem ad Heaut . V, 2 , 40 :
. Solent esse : id nonfit . verum dicis : quid ergo nunc faciam ,

Syre ?
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„Non ergo hic primam corripit ; sed dicis pro more solemni
ejicit S : Ferum dici ' : quid ergo nunc ?“ ut in dici lenior ictus
dimidiati ditrochaei sit , de quo infra dicetur. Phorm . IV, 5, 13 :

Volo ipsius quoque voluntatehaecfieri,ne se ejectam praedicefjibi Faernus una cum Bentlejo s, quod in verbi ipsius fine posi¬
tum est , abjici jubet.

Contractionicontraria est Diaeresis , qua fit , ut , quod ple¬
rumque una syllaba pronunciatum fuerit, in plures dissolvatur .
Ileaut . III, 2, 4 :

Ille Cliniai servos tardiusculus 'st.
Faernus divisit diplithongum, et Bentlejug „recte , inquit , hoc
et sic omnes nostri . Cliniai dividitdiplithongum, ut alibi hospi¬
tas (And. II, 6 , 8 ) , Phaedriai . Heaut. V , 1 , 20 :

Sponsae aurum, vestem , ancillas , opus esse : argentum ut dares.
Bentlcjus : , ,Sponsae pronunciandumest , tamquam si esset Spon¬
sat . “ Eun. II, 2, 9 :

I 'tan ’ parasti te, ut spes nulla reliqua in te sit tibi?
ibi Bentlejus: „relliqua semper apud Nostrum vel primam pro¬
ducit , vel quadrisyllabum est .“ Idem ad Eun . V, 5, 26 : reli-
qiiom est quadrisyllabum, ut alibi non raro .“

Ad hanc pervetustam dicendi rationem refero quoque ne
utiquam (n’ utiquam ) , e eliso et prima syllaba correpta pro
neutiquam , v. Faernus ad Ileaut . II , 2 (3), 116 et Bentl . ad
Hec. I, 2 , 50 . Quod in Graeca lingua factum est, ut antiquis¬
simis temporibus vocabula aliqua, quae post una voce pronuncia -
bantur , duabus pronunciata sint : idem in neutiquam Latino
factum esse videtur , ut , nondum uno vocabulo Terentii aetate
conjunctum , pro duobus haberetur , et primitivam suam in ver¬
sibus legendis potestatem servaret. YVasius p . 164 testis est,
neutiquam in Corp . jur . Civ. ne utiquam scriptum reperi.

Alteram causam , de qua factum sit , ut in versibus Teren¬
tianis multa secus atque in versibus Horatianis, Virgilianis , reli¬
quorum poetarum aureae aetatis instituerentur, in accentu posi¬
tam fuisse novimus . Romani antiquissimis temporibus, non moras
syllabarum vel longitudine vel brevitate metientes , sed vel inten¬
tionem vel remissionem vocis in syllabis pronunciandisaestiman¬
tes , accentu versus modulabantur. Igitur versus Saturnios , quod
genus antiquissimum Romanae poesis est , ad rhythmum solum
componere consueverant (Servii ad Georg. II , 385) . Ennius , qui
U. C. 585 obiit , Graecae rationi versum heroicum primus ad-
strinxit ; sed Terentius , quamquam post Ennium erat, quo feli¬
cius quotidianum Romanorum sermonem imitari posset , versus
Plautini exemplum sequutus , inter versus Saturnii licentiam et
diligentiam versus heroici, ah Ennio inventi , medium quoddamtenuit.
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Quae praeter artem recentiorum poetarum accentus causa

peculiaria Terentius exhibet, haec sunt.
In princijiio Tersuum saepe syllabae corripiuntur, quae ab

aliis poetis producuntur. . Exempla ejus rei Bentlejus in schcdia -
smate suo haec adseripsit:

Sct id gratum fuisse —
Sine invidia laudem. ,
Sine omni periclo .
Propter hospitai.
Ilie cst ille non te.
Studet par referre.

'
Ob hanc inimicitias.
Ob decem mnas inquit.

reliqua :
eaque ipsa facili negotio numero augeri possent . Ita in

Andr. IF , 3, 22 : Dabit nemo, inveniet ,
Andr. III, 2 , 9 : Vel hoc quis non credat,
Eun . IV7

, 4, 4 : Quid huc tibi,
Eun . III, 2 , 41 : Ego hinc abeo,

ubi Bentlejus : „hinc et similia in versus initio corripi frequen -
tissimum.“

Heaut . I, 2, 8 : Apiit nos est .
Hcc . I, 2 , 88 : Ad exemplum ambarum .

„In primo fere versuum pede , parcius alias Terentius hanc
licentiam exercuit; idque verissimo judicio , Bentlejus inquit,
quum histrio, in fine prioris versus anima recepta, plenum rapi-
dumque spiritum posset effundere . Praeterea non eas syllabas,
quae natura et vocalis sono longae sunt, corripuit : sed eas tan¬
tum , quae per vocalem quidem breves erant , positione tamen
et consonantium concursu longae factae sunt ; quae vocabula
monosyllaba fere vel disyllaba sunt , vel cum praepositionibus
composita.11

Accentus versus idem effecisse videtur , ut positio debilis
saepe neglecta fuerit . Positio debilis ea dicitur, quae geminato
s, l , c, d, p , r , oritur : em , gn, dm in Comicis non necessario
proxime superiorem syllabam producunt; mp , md , tn, pt non
magis id efficiunt . In his verbis tamen omnibus hoc unum re¬
quiritur , ut consonantes post vocalem natura brevem sint . Cor¬
ripiuntur igitur in Terentii Comoediis :

Esse : Ileaut . I, 1,19 :
Haec non voluptati tibi esse, satis certo scio,

ubi Faernus. „in esse priorem syllabam corripias;14 et Bentlejus.
„Recte . Esse saepe corripitur.44 Istuc priore syllaba correpta iu
Eunucho est : II, 2,6 :

terentivs . T
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Quid istuc , inquam , ornati «st ? quoniam miser, quod hahui ,
perdidi : en,

ul)i Bentlejus. „Isthuc priore correpta, ut passim .11

llld sexto casu Eun . II , 1, 17 :
Tandem non ego illa cdream , si sit opus, vel totum triduum ? hui,

ulii Bentlejus: „Ego illa anapaestos. Niliil frequentius.11
Voluptati , antepenultima correpta , Faernus et Bentlejus

halient. Heaut. I , 1,19 Quidem causa, quamquam consonans m a
consonante e excipitur, in Heaut . est I , 1 , 35 :

Scire hoc vis ? hac quidem caiisa , qua dixi tibi ,
ad quem locum Faernus’. „ut versus stet , cx quidem tm abjicie¬
tur et Bentlejus: „ Quidem corripi frequentissimumest ." Eun.
H , 1 , 22 :

Sil quis lue est , qui huc pergit ? attat , hic quidem est parasi¬
tus Gnatho .

Bentlejus: „ Hic corripitur , ut hic quidem est anapaestus sit.11
Etiam hic adverbium 1 terniannus in elementis doctrinae metricae
p . 157 corripiendum censet in lioc iambice tetrametro catalectico
lleaut . IV, 2 <4) , 15 :

lube maneat , i . quin est paratum argentum , quin ego hic
maneo,

ita , ut in septimo pede ego hic maneo proceleusmaticussit. In
verbo abdomini Bentlejus tres posteriores syllabas pro Cretico ,
in verbis abdomini hunc syllabas, quae sunt in domin ’ hunc pro
dactylo esse censet ; ita dicens ad Eun . Iit , 2 , 7 : „Quum hunc
et hanc paseim corripiant Comici : inde factum, ut, qui per se
Creticus esset, domini , addito hunc, domini hunc , dactylus flat,
et additione plurium consonantium brevior evadat, ut versu mox
decimo Quo? quiit hunc pro dactylo est.

Plura exempla collegit Wasius Sen. p. 17— 31 . Ita illic
Andr. IV, 5, 3.

Puer hcrcle ’st . mulier , tu ddposuisli hunc ? ubi illic est ?
eccum Eun . III , I . 5 :

Deducam , set eccum militem , est istic datum ,
hoc quod Eun . IV , 2, 14 :

Set quid hoc, quod timida subito egreditur Pythias ?
ipsa Phorui . V, 7, 67 :

Nunc , quod ipsa ex aliis additura sit , Chreme .
Hiatoi Bentlejus esse statuit e. c . : Andr . I, 2, 20 :

Hoc quid sit ? omnes , qui amant , graviter sibi dari uxorem
fenmt .

Heaut . I , 1, 63;
Putavit , me et aetate et beneeollntia ,

Eun . III, 2, 42 :
Una ire cum amica imperatorem in sia .
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Ean. I , 2 , 39 :
cum illo, quicum tum tino rem habebam hospite .

llcaut . II , 2, 46 :
Ejus antiis causa , opinor , quae erat mortua .

Andr . V, 1 , 6:
f ide quam iniquus sis prae studio : dum id efficias , quid cupis .

In his versibus hiatus est in 1) qui amant ; 2) me et ac~
tate ; 3) cum amica ; 4 ) rem habebam ; 5) quae erat mortua ;
6) dum id efficias . Sunt ea verba monosyllaba; ictum habent
vel majorem , quatis post ditrochaeum integrum, vel minorem ,
qualis post dimidiatum esse solet ; quae vocali desinunt (qui,
me , quae) , ea vocali longa desinunt , et primam syllabam in
anapaesto constituunt {qui amant ; me et de ; cum dmi etc .) ;
hasque res Bentlejns necessarias esse putat , si quos hiatus in
versibus Comicis nobis reperire videamur.

Addere licet Eun . II , 2,11 :
Qui color, qui nitor vestitus ; quae habitudo est corporis ?

Ileaut . V , 1 , 45 :
Jt ne illud haut inultum , si vivo, ferent .

Hec . IV, 1 , 21 :
M. Misera sum . PII . utindm sciam esse istuc : set nunc mi in

mentem venit ex,
ad quem locum Hcrmannus (elem . d . m. p. 178 : ,fisum non
eliditur .14

Tamen Wasius etiam in his versibus hiatum plerumque
effugit , qui ’ mant (qui amant) , me ’t aetate (me et aetate) ,
quae ’rat mortua (quae erat mortua ) , quae ’bitudo (quae habi¬
tudo) erasi legens (Seu . p . 83) . Cum amica Wasius similiter
legi jubet, atque quum co ’co legimus pro cumeo, ita, ut cosmi¬
ca, co ’mica pronuncictur . Ipse Wasius duobus in locis Terentii
hiatum reperisse putat (Sen , p . 33 et 40) :

Hecyrae prol . 1 :
Hecyra est huic nomen fabulae , haec cum data est.

Adclph . IV, 8, 5 :
Exemplum disciplinae . Sy . ecce autem hic adest ,

(ad quem locum annotata vide) , ibique hiatus satis ea mora
excusatur , quae vel in ejusdem personae sermone post inter¬
punctionem oritur , vel alternos sermones plurium personarum
dirimit . Omnino Terentius multo magis et multo artificiosius ,
quam Plautus , huic licentiae pepercisse videtur. Hermanmis
(elem. d . met. p . 65) quoque Bentlejum vituperat , quod nimis
diligens neglectae elisionis observator fuerit, saepeque modum
in hac re excesserit . Bomanos non tam elidi syllabas, quam
coalescere voluisse , et hiatum in versibus liac cautione admi-

T 2



220 DE VERSIBUS

sisse , ut voces monosyllabas , si sententiae aliqua vis in iis esset,
in ictu metrico , non etiam extra ictum , sine elisione pronunciarent .

Accentu versus quoque factuin est, ut syllabae , natura sua
longae, quum extra ictum in versu positae essent , aliquanilo corre¬
ptae sint ; contra aliae syllabae, natura breves , quum in ictu lege¬rentur , productae sint. Systole illa, haec ratio Diastole dicitur .

Ad Systolen imperativi imprimis vel primae vel secundae
vel quartae conjugationis pertinent , quorum postrema syllaba ,
quum ab aliis poetis legitime producatur , a Comicis saepissime
correpta est . |

Ita in Andr . IV, 5 , 21 :
Mane : cave quoquam ex istoc excessis loco.

lleaut . III, 4, 23 :
Mane , mane , quid est, quod tam a nobis graviter crepuerunt

fores ?
Adelpli . III , 4 , 21 :

Vitiavit , hem . mane , nondum audisti , Demea .
Hcaut. IV, 4, 22 :

Set pater egreditur , cave , quicquam admiratus sis .
Adelph . III , 4 , 12 :

Si deseris tu , periimus , cave 1dixeris .
And. II, 3, 29 :

Curabitur , set puter adest , cave , te esse tristem sentiat .Eun. V, 1, 20 :
Vidcn’ ? video , comprehendi jube , quantum potest .^

Adelph . V, 5,10 :
Atque hanc in horto maceriam jube dirui .

ib . 16 :
Ego lepidus ineo gratiam , jube nunc tam .

Phormio V, 7, 29 :
Argentum rursum jube rescribi , Phormio .

Hcaut. IV, 6, 30 :
Si sapies , faciam , abi intro : vide , quid postulet .

Adelph . II , 2, 31 :
Labascit , unum hoc habeo : vide , si satis placet .

Ilee . III , 5, 34 :
Verum vide , ne inpulsus ira pruve insistas , Pamphile .

And . 1,5 , 20 :
A bi domum , id mi visus 'st dicere , abi cito, et suspende te.

Adelph . IV, 2 , 25 :
Laudo : o Ctesipho , patrissas : abi , virum tc judico .lleaut . II, 2, 108 :
Concaluit : quid vis ? redi , redi , adsum , dic, quid est ?

In his omnibus mane , cave , jube , vide , abi, redi prior quo¬
que syllaba brevis est , quare Ilarius de metris Comicis ( in Tc -
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rentio suo p . LAI) lianc regulam constituit : „Tn disyllabis , quo¬
rum prior brevis sit , alteram quoque saepissime Comicos cor-
ripere “ Nuper Lingius (de hiatu in versibus Plautinis p . 34)
haec addidit : „Non promiscue omnia verba ita usurpantur, sed
tantum disyllaba , quae priorem syllabam habent brevem . Itaque
semper corripiuntur abi et redi, numquam vero exi , semper vale,
numquam salve . - A Comicis poetis praeter syllabarum
quantitatem observabatur etiam accentus , recentiorespoetas prae¬
tervolabat. Et vere haec est illorum imperativorum ratio . Nam
voculam pronunciare disyllabam, atque alteram syllabam et bre¬
viorem quidem accentu notare , alteram eamdcinque longam
deprimere cave , vide , id prorsus est contra naturam et vulgi
consuetudinem . Dura enim prior i . e . brevior syllaba accentu
evellitur , obscuratur altera , et quantum illi accedit ponderis,
tantum huic detrahitur . Id non accidit aliis , veluti salve praebe,
quae prisci illi poetae non minus constanter producunt, quam
recentiores .“

Cum his imperativis a Wasio (p . 219) , Hario et Lingio
alia verba disyllaba (domi , boni , mali , malum ) ratione sua
comparantur , quae Ilermannus (elem . d . m . p . 05) una syllaba
pronunciata fuisse putat.

Ad Systolen quoque referendum est , quod in prol. ad Eun.
v. 20 habemus :

Menandri Eunuchum postquam Aediles emerunt,
in emerunt correpta ea syllaba, quae altera a postremaest.

Diastole , qua propter accentummetricum, qui in aliquam
syllabam incidit, brevis syllaba producitur, est :

Hec . IV , 4, 43 :
Remissan ' opus sit vobis, redductan1 domum,

ubi redductan’ sub ictu minore dimidiati ditrochaeipro reductan .
Adelpli . I , 2, 20 :

Injurium ’st : nam si esset , unde fieret ,
fieret p . fieret

Igitur quuminTerentii versibus tantum non omnia ex accentu
pendeant, Bentlejusbene meruit, quod ictibus eos notatos edidit.

Feritur autem in versibus trochaicis prima syilaba , in
versibus iambicis altera syllaba, et, si anapaestus est , qui ver¬
sum iambicum orditur , tertia syllaba a principio ictu metrico ..
Quare ex accentu in prima syllaba posito statim trochaici, ex.
accentu in altera et tertia posito versus iambici cognoscentur .
Unum est, in quo Bentlejus ictum putat etiam in versibus iam¬
bicis a secunda syllaba in primam retrahi : si quando a dactylo
senarius incipit (Bentlej . de metr. Terent , et ad Andr . I, 1 , 25) .
Ipsi igitur versum iambicum ictu in prima syllaba collocato
notavimus : Andr . prol. 2, 11,12 . 1,1 , 25, saepius in periochis .



Post crebrius id facere noluimus, quum ct ipse Bentlejus parunt
sibi in regula sua observanda constitisset , neque Reizius in Ru¬
dente Plauti II, (i, 29 Bentleji voluntati obsequutus esset , ipsi-
que veriti essemus , ne obscuritatem et tenebras lectioni id af¬
ferre posset .

Post singulos trochaeos iteratur quidem ictus , qui trochai¬
cum in prima , iambicum versum in altera syllaba primum
acuerat , sed accentu minore , quam qni graviter sentiri possit.
Quare eorum notatio in hac, aeque ac Bentlejana editione , neglecta
est. Bini trochaei (SmoSia TQOXaixrj) intermittendi surit, donec
in principio tertii trochaei novus versus accentus syllabam suam
efferat ct acrius sentiatur. Horum accentuum sedes in hac edi- '
tlonc Terentii et in versibus supra positis scripto notatae sunt .

Ex iis intelligimus, insigne artifleium Terentii in eo esse,
quod prudentia et verborum idonea compositione effecerit ut
ictus versuum et accentus vocabulorumaccurateinter se congruant.

De accentibus linguae Latinae singularis libellus Prisciani
exstat. Servius quoque ad Aen . I , 116 . 384 . 451 . X , 668 alias
plura monuit. Diomedes quoque do Oratione et partibus Ora¬
tionis 1. II p . 425 sqq . ed . Putsch. Brevissime quidem Quintilia¬
nus (inst . or. I, 5 p . 39) praecipit : „In omni voce , acuta intra
numerum trium syllabarum continetur, sive hae sint in verbo
solae , cive ultimae : et in his aut proxima extremae, aut ab ea
tertia . Trium porro, de quibus loquor, media longa, aut acuta,
aut flexa erit : eodem loco brevis utique gravem habebit sonum ,
ideoque positam ante se , id est ab ultima tertiam , acuet. Est
autem in omni voce utique acuta, sed numquam plus una ; nec
ultima umquam; ideoque in disyllabis prior . Praeterea num-
quam in eadem , flexa et acuta, quoniam eadem flexa et acuta,
lltique neutra claudet vocem Latinam. Ea vero, quae sunt syl¬
labae unius , erunt acuta, aut flexa , ne sit aliqua vox sine acuta.“
Haec Quintilianus. Inde discimus , in lingua Latina praeter ea
verba , quae unius tantum syllabae sunt, nullum verbum fuisse,
quod accentum in ultima habuerit . Tamen „fi6gia , id est,
minores particulae, ut Quae , Ve, Ne, Ce, quoties junguntur aliis
partibus, ante se accentum faciunt, qualislibet sit syllaba, quae
praecedit , sive brevis , sive longa , ut musaque , hujusce, illucee,
tantone , adduce , deduce : et haec mutilata (e. c . tanton' pro
tantone) similiter proferuntur , scilicet sub eodem accentu .“
(Serv. ad Aen. X, 668 , cf. Priscianus de accentibus c. II p . 364
§ . 10 ed . Krehl.) Hinc factum est , ut Terentius in secunda qui¬
dem trimetri SinoSicc , quae est post binos trochaeos a princi-
cipio absolutos , rarissime tantum scripserit, quemadmodum Eun .
V, 1,16 scripsit :

Scelesta ovem lupo commisi, dispudet,
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htpo , in iittiiUa . syllaba actito . Sed plerumque hanc necessita¬
tem , si quando eum in versu urgebat, ita a se removit, ut Syna¬
loephe usus vicinum verbum cum vicino misceret. Ita est Eun.
V, 5, 21 :

Is pro illo eunucho ad Thaidem hac deductus est.
Quodsi ad Thaidem deductus scripsisset , ictum minorem , qualis
in principio singulorum trochaeorum est , in tertia syllaba verbi
Thiiidem haberemus: ita vero, quum ad Thaidem huc deducius
scripserit , tertia syllaba , quae in verbo Thaidem est , eliditur,
et accentus in huc incidit.

Tamen „interrogationis hoc proprium est , ut vehementius
vocem impellat , quod ubi non potest fieri , nisi ultima syllaba
acuenda , acui ea debebit .' * Haec Ilermannus tradit (de emen¬
danda ratione Graecae GrammaticaeI c . XIX p . 93) de accentu
interrogationis , qui in Graeca lingua est , eademque quam . in
omnibus linguis aeque constent : Terentius quoque in artem
minime peccavit, quum in interrogatione extrema voeabula ali¬
quando ictu versus acueret. Quare iu Andr . I, 5, 8 hujus edi¬
tionis recte scriptum est :

Itane obstinate operam dat , ut me a Glycerio miserum ab¬
strahat ?

operam ultima syllaba acuta. Similiter Andr. III, 4 , 7 :
Nam propemodum habeo jam fidem. D . tandem cognosti qui

sicin ?
nbi Bentlejus : , ,Iege eum interrogatione: Tandem , cognosti qui
siem ? nam idcirco tandem habet ictum in secunda .1* Eun . IV,
4,42 :

E 'tiam nunc credes , indignis nos esse inrisiis modis ?
ubi Bentlejus. , , Credes posteriorem acuit ob interrogationem,“
idemque etiam ia schediasmate de metris Terentianis p . XIX
monuerat .

Evenire, ut metri quoque conditio mutet accentum , a Quin¬
tiliano loco supra laudato docemur. Igitur non admirandum est ,
quod apud Nostrum quoque metri conditio accentum mutaverit.
Terentius quidem in secunda tantum trimetri SinoSia legiti¬
mam et communem accentuum rationem observavit: in prima et
tertia Ststo &toc eam negligere consuevit ; quoniam sine ista venia
conclamatum actnmque fuisset de Comoedia Tragoediaque Lati¬
na, uti Bentlejusexistimat. Itaque in Phormionis V, 7 , 83 est :

Malum , quod isti di deaeque omnes duint,
malum et omnes vocabulis in ultima acutis, quamquam in quo¬
tidiano quidem sermone nemini Romanoita pronunciarefacile
licuerit, quin risum moveret. Sed hanc inter prosam orationem
et versum discrepantiam Servius ad Aeneidem quoqueI , 451
annotavit .



Ictuum notationemigitur si ducem sequimur: haec versuum
genera in Terentii poematis inessc cognoscimus .

1) Iambicus monoineter uno ictu :
Te nominat (Pliorm. II , 2 , 16) .

2) Iambicusdimeter acatalectussive quaternarius,his ictibus :
Set mim quid aliud imperas ? ( Eun . II, 1 , 7) .

3) Iambicus dimeter catalecticus sive iambicus quater¬
narius una syllaba minus :

Adgrediar . Bacchis , salve (Ilee . V, 1 , 5) .
4) Iambicus trimeter sive senarius :

Tantum laborem capere ob talem filium ?
5) Iambicus tetrameter acatalectus sive octonarius iambicus :

Dum tempus ad eam rem tulit , sivi animum ut explerdt suum.
6) Iambicus tetrameter catalecticus i . e. iambicus octona¬

rius una syllaba minus (septenarius quoque a Latinis dicitur a
numero pedum , quos integros habet, idemque Comicus quadratus) ;

An poenitebatJldgiti, te auctore quod fecisset ?
7) Trochaicus monometer catalecticus i . e . trochaicus

monometeruna syllaba minus:
0 'ccidi (Eun. II, 3 , 1) .

8) Trochaicus dimeter catalecticus i. e. trochaicus dime¬
ter una syllaba minus :

Ego istam invitis omnibus (Adclph . II, 1 , 4) .
Unde mi auxilium petam ? (Phorm . IV, 6 , 2) .

9) Trochaicus tetrameter acatalectus sive trochaicus octo¬
narius :

Verba dum sint : verum si ad rem conferentur , vapulabit.
10) Trochaicus tetrameter catalecticus i. e. trochaicus

octonarius una syllaba minus ( idem trochaicus septenarius et
quadratus a Latinis dicitur) :

Servon? fortunas meas me commisisse futili ?
11) Creticus tetrameter (Andr . IV, 1 , 2) :

Tanta vccdrdia innata cuiquam At siet.
12) Bacchiacus tetrameter acatalectus (Andr . III , [2 , 1 ) :

AdhAc, Archylis , quae adsolent quaeque oportet .
13) Choriambici (Adelph . IV, 4 , 3 — 6) :

l
4 •

( — uu — — u —

-— u u — u — £4
pede Bacchio alias , hic pede amphibracho in extremo versu
secundo )

Membra metu debilia
SAnt : animus timore
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Obstipuit : pectore nil

Sistere consili quit.
Duplicia plerumque nomina adseripsimus, quorum alteram

Graecum , alterum Latinum est . Graeci per SinoSiav versus
trochaicos et iambicos scandere et binos pedes pro uno pirgat
putare solebant , Latini singulos pedes numerabant. Inde factum
est , ut quem versum Latini quaternarium, a quaternis pedibus
indito nomine , eum Graeci dimetrum a pttgrp duplici dixerint .

Iambici et trochaici versus vel catalectici vel acatalecti
sunt. Acatalecti (a priv. uarah ^ ts) dicuntur , qui pedes suos
idoneo syllabarum numero complent , catalectici, quorum ex¬
tremo pedi una syllaba deest . Hypercatalccti quoque sive
hypermetri iambici quidem versus esse possunt , quamvis id
Bentlejus ad Ileaut . III, 3, 13 negaverit. Talem et liunc ipsum
versum Heaut . III , 3 , 13 , magis etiam Phorm . II , 3 , 11
habemus :

Ejus me miseret : ei nunc timeo : is nunc me retinet : nam ubs-
, que eo esset,

qui versus postrema sua syllaba set redundat.
Horum versuum hypermetrorum non ita dissimiles sunt illi

iambici octonarii, qui , elisione facta , ultimam syllabam cum
sequente versu conjungunt. Phorm . II , 2, 10 :

Eheu me miserum : cum mihi paveo , tum A'ntipho me excru¬
ciat animi r

ex extrema syllaba mi vocalis ejicienda et m consonans cura
vicina vocali proximi versus conjungenda est (Herm. d. m.
p . 172) . Non secus in Andr . III, 4 , 2 :

Cur uxor non adeersitur ? iam advesperascit, audin’ tu illum ?
ultima syllaba elidenda et cum proximo versu conjungenda est.

Ilac versuum suppellectili Terentius vel ita usus est , ut
unum eumdemque numerum per plures versus continuaverit, vel
ita , ut repente numerum mutaverit. Idem numerus ubi per
plures versus continuatur, etiam versuumgenus mutari potest,
numero non mutato. Ita in Andria III , 5 duo versus , qui a
principio sunt , trochaici tetrametri pleni snut , tertius versus
trochaicus tetrameter catalecticus est, cum excipiunt v . 4 — 14
pleni iambici tetrametri ; at dipodiae trochaicae perpetuo ordine
se sequuntur , nihil varietate interpellatae , propterea , quod
versu tertio, qui trochaicus catalecticus est , a trochaicis ad iam¬
bicos rhythmus gradum facit,

,eo, quod futili in extremo versu
tertio et Ego in principio versus quarti dipodia trochaica con¬
juncta sunt et numerum continuant. Versu quartodecimo demum
nnmerus intentione vocis (arsis) consistit , quae in extrema
syllaba verbi nuptias est, quemadmodumnumerus ubique arsi
terminari solet . Numerus ubi per plures versus continuatur,
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saepe clausulae addi solent , id est , „versus breviores, admixti
longioribus ejusdem generis, et plerumque cum iis numeri per¬
petuitate cohaerentes.“ Ilcrm . elem . d . in . p . 180 .) Ita in Eu¬
nuchi II, 1 iambicus dimeter , qui post versum secundum est,
clausula dici potest, eaque cum versu secundo , trochaico tetra¬
metro catalectico , continuo dipodiarum trochaicarum ordine
conjuncta est, si syllabae

tum 'st libi ah rogi,
quae inter, ictus prioris et proxime subsequentis versus sunt ,
conjunguntur. Eadem ratione versus septimus ejusdem scenue
cum versu sexto conjungitur.

Etiam inter diversas sccnas versus continuati sunt . Ita in
Andr. III, 3, 48 et III, 4 , 1 iambicus tetrameter catalecticus
est , cujus altera pars in exitu scenae tertiae, altera in princi¬
pio scenae quartae constituta est .

A iambicis trimetris fabulae Terentii plerumque ordiun¬
tur . Ita prudenter institutum est , quum fabulae a sedatioribus
initiis incipere soleant , et trimetri ad tranquillitatem rerum de¬
clarandam apti sint. Post , ubi res turbulentiores factae sunt ,
trochaicis Terentius utitur . Ncc solum post integras scenas
metrum commutare solet , sed in eadem quoque sccna varia
versuum genera ad varias animorum allectiones significandas
adhibet. Bothe ad Eunuchi v . 571 (in nostra editione Eun.
IV, 1 sqq . v . not . versus paulo aliter constituti leguntur) : , ,Con¬
sideret lector in hac scena artem Terentii , in versu , pro rerum
conversionibus allectnumque commutationibusapte variato , de¬
claratam. Et ut de hoc quidem subtilius edisseram , incipit
scena a trochaicis tetrametris , quorum prior etiam acatalectus
est , gravissimo metri genere , ad exprimendam ancillae sum¬
mam sollicitudinemde domina , pessimis turbis implicata. Quae
quo spectare videantur, ubi breviter indicavit , jam narratio¬
nem ipsam incipit , idque se facere indicat alio illato versu,
iambico tetrametro catalectico, vehementi illo quidem , sed
moderatiore tamen iambicis plenis , quibus mox , iram militis
a verbis ad rem processisse , ^ stenditur. Huic longe aliis , sed
aeque tamen violentis , affectibus commota Thais respondet tro¬
chaicis; finitaque jam narratione , ubi , quo voluit , pervenit ,
eodem metro , quo et domina , auctor sibi rerum omnium , usa
est , et a quo ipsa incepit , denuo usurpato, naturaliter sccnam
concludit pedissequa.“ Beutlejus ad Ileaut V,2 , 25 : . ,Nota,
postquam Chremes abierat, tum statim a trochaicis ad iambicos
itum est .“ Idem ad Eun . IV, 6 , 5 : „ Ante et post in tetrame¬
tris plenis debacchatur Thais ; at in hoc versu, dum Chremen
salutat , defervet paulum ira et catalectico utitur. In Phorm .
II, 3, 24 adveniente Pliaedria ab octonariis iambicis ad sena-
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rios transifur , Interposito trochaico septenario. „Omnino , ubi
aliquid incidit , quare forma cqlorque orationis repente mutetur,
mutantur etiam nuineri.“ (Ilermanni sunt elem . d . m . p . 165 .)

In pedibus quoque Tersuum construendis summa licentia
Terentius usus est . Unum diligenter cavetur , in iambicis versi¬
bus ne trochaei, in trochaicis ne iambi sint . Caeternm in omni¬
bus pedibus et paris et imparis niuuerj, praeterquam ultimo,
pro iambis proquc trochaeis spondei admittuntur , et qui spon¬
deis spatio aequales sunt . Quare spondei , dactyli , tribraclii et
anapaesti pro iambis et trochaeis ubique fere esse possunt . Cre¬
ticus taincn siveamphimacer (— 0 —),quod Scaligcr opinatus est
(Poetices 1. VII p . 814 in ed. a. MDCV1I), in numero iambico et
trochaico esse non potest . Camerarius (de Carminibus Comi¬
cis in edit . Plauti p . 46) : „Silentio praetereundum non est , in
iambico et trochaico Creticum non esse : quamvis de Archilo¬
chii trochaici structura ille praecipiens, Rutinus , ut ferunt,
hoc scripserit:

Crelicon Archilochus supra caput addit iambi. *)
Nam Cretici ratio, qui est dpcpipangos, temporum quinque , ab
hoc genere est alienior. Itaque quidam inculcantes in iambi¬
cos et trochaicos versus hunc pedem , audiendi , mea quidem
sententia , non sunt . “ Pes quoque proceleusmaticus (oouo )
Terentio insolens est (Bentl. ad Heaut. III, 1 , 93 , h . e . 96) , si
quidem in dipodia trochaica, qua Bciitlejus versus metitur,
pro trochaeo esse debeat. Nam pro iambo recte infertur. Andr .
I, 915

Quae ibi uderant, forte unam aspicio adulescentulam .
Proceleusmaticus, qui in syllabis est spicio adu, pro iambo,

non pro trochaeo substitutus est , et ab Hermanno elem . d . m .
p . 127 recte adhibitus esse censetur. Cf. quoque Ilermanni
Praef. ad Trinum . Plauti p . VIII sq . Ipsi proceleusmaticumin
hac editione etiam pro trochaeo semel admisimus Heaut. III,
1, 96 contra Bentleji auctoritatem.

Aliquanto accuratius Latini Comici in postremo .tantum pede
constituendo agere solent . In trimetris quidem ultimum pedem
vel iambum vel pyrrhichium (ou) constanti usu esse voluerunt.
Iambicus tetrameter catalecticus et acatalectus duos quodam¬
modo versus , dimidiato quisque pedum numero. , constituunt .,
quorum prior quarto pede absolvitur. Quare in line quarti
pedis si caesura est : et spondeus et anapaestuset multo magis
dactylus in quarto pede displicent. Minus curarunt de septimo
pede iambici tetrametri catalectici , ibique et spondeum et
anapaestum et dactylum et aliquando proceleusmaticum esse

*) Futschii Grammaticae Latinae Auctores Antiqui p . 2709.
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siverunt. Contra in iambicis tetrametris acatalectis ultimum
pedem vel iambum vel pyrrhichium esse oportet, praeterquam iu
liypercatalectiset iis versibus, qui , elisione facta, cum proxime
subsequentibus continuantur, ubi spondeum et qui temporibus
ei aequales sunt , octavum pedem esse licet. In trochaico tetra¬
metro catalectico spondeum dactylumque Romani omnibus in
pedibus sibi indulscrunt, praeterquam in septimo pede. In
trochaicis tetrametris acatalectis versus etiam tribracho vel
anapaesto finiri potest , dactylus vero in ultimo pede nullo modo
admittitur.

Ea libertate necesse erat Terentius uteretur , ut colorum ei
varietas suppeteret, qua ad singulas quasque affectiones animi
in idoneo lumine collocandas opus erat ! Ii quidem , qui schola
potius assueti , quam e conspectu dissimilium rerum humana¬
rum ad lectionem Terentii venere , inconstantiam aegre tulerunt
et majorem aliquam dicendi similitudinemdesideraverunt; ipse
Quintilianus poetam reprehendit , quod non intra trimetros
Comoedias suas continuerit: sed qui , in luce vitae constituti ,more hominum sedulo spectato, cognoverunt , quam varie animi
cupiditatibus agitari soleant ; ii poetae nostro merito id laudi
ducent , quod , animos hominum poematis suis exprimens , colo¬
rum temperatione tanl parum constanti usus sit, quam parum et
ipsi animi sibi constare soleant . E Cicerone (Orator. 45 sqq.)
qui intellexerunt, pristino sermoni Romanorum quanta licue¬
rint : ii synaloephas et episynaloephas et collisiones et abjectio¬
nes s literae Terentio non vitio vertent ; ipsosque Romanos, quiuna cum Terentio aetate fuerunt, credibile est , nostrum poetam
iis poetis longe praetulisse , quorum versus Martialis in Chre-
stilluni (Epigr. XI, !H)) perstringit :

Carmina nulla probas , molli quae limite currunt,Sed quae per salebras altaque saxa cadunt.
Et tibi Maeonio res carmine major habetur,Luceilei columella heic situ1 Metrophan’ est *)
Attonitusquelegis terrai frugiferai ;

Accius et quicquid Pacuviusque vomunt .
*) Bonatus ad Phorm. II , 3 : , ,Columen , culmen ; an columen , co¬

lumna3 unde Columellae apud veteres dicti senri majores domus . Lu¬
cii. XXII :

Servus neque infidus domino , neque inutilis cuiquam ,Lucili columella , hic situ’ Metrophanes.“









































































































































T . MANLIO TORQUATO CN. OCTAVIO
COSS .

EDITA AB U. C. DLXXXVH . A . CHR. 167

SECUNDO LOCO POST ANDRIAM .

Ini. Caes . Scaliger Poetices VII p . 852 : „ Hecyra laxior fa¬
bula ac pedestrior est . Itaque omnium Terentianarum ad quo¬
tidianum sermonem quam proxime accedit . “ cf. de vita Ter.
p . 197 .

ANNOTATA IN HECYRAM .

Prol. 1,1 . Bentlejus , nt biatum effugeret, scripserat: - ■
Hecyra est huic nomen fabulat : haec cum data est,ita augens malum , cui mederi voluerat. Grammaticorum opi¬

niones aliquamdiu obliviscereet aures consule : liae te docebunt ,correctoris hoc loco arte adhibita depravatum, non emendatum
esse poetae verius judicium ; tam vaste sonant , quae Bentlejus
huc introduxit.

2 . vitium et calamitas. Donatus ad h . I . : „ translatio est
ab augurio, vitium est , si tonet tantum ; vitium et calamitas si
tonet et grandinet simul et etiam fulminet.“

4 . stupidus pro stupens . Don .
6. „ Maluit (histrio) avarum poetam populo inducere, quam

suo operi diffidentem . “ Don .
Prol. II, 6. Caecili . „ Quod rudi Terentio contigit, accidisse

memoratur veteri Caecilio : quod huic semel , illi saepe : quod
huic in aliis numquam, hoc ilii fere in omnibus , quod huie
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praeter Hecyram et actae et probatae sunt caetcrae ; illi partiniexactae, partim vix probatae. 14 Don.

13 . placitae sunt. Serv. ad Aen. X , 100 : „ Et licuit dicimus ,et licitum est , sicut et placuit et placitum est . Terent. Hec. prol .II , 12 : ubi sunt cognitae , placitae sunt .
.26 . pro accessit Bentlejus corrigit accedens ; illud accessit

orationis seriem interrumpere et conturbare. Ea interpungendiratione , quam cum Schmiedero ipsi adhibuimus, ne tironibus
quidem hunc locum dubitationem injicere posse confidimus .

41 . pretium h . 1. de mercede ab editoribus ludorum vel de
publico histrionibus dari solita . Lucar id dicebatur, v. Lips . od
Tac . Ann . I, 77 .

4!) . pretio emptas meo. Plerumque Aediles a poetis fabulas
emerunt , aliquando tamen actores quoque fabulas suo pretio
emerunt , ut Paris histrio ap . Iuvenal . Sat. VII , 87 a Statio emit
Agaven , v. Ruhnk . ad h . 1.

1,1 , 9 . eximius h . 1. proprie i. q. exemtus . Ita eximia ani¬
malia dicebantur , quae , ad sacrum usum destinatu, e gregeeximebantur; v . Macrob. Saturn. IIJ , 5 p . 15 . Donat , ad nostrum
locum et Drakenborch ad Liv . VII, 37, 1 .

T6 . via quomodo pronunciandum sit v. p . 214 .
1,2,88 . Ad exemplum ambarummores earum existumans i. e.

ambas mente sibi fingens itaque mores earum aestimans . Ex--
emplum h . 1. similiter dictum esse videtur, atque est , quum di¬
cimus exemplum literarum , epistolae pro formula, avtiyqaqxn
epistolae; ut sit utriusque formulam vel dvriyQtxtpov aliquod
menti suae proponens itaque mores earum aestimans, inestque
in hac similitudine id risum commoventis , quod duos homines
tamquam duobus dvriyodipois. singulos sui ipsius , mente sibi
Pamphilus proposuisse dicitur. Ruhnkeniustamenad h . 1. : „ Ne¬
gat Bentlejus, se intelligere, quid significet ad exemplum , cor-
rigitque ad amussim i . e. accurate. Amussis est regula fabro¬
rum , qua opus examinant, an rectum sit . Corruptum locum
esse liquet : Bentleji conjectura an vera sit , dubitamus.44 Ne
corrigere quidem opus est . — De numero versus v. p. 217.

97. Mur . v . lectt. XVII , 14 p . 431 : , ,Remigrare (aliquando )
nihil aliud est , quam migrare et transire. Sic reddere interdum
idem est , quod dare . Celsus ICt . verbumreddendi, inquit, quam¬
quam significatum habet rctrodandi : recipit tamen et qier £8
dandi significationem . Plautus Pseudolo :

. Hercle haut te sinam emoriri, nisi mi argentum redditur.
Sic redire dicitur haweditas , quae tum primum defertur etc .“

114 . Macrobius de diff. Graeci Latinique verbi ed. Bip, II
p . 329 : „ Ponuntur (infinitivi ) et pro gerundi modo . Cic. p.
Quint. : consilium cepisse hominis fortunas funditus evertere p .
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evertendi . Virgilius : Sed si tantus amor, casus cognoscere no¬
stros p . cognoscendi . Et aliter Terentius in Hecyra ; lt ad eam
visere p. visitatum ; et cantare pares et respondere parati p . ad
respondendum .

II, 1 , 1. Bentlejus iamldcum octonarium fecerat , ita scri¬
bens : Pro deum atque hominum fidem etc ., ad quae Ilerniannus
elem . d . m . p . 168 : , , (Bentlejus) in simili causa peccavit II , 1, 1
pessimum ab initio iambicum octonarium exhibens . — Fidem
librarii addiderant, quod nomen in hac formula etiam alibi re¬
ticetur , nt in Phorm . III , 2 , 4 .“

11 . accusatum emendetur accusatam.
20. illi i . e . illic.
II , 2, 4 . post sit nota maxima interpungatur.
10 . Ante Bentlejum legebatur :

TIaut ita decet , si perpetuam vis esse adfinitatem hanc ,
hanc post perpetuam Bentlejus auctoritate codicum posuit, et
perpetuam in perpetem mutavit , ut ne Anapaestus in quarto
pede iambici tetrametri catalecticiantecaesuramesset ; v. p . 227 8.
fin . Libri autem quum omnes perpetuam scriptura habeant : inde
adducor, ut existimem , perpetuam retinendum fuisse, etpetuam
sive pctuanc ab antiqua pronunciationeexcusationem petiisse , et
Iambi , quam Anapaesti , similius sonuisse , cf. p . 213 sq.

20. eo domum studeo hunc pro studeo haec Bentlejus dedit
auctoritate editionumveterum , redire , revocare aut simile quid,
Ut passim , subaudiendumesse dicens . <

11, 3 , 1 . aequae emendetur aeque .
III , 1, 1 . v. p . 212 .
6 — 7 . nam nos omnes - lucro est avuxolov&ov pro nam

omnibus nobis , quemadmodumBentlejus, unius vel alterius co¬
dicis vestigiis insistens , legit . Verum ejusmodi avuxoXov&u
opud utriusque linguae scriptores tam multa sunt , ut id , quod
h . 1. habemus , vix admirationem nostram movere possit , et,
quum Donati testimonio praeterea id conGrmetur , Rulinlicnius
et praestantissimi quique interpretes id retinent, v. Mureti Epist.
1, 33 .

33 . concivisse ere pro conciverit Bentlejus ex conjectura qui¬
dem , sed Donati indicium sequutus , dedit . Simul Donatus do¬
cet , veteres infinitivo modo adjunxisse fortasse , quod genus
Plauti est Poen. V, 2 , 44 ; qui infinitivus verius tamen ex mera
infinitivorum natura (qua res festinanter magis significantur ,
accurate declarantur; v . ad Andr . I , 5, 10) , quam ex particula
fortasse fluxisse videtur.

47 . facto est usus aut opus i. e. faciendum est . v. Andr . III,
2, 10 . IV, 2, 32 . Phorm . IV, 6, 35. Heaut . 1,1 , 28 .

54. Heb .uax .ms Elem. d. metr. p . 141 : „ Denique in ultimo
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pede ( Iambici trimetri acatalecti) haud facile reperias talemIambum , qui extrita litera s finali nascatur , nisi in talibus for¬mulis sanun' es — -- . Hinc apud Terentium Hec. III, 1 , 54libri siet : quo minus dubium est, Tersum non fuisse auctus sitterminatum , ut Faerno Bentlejoque placebat. Scribe, omissomorbus , quod interpretis est :

Capiti atque aetati illorum, qui jam auctus siet,in quo morbus e v. 50 mente repetendus erit.1' Bentlejus le¬gerat :
— -- morbus qui auctus sit.III, 3,1 — 48. Canticum , v. p . 242.8 . id quod i. e. propterea quod .35. quod te scire , ipsa indicat res i . e. indignatio, quamodo foras te proripuisti , indicat , te probe scire, fieri non po¬tuisse, ut ex te gravida sit.III , 4 , 16 sqq . v. p . 206.24. illi i . e. illic.

27 . Pro cadaverosa Bentlejus invenerat lentiginosaJ acute
quidem , sed inventum tamen. Cadaverosa facies , sublivida acpersonata rubore et livore. Don .III , 5, 10 . v. p 205 .

10. P. emendetur h .
20. La . emendetur Pa .
32. JlvHMiEMrs ad Rutil . Lup. p. 58 : „Miror , magnumBentlcjum in Terentio Hec. III, 5, 32 reliquisse : haut invito adaures sermomi accessit tuus, praesertim quum dndum Falmeriuse MS . emendasset : h. i . a . a . s . m . accidit tuus. “ - ,, Haecenim est legitima loquendi forma.“ (Id. in dictat, ad h . 1.)54 . Pa . emendetur Pii .
IV7, 1 . Daceria : „ Hanc scenam interpretes primam fece¬rant Actus IVti ; sed, quae proxime sequuntur, satis demonstrant,ne minimo quidem temporis spatio scenam vacuam factamfuisse .

Phidippus enim quum primum domum suam intrat , uxor ejus,maritum evitatura, exit , et in scenam prodit , modo quum La¬ches discessurus loqui desierat. In quo mirum est , quod v. 7Daceriae argumento esse videtur, quod inter Pliidippi introitumet exitum Myrrhinae nullum tempus intermissum fuerit , quumidem versus ad alteri opinioni fidem faciendam idoneus esse vi¬deatur . Qua de causa , Donati auctoritati aliquid tribuentes,Daceriae, Bipontinorum et Bened . Wolffii exemplum sprevimus ,et veterem Actuum descriptionemretinuimus.
De continuatione numeri hujus Scenae v. Herm . elem . d.m . p . 177 — 178 .

■ 1 . viro , meo emendeturviro meo.
21 . v . p . 219 .
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25. Myrrhina , clam Phidippo, ad semet ipsam haec dicit s
t , Causa quidem , quam maritus suspicatur discordiae nostrae
fuisse , falsa est ; attamen eum malohanc falsam suspicari, quam
ipsam veram reperirc . “

38 . qui , adverbium, quare, qnamobrem.
IV, 2, 25. absque una hac foret , al . haec i . e . dummodo

haec una abesset . Ita Phorm . II, 2, 11 : absque eo esset . Sae¬
pius apud Plautum.

IV, 3 , 1 — 3 . v. Herm . elem . d . m. p . 168 . Bentlejus tro¬
chaicos tetrametros hos versus fecerat.

4. Forsfuat pol i . e. Fortuna faveat. Don . fuat p . fuerit. /

6 . dixi i . e . nihil amplius mihi ad dicendum restat ; nunc
habes, quae mihi dicenda erant, ut scias, quae ego fieri velim.
Phorm . III, 2, 88 sqq . :

hoc age .
Satis jam verborum ,st : nisi tu properas mulierem
Abducere , ego illam ejiciam : dixi , Phormio .

10. minuam i . e. mimis faciam, cf, Andr . II , 3, 18.
12 . pro illaec Bentlejus: illae. Sed Philargyrius ad Virg.

Georg . III , 305 : „ Veteribus mos fuit, ut neutra femininis jun¬
gerentur. Unde Terentius Hec. IV , 3 , 12 : Tua nihil refert,
utrum illaec fecerint ; ad quem locum Burmannus : illaec in Te¬
rentio legendum, non illae, ut Bentlejus.

15 . Mureti var . lectt. XVIII , 18 p . 468 : „ Vere et recteDo¬
natus ait , eum (Terentium) allusisse ad principiumfabularum,
quae puerulis narrari solent , quarum pleraeque ita incipiant.
Animadverti antem tale quiddam exstare et apud Aristophanem,
[ivs neu ycdij ; ubi etiam Theon notat, plerisque fabulis earum,
quae domi narrari solerent , hoc esse principium : ysQtov nui
yQuvq. “ Scliiraeh Clav . Poet. Class . s. v . fabula aliter inter¬
pretatus est : nos jam omnium in ore versamur , omnibusque su¬
mus ludibrio ob utriusque nostram senectutem . Ruhnben in dict. i
, ,nos fabulae sumus i . e . nos nullo numero sumus . Veteres tnm
homines tum res contemtus causa promiscue fabulas et nugas
dicunt. “

V, 1, 15 . Bentlejus corrigit :
Est , magnam ccastor gratiam de istac re quod tibi habeam.

16. ex Hennanni emendatione, quum in septimo pede iam¬
bici tetrametri catalectici dactylumLatini admittant (v. p . 221) ;
Eaernus et Bentlejus librorum auctoritatem sequentes pro pur¬
get habent se expurget, et parum in extrema syllaba corripiunt.

11 21 . ex Ilermanni praecepto p . 119 sq . Bentlejus 11 —
19 trochaicos tetrametros catalecticos fecit , v. 18 dum pro di¬
cam conjectura legens, ct v. 19 :
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Mane, nondum etiam dixi id, quod te volui , lue nunc uxorem

habet.
etv . 20 - 21 :

Quaere alium tibi firmiorem, dum tibi tempus cdnsulendi est :
l\ dm neque ille hoc animo erit aetatem , neque pol tu eadem

istac aetate ;
nara varia sunt , quae libri scripti hoc loco legenda praebent.V, 2 , 13 . Ponitur crimen pro criminatio, v . Drakenb. ad Liv .VI, 15, 7 . Bentl. ad li . I. : „ nostri omnes post uror adduntfalso.Sed inepte et versu respuente. Crimen per se habet notionem
falsitatis. “

14 . sin autem, v . Herm. p . 153 .
18. quia. v. p . 213 .
24. haec p . hae , uti saepe.
27 . Pudet Philumenae i . e. pudet, me conspici aPhilumena .

Ruhnk.
28. Sensus loci est : Idem mihi evenire velim , quod Bacchi¬

di evenit, ut amicos mihi comparem sine damno meo, et simul
aliis prosim. Buluik.

31 . Donatus ad h . 1. : „ Proprie nobilitatem dixit ; nam et
meretrix et gladiator nobiles dici solent “ et in hac nobilitate i.
c. fama meretricis et ipsa utilitas continetur, quam meretrixcon¬
sequitur ; 32 . gratiam indicat, quam a Pamphilo (eii i. e. Pam¬
philo, de quo . V, 1 , 34 dixerat nam meritus de me est , quod
queam , illi ut commodem) et ejus cognatis ineat.

V , 3 . v . p . 200 .
9. rei monosyllabon; v . p . 213 ; Bentlcjus scripserat : quidhuic hic est rei ?
18 — 42 . Canticum .
32 . Herm. 151 .
34. Herm . 153.
V , 4 , 8 . venustas , felicitas in re amatoria, invenustus

Andr. I , 5, 10.
37 . vere emendetur vero.
38 . Hunc versum BentlejnsBacchidi, uti par erat, restituit,

qui prius vel Parmenoni vel Pamphilo tribuebatur.

TERENTIUS. C c
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C. FANNIO M. VALERIO COSS .

ACTA AB U . C. DLXXXXI. A . CHR. 163 .

QUINQUE MENSIBUS POST EUNUCHUM *) .

DE ARGUMENTO FABULAE .

Universum negotium luijus fabulae dualius legibus nititur ,
quibus Athenae utebantur. Lege Athenis sancitum erat , ut ii
orbas in matrimonium ducerent, qui genere proximi essent (I,
2, 15) , et de eadem re ne bis judicium fieret (III , 2, 56) . An¬

tipho, Demiphonis adolescens filius , quum pater abesset , in Pha-
nium, peregrinam virginem, quae Lemno advenerat, amore ex¬
arsit , egensque consilio , quomodo cupiditati suae satisfaciat,
Phormionem parasitum in auxilium vocavit. Phormio ' hanc
fraudem struit . In judicium vocat Antiphonem , amantem Pha-
nii, et contra eum lege agit , ut Phanium in matrimonium du¬
rat ; Phanio proximecognatumesse , itaque ad eum eam legemper¬
tinere, qua, qui proxime cognati sint , orbas ducere jubeantur .
Non negat Antipho, et a judicibus damnatus ducit virginem.

*) Ltnlis Romanis (v . p . 248) . Donatus tamen pro Ludis Roma¬

nis in didascalia Ludis Megalensibus scriptum habet. Quod si recte

se habet , Phormio iisdem iodis Megalensibus, quibus Eunuchus, et,
quarto loco, prius quam Eunuchus edita sit. Ludi scenici quum sae¬

pe per plures dies facti sint (v . p. 181) , non incredibile est , duas fa¬

bulas Terentii iisdem ludis actas esse. Samuel Petitus quidem , Dona¬
ti auctoritate confisus , in Observationum I . I c. VIIJ Phormionem

prius quam Eunuchum actam esse censet. Ipsi Ludis Romanis et C.
Fannio M. Valerio Coss. in inscriptione confisi , post Eunuchum et

quinto loco Phormionemactam esse putavimus , Ilii , quod simul inscri¬
bitur, vel falso 'inscribi vel ad aliam aliquam rem pertinere opinati.
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Pater absens antern cura CliremeteAntiphonis patruo , id pa¬
ctus erat , ut Antipho Chremetis filiam uxorem duceret. Chre¬
mes Lemni filiam e muliere susceperat, quacum consuetudinem
habuerat . Hanc filiam ut reviseret Chremes et ipse Lemnum
abierat , et ex itinere reduces facti, Demiplio de suo filio , Chre¬
mes de suo genero actum esse audiunt. Ira saeviunt, Phormio¬
nem volunt in judicium rapere , mox vero legis a Phormione,de eadem re ne bis judicium fiat , commonefactos consilii sui eos
poenitet, et pecunia data a Phormione impetrant , quod minis
impetrare non potuerant. Ipse Phormio Phanium ducere pro¬mittit, non ex animo quidem id promittens, sed dissimulata sua
voluntate, ut pecuniam a senibus nanciscatur, quam Phaedriae,Chremetis filio , et ipsi amanti tradere possit .Ita dum patres, filii , servi, heri res suas periclitantur, Chre¬
mes IV , 6 in anum incidit , quam statim Lemniae suae filiae
nutricem esse cognoscit . Ex ea comperit, Lemniam uxorem ,
postquam diu Chremes Lemnum non adierat, Athenas migrasse,ut Stilphonem, patrem suae filiae , in ipsa urbe reperirct . Athe¬
nis autem, qui Stilpho sit , omnes nesciisse . Quare aegritudine
confectam matrem obiisse , et relictam filiam nutricem coactam
fuisse ut juveni Atheniensi in matrimonium daret , cujus nunc
ex itinere reversus pater nuptias irritas factas esse velit. Repen¬
te error corrigitur . Chremes , ne duas se uxores habere palam
fieret , Stilphonis nomen Lemni sibi imposuerat; inde fa¬
ctum erat , ut Athenis reperiri non posset . Iuvenis , cui Chre¬
metis lilia nupserat, Antipho erat, qui ipse et a Demiplione pa¬
tre et a Chremete patruo conjux ei destinatus fuerat . Matri¬
monium igitur etiam a patribus ratum habetur ; Phormio neque
Phanium ducit, neque pecuniam reddit ; Phaedriae amor pecu¬
niae sustentatus est .

A scena fabula orditur , qua Davus servus , Getae servo ami¬
cus , cum semet ipso colloquitur : inique comparatum esse , ut
semper pauperes ditioribus de sua paupertate addere debeant .
Ita nunc Getae stipem suam cqjUigcndam esse, ut eam herili fi¬
lio tradat, qui uxorem ducturus sit. Is filius autemAntipho erat.
Ipsne quae dc Antiphone res factae sint I, 2 narrantur . In Actu
secundo Antipho desperat, Demipho revertitur , et ad reversum
a Pliaedria filius excusatur. In Actu tertio Phormio a Demi-
phone incusatur, sed lege fretus, qua bis de eadem re ad judi¬
ces agere non liceat, domum suam tranquillo animo redit . De¬
mipho amicos arcessit, quibuscum de rebus suis deliberet ;
Phacdria a Dorione lenone , domino Pampliilae, quam amat, de
danda pecunia premitur ; Geta servus ad Phormionem discedit ,
quocum conjunctus Phaedriae opituletur. In quarto Actu haec
insunt. Demiplio Chremeti obviam fit . Geta , a Phormioneredi-

C c 2
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ens , senibus suadet , ut pecunia a Phormionis fraudibus Anti-
phonem redimant. Persuadet senibus . Demipho pecuniam ad
Phormionem delaturus e scena abit. Chremes in Sophronam,
Lemniae filiae nutricem, incidit , et ex ea filiam suam nuptam
Anliphoui puellam esse percipit. In quinto Actu Demipho in
gcena cum Nausistrata, Chremetis uxore, adest, quam arcessive¬
rat , ut Phanio mulieri mulier, ut ab Antiplinne abiret, suaderet.
Chremes domum uxorem redire jubet . Chremes , quae detexe¬
rat , Demiphoni narrat . Sed Geta quoque servus servili callidi¬
tate postquam dominis dominorum clandestina facinora auscul¬
tando eripuerat, ad Antiplionem et Phormionem ea defert. Ex¬
trema fabula Demipho et Chremes Phormioni datam pecuniam
extorquere volunt ; rixa oritur et pugnantes domum Chremetis
deferuntur, et e Phormione Nausistrata fraudem sibi a marito
factam comperit. Quod beneficium ejus ut compenset , Phor¬
mionem Nausistrata ad coenam vocat. Spectatores plaudercjus-
6i discedunt .

Veteres quantum recentioribus virtute praestent , non me¬
lius perspicitur, quam cum praestantissimis quibusque nostrorum
scriptorum comparatione facta. Phormionem quoque Terentii
Gallicus poeta imitatus est ; utriusque praestantiam compara¬
bimus.

Moliere ( les Fourberies de Scapin ) fabulam snam ab iis
rebus orditur , quae in Terentianae fabulae Actus secundi Sce-
na I v el II fiunt , in medias quidem res non secus ac notas spe¬
ctatorem rapiens, sed nimis usitata et quotidiana juvenis aman¬
tis lamentatione in fabulae exordio usus . Conoluditur Gallica
fabula eo, quod Phormio sive qui Phormionis similis esse fin¬
gitur , repentina aedium ruina , prope quas aderat , vulneratus et
morti propinquus esse dicitur, et a domino suo , ementito mortis
periculo, veniam impetrat . Terentianae fabulae principium se¬
datissimum est , sed, quamquam sedatum , observ atarum rerum
veritate et utilitate , ipsaque novitate sua spectatorum animos ad
se allicit. Gravissimeautem ea rixa , quae inter Demiphonem ,
Chremetem, Nausistratam et Phormionem est , et ad spectantes
exhilarandos utilissime concluditur reconciliatis rixantium ani¬
mis ea conditione , ut Phormio ad coenam vocetur et Phaedria,
amans Chremetis filius , patrem amantem judicet. Inter Gallicae
fabulae principium et exitum et inter Latinae idem interest, quod
inter oratorem graviter incipientem, lente perorantem et inter
oratorem, qui , post sedatum orationisprincipium, gravitate sua ,
in ipso exitu orationis adhibita , auditorum animos expugnat .
Catastrophes artificium Gallici poeta (A . III Sc . 8) e Terentio
IV, 6 plane petitum est , ut de praestantia Gallici poetae hac
quidem in re ne cogitari quidem possit. . Non solum Antiphonis ,
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sed etiam Phaedriae Gallici amata , post detectam de patre er¬rorem, senis opulenti et nunc cognati filia esse cognoscitur , quodomnem inventi verisimilitudinem tantum non destruit. Phor¬mio Gallicus quum legis alicujus metu senes suos argento emun¬
gere non posset , decipiendis senihus timorem de periculis inji¬cit, quae a piratis et saevis militibus vel ipsis vel ipsorum filiisimmineant, artificiis ad fraudem exornandam tam ineptis et tamrusticis usus , ut ea hodie notare non opus sit , quum ipsi Galliet Gallici poetae amici dudum ea vituperaverint *) . Deniquetantum jacet imitatio a Gallico facta prae exemplari, quod imi¬
tatus est, ut Molierii laudatores excusare eum eo voluerint, quodGalli tum temporis maxime incredibilia spectare consueverint ,aetatis vitio, r.on hominis *' ) ; Baylius **

**•)

’) et A . G . Schlcgel ” " )
comparationemMolierii cum antiquis poetis ex ipsius et Plauti
Ampliitruone magis, quam ex Phormione, quam fabulam senex
scripserit, institui jubeant.

ANNOTATA IN PHORMIONEM .
Prol. 4 . v. not . ad Andr. prol. 13 .
4 — 8 . Donatus : „ Ideo videmur leves tenuesque , inquit,

quia non in comoedia prodigia facta sunt , et tragoedias conci¬
tavimus . Et callide hic non solum errorem reprehendentis, sed
etiam imperite scripsisse ipsum ostendit Lucium Lanuvinum. “
Praeterea de argumento fabulae L. Lanuvini nil novimus .

18 . reicere . v . p . 213 .
20. pro benedictis Seiv. ad Aen. I, 548 habet beneficiis.
*) Boileau in Arte Poetica HI :

JEtudiez la coeur , et connoissez la ville :
IS une et V autre est toujours en modeles fertile .
C' est par Id que Moliere , illustrant ses ecrits .
Peut - dtre de son art edt remporte le prix ,
Si , moins ami du peuple , en ses doctes peintures
11 n ' edt point fait souvent grimacer ses figures .
Quittc pour le bouffon V agreable et le fin .
Iit sans honte a Terence allie Tabarin :
Cans ce sac ridicule , oii Scapin *' enveloppe ,
Je ne reconnois plus V auteur du Misantkrope .

**) Meinoires sur la vie et les onvrages de Moliere in editione
operum Basileae 1760 p . 72. Bayle Dictionaire historique et critique
s . v . Poquelin n . G.

**•) i 1>id . n . B. S . v. Amphitryon n . Ii . S . v . Teleboes n . E.
Ve literis et arte scenica II p . 212 sqq .
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22 — 23 . Bentlejus invenerat:
De illo tum finem faciam dicundi mihi,
Peccandi cum ipse de se finem fecerit .

Contra veterem legendi rationem, quae librorum est, Bentl . ita
dicendo inveliitur : , ,

’Arto jrfig iniuv .hiaq tov Xiyovzog, inquit
Donatus : et magnum sane mansuetudinis exemplum . Sententia
est : Quoniam ille non desinit milii maledicere , ego desinam ei
remaledicere. Patientia paene Christiana; modo si ne a princi¬
pio quidem remaledixisset. Sed vide , quam parum hoc congruat
cum versu praecedente : Quod adlatum , id rellatum , par pari.
Hoccine etiam est zi] g iiutmelag ? “ Modestia autem rhetorica
speciosa magis , quam vera esse solet . Ita hoc quoque loco De
illo et quae sequuntur specie quidem admodum modeste dicta
sunt, re vera gravissime vituperant. Quaenam enim vitupera¬
tio hac gravior esse possit : Istius non amplius mentionem fa¬
ciam , quum nulla spes sit , fore , ut aliquando peccare desinat ?
Peccare de se est peccare erga se,

6 XoiSoQtSv yap, av 6 XoiSoQovpsvos
firj TtQoOTtoifjTiu, XotSoQHTai loidoQiSv,

Philemonis sententia , quam ipsam fortasse Terentius imitatus
est ; nec „ patientia paene Christiana “ , sed summa Lanuvini
contemtione dicitur, cui ne respondere quidem Terentius in po¬
sterum dignetur. Bentlejusnon melioris, sed pejoris sententiae
aliquid in suum Terentium intulerat ; antiqua lectio servandaest.

25 . ,, hniSmufeiv in activo dicitur magistratus petenti hae-
reditatem aut aliud aliquod bonum , item virginem haeredemor¬
bam sententia sua adjudicans ; petitor autem dicitur iittSiuafe-
c&eti in medio , quum adjudicari sibi curat etimpetrat .“ Reiskb
indice Grnecitatis Demostheneae .

’EncSixdiso&cu passivo ipsa
puella dicitur, quae petitori alicui a judice adjudicatur. Quare
imSiHufio/isvos , virili genere, medio dicitur, et petitor est , qui ,
aliqua virgo ut sibi in matrimonium tradatur , lege agit ; imdi -
xalofisvrj, feminino genere , passivo dicitur et puella est , quae
post judicium factum viro alicui in matrimonium traditur. Epi¬
dicazomenon ip„e Terentius h . 1. scripsisse dicitur; reprehensus
eo nomine his verbis Donati: „ Manifeste errat Terentius : nam
haec fabula, quam transtulit, Epidicazomene dicta est , a puella,
de qua judicium est : quum sit alia Epidicazomenos ejusdem
Apollodori . Debuit ergo dicere Epidicazomenen Graece. “ Do¬
nati auctoritate Bentl. correxit . — Phormionis Terentianae ar¬
gumenta '

ErtmhriQOv ( inixXrjQoq ierw , j) ini xXijoco nctvrl ■/.«•
taW .uppivrj dpcpuvrj,. pii ovzog ttVTij adtlcpav. Etym. M .) Me¬
nandri Bel. p . 60 sqq . et !Emi$ir.agofihov Philemonis p. 864 sq.
non ita dissimiliafuisse videntur. Cf. quoque Demosthenis apri ;
MaxaQvctTov.
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26. Graeci , Latini Phormionem nominant. Bentl. : , ,Idvero miraculi instar est , si jam Latini nominant Phormionem,
priusquam acta fuerit, priusquameam cognoverint . - Re¬
pone : Graece , Latine liic Phormionem nominat“ ; recte ita ju¬
dicans , si ad Grammaticorum putidam diligentiam poetice dicta
corrigere liceat. At ea ratione omnis poematum spiritus dele¬
retur . Terentius postquam Graeci scripserat , quod et ad sen¬
tentiam et ad eloqiiutionem recte scribi potuit, Latini quoque ad¬
jecit , minus id quidem recte ad sententiam , sed concinne ad eln-
quutionem, et nemini id de voluntate scripti dubitationem af¬
ferens .

I , 1 , 9 . de demenso suo. „ Servi quaternos modios accipie¬bant frumenti in mensem , et id demensum dicebatur. “ Donati .
- 10 . defrudans i . e. defraudans ; pervetustum. „ Quotiens

voluptati operam damus , indulgeredicimurGenio . Unde e con¬
trario habemus in Terentio Phorm . I , 1 , 10 Suum defraudans
Genium . “ Servii ad Yirg. Georg. I, 302 .

II . Id illa nupta scilicet . Don.
15 . initiabunt. , ,TerentiusApollodorum sequitur, apud quem

legitur, in insula Samothracum a certo tempore pueros [sacris ]initiari , inore Atheniensium , quod , ut in palliata , probandum
est .“ Dois.

1, 2, 2. „ conabar absolute . An EM.nrpig est, ut desit ire ?“
Don .

20. oh , regem me esse oportuit „ Ostendit pauperum af¬
fectiones , qui se solos uti divitiis scire ajunt , si eas habeant.“
Don . Simul Donatus melius legi auctor est : oh , me regem esse
oportuit , ut me acuatur. Quae commutatio verborum ordinis
facienda, tamquam Bentlejanae audaciae antiquissimum exem¬
plar , digna videbatur , quam commemoraremus.

24 . deo irato meo non dativi , sed ablativi absoluti sunt ;
dens quum mihi iratus esset . Servius ad Aen . Xll , 538 nostrum
locum laudat, hoc adjiciens. „ Singuli enim deos proprios habe¬
mus , Genios .“

27 . isthaec sunt ea , quae proxime sequuntur : inscitiam esse,
advorsum stimulum calces ; deest : jactare.

41 . illi i . e. illic.
73 . qui in hac imprecandiformula , Comicis propria , po¬

nitur pro utinam. Ri hnk.
75. lex. v . not . ad III, 2, 62.
90 — 93 . Scilicet (credo) aliquem intermmeium mihi parabo,

qui poenain pro me deprecaturus dominum meum adeat, ut nunc
quidem dimittar ; nihil se precaturum esse , si post aliquid deli¬
querim . — Sed veritate studii illiusmodi alicujus internuncii
parum confidens , suum ipsius consilium deridens , adjicit : mente
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sna orator meus tantum non cogitabit : ut Getam occidat , dum¬
modo ego non praesens sim .

100 . De portitoribus v . Ern . Clav . Cic . Epistolas ad portito¬
res delatas esse patet etiam ex Piant . Trin . 111, 3 , 65 .

102 . Vorcium focmininum nonien est , nt Planesinm, Gly-
cerium. Don . Apparet hanc Dorcium conservam et uxorem Ge¬
tae esse : ergo dat illi pecuniam servandam . Besti .

II , 1 , 14 . Depacisci vel depecisci morte est talem pactionem
inire , nt ne mortem quidein recuses , dummodo rem gratam
habere liceat. Ruhxk.

22. de integro i . e. de rebus adliuc integris. Ruhxk .
24 . Bentlejus :

Ut neque mi jus sit amittendi , nec retinendi copia .
Burm . ad Yirg . Aen. XI , 699 n . 96 : „ In Terentio legitur : neque
mihi ejus sit amittendi etc ., ubi quum primalitera librariis exci¬
disset in ejus , Bentlejus et Guyetus jus contenderuntlegendum.
Quam insolentem explicationem vocis juris , pro jure repudiandi!
de quo filius in potestate patris , et qui eo inscio et invito duxe¬
rat uxorem , liic non poterat loqui . Et dubito an probari possit ,
aliquem , qui damnatus a judicibus duxerat uxorem , non habuisse
jus repudiandi, si dotem reddere vellet , et illa praestare , quae
lex jubebat ; sed errarunt viri docti , quia credebant ejus amit¬
tendi non posse dici de femina , sed amittendae debuisse dici ;
quum tamen ipse ad eandem fabulam V, 6 (5) , 40 defendat ejus
habendi , et adducit Ovidii locum Epist. [Ileroid. ] XX , 74, ubi
notae nostrae videndae . Nihil ergo aliud dicit Antipho , haerens
inter amorem puellae et metum patris, nisi se lupum auribus te¬
nere , ut dicebat Tiberius ap . Sueton . 25 , nec posse amittere,
nec retinere.“ Non dissimilia Rulmltenius sentit.

II , 2, 5. Idem versus in Andr . I , 3,3 legitur, ibiquead continu¬
ationem sententiarumapte pertinet, quam hoc loco tarditate qua¬
dam impedit. Quare Harius primus eum obelo notavit, post
eum Bentlejus et plerique interpretes. ' Tamen nihil in versu
inest , quod omnino loco suo repugnet. Quae pertinet ad mala
(v . 2) ; de duplici cura , quam et de se et de herili filio una sus¬
ceperit, etiam versu decimo mentio fit ; quumque veteres scri¬
ptores ingenii sui laudi non adeo consuluerint, ut numquam ea¬
dem iisdem verbis in locis pluribus repetiverint, quod Demosthe¬
nis potissimum exemplo comprobatur, et librorum scriptorum ,
praeter unius , auctoritas versum retineat , ipsi quoque in sede
sua eum retinuimus.

11 . v . Ilee . IV, 2, 25. ei emend . ei.
8 — 13 . Hermanni elem . d . m p . 173 . Bentlejus verba ea¬

dem versibus paulo aliter constituerat.



13 . Convasavissem librorum , conrasissem Bentleji est . De
verbo convasare v. Ruhnkcnium ad li . 1.

16 — 18 . ex Herinnmii praecepto clem . d. m . p . 93 ordinati.
Bentlejus verbis iisdem versus alios effecerat .

19 . Satis pro imperio i . e. satis imperiose. Dos.
33 — 31 . Haec oris simulatio quomodo in scena ab histrione

fieri poterat , qui persona indutus erat ? Hunc nodum ut expedi¬
rent , aliqui viri docti ad eam opinionem adducti sunt , ut puta¬rent , histriones personas suas ad tempus deposuisse ; Boettige-
rus , qui singulari libello ( De personis scenicis, vulgo larvis . Vi-
mariae 1194) de hoc loco disseruit , ad amplitudinem veterum
theatrorum interpretans confugit, in quibus plura auribus accipi ,
quam oculis cerni potuerint; aliquantum praeterea flecti potuisse
ipsas personas, ut spectatoribushoc quoque artificio eo facilius
imponi potuerit.

34 . propemodum , prima syllaba acuta , ex Bentlejana edi¬
tione huc irrepsit. Est verum quidem Anilr . III , 4 , 7 ; Eun. I,2, 123 ; Heaut. V , 5, 20 ; Adelph . I , 2 , 51 ; quod Hermannus
quoque elem . d . m . p . 64 observavit: quamquam traditum esse
ab antiquis , accentum non ultra tertiam a fine syllabam rejici (v.
p . 222) , tamen in vocabulis, tres breves syllabas ante ultimam
habentibus, constanti paene usu poetas quartam a fine acuere.
Hoc autem loco versus ratio hortatur , ut propemodum legatur,
tertia ab extrema syllaba acuta , vel ex consuetudine sermonis
quotidianae vitae ( „ notandum est , quod adverbia omnia , quae
cum praepositionibuscomponuntur, sub uno accentu proferenda
sunt , ut deinde , exinde . Hanc enim regulam sequitur omnis
conjunctio, et in compositis et in simplicibus , ut interca , ete¬
nim . Praepositio vero semper in fine accentum servat , ut apud,
ante .“ Priscianus de Accentibus in fin.) ; vel ut eo acrius prope¬
modum contendat cum sat est , cui opponitur.

39. ahis emendetur abis .
46. aufer mi oportet , rol amyiegtii addidit mihi , sine hoc

enim plena sententia est . Do\ . aufer mihi i . e . omitte .
53 . Succenturiari dicuntur, qui explendae centuriae gratia

subjiciunt se ad supplementum ordinum, et est translatio a re
militari . Dox .

II, 3, 1 — 16 . v . p . 242 .
9 . G . emendeturD. '
13 . Bentlej us :

Pericla , damna peregre rediens semper sccnm cogitet ;
nam ita scriptum esse apud Ciceronem , qui Tuscul. III , 14 hunc
versum laudat , et exilia plurali numero in una et modica familia
vix Bemiphonidicere licuisse . Sed apud Ciceronem ab aliquot tan¬
tumlibris exilia abest, in aliis exilialegitur ; ipse Cicero etiamsi exi-
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lia omisisset , id eum omisisse memoriaevitiocredibileesset , quum
veteres non semper libros inspicere solerent , e quibus loca lau¬
dabant. Exilia plurali munero vel uno de homine non semel ,
sed saepius est in laudatissimis scriptis veterum , quod idoneis
testimoniis Burmamius docuit ad Virgilii Aen . II, 780 ; Bothius
fragmentum Euripidis adseripsit, quod Terentius h . 1. expresse¬
rit , in quo et ipso de (pvyaig nccrgag dicitur ; denique , quod
summum est , Demipho pro affectione sui animi dicendo auget
sua incommoda , ita ut de exiliis (etiamsi vere neque de uno
neque de pluribus ei dicere licuisset ) recte eum Terentius dicen¬
tem finxerit . Exilia igitur retinendum est .

66 — 67 . v . not . ad III, 2, 62 . ■
80 . v. 111,4,20. -
III , 1 , 6 . F . emendetur P.
11 . nervum appellamus etiam ferreum vinculum , quo pedes

vel etiam cervices impediuntur. Fest .
12 . pedum visaist via i . e . liabeo jam , quomodo periculum

effugiam .
28 . cena dubia i . e . ubi tu dubites , quid sumas potissimum ;

tam laute instructa.
31 . Dii praesentes, qui inter homines versantur manifesta

sua specie et potentia; coelestes contra precibus demum acciti
opitulaturi subveniunt. Voss. ad Virg. Ecl . I, 41 .

III, 2, 3 . hoc age . Donat , ad Eun. I, 2, 50 : ,, Hoc agite i .
e. illud desinite et hoc attendite.11 Mureti v. lectt. XV , 17 : , ,Vi-
deor legisse , in sacris imperari solitum silentium his verbis:
favete linguis , et Graece: elya ndg caveo Xciog , et eadem de
causa clamari solitum : hoc age , et hoc puto dicere nnn malum
auctorem , Plutarcfaum in JVuma [c . 14 p . 69 ed . Francof.] !
tov i'%vog n pc%Qi vvv Siciowtovvcg, orav agyrov ngdg oqviatv >/
itveicug dittTqiprj , (locoaiv , oh ayc .u Seneca de element . I, 12 :
Hoc agamus , inquit , P. C. Seditiosi pauculi meo jussu occidun¬
tur . — st , significatione silentii , quam Faernus addere volebat,
non opus est . . . i ■■■*■ ■ -

4 . v. ad Hec. II, 1 , 1. : ■ ' '
16 Verissime Ruhnkcnius: Cui opera vita erat h . e . qui ex

opera quotidiana sibi victum comparabat. Bentlejus : Cui in
opere vita erat ; ita habere codices universos . Sed Faernus,
codices non indiligenter perscrutatus: cui opera , idemque Dona¬
tus et Priscianus institut. XV, 2 p . 616 habent , idque ad sen¬
tentiam , uti videtur, rectius. Opus eximie dicitur de opere
rustico ; igitur , cui in opere vita erat si retinemus, sit : pau¬
per , qui operi rustico operam dabat , ruri fere se continebat ,
quod , nisi vavvoloyla, lente tamen dictum sit ; contra cui opera
vita erat i . e. qui manu sua victum quaerebat , una sententia



pravius est . Iliatus quidem , quem in cui opera Bentl. accusat ,
Lingii libro parum excusatur , sed Grammaticorumpraeceptaex
poetis , non ex Grammaticis poetae corrigendi sunt.

21 . I ideas te atque illum , ut narras . i. e . putet aliquis , te
atque itium te coram videre, non aliter narras i . e . tam speciose
mentiris ; sive , qua audaeia narras i . e. vana loqueris , cf . v . 54
et ad Andr. II , 2 , 30 , pro ea non mirum sit , si quis putet , te
atque illum praesentem adesse , quem tantis laudibus effers ; sire
speciosius vix mentiri posses , si ipse praesens esset , qui uum-
qnam fuit. Phormio quum viderim dixisset , praeterito tempore ,
imo videas , praesenti tempore , Geta ei objicit , ad ludibrium
trahens ejus mendacia. Neque te quidem sua potestate caret,
sed additum est ad ivdnysiav , qua Phormio mentitus sit , acrius
ostendendam . Perletus tamen aeque omissum putat , ut sit : Si
vera sunt , quae narras , cura , ut illius similis fias, quem tantis
laudibus effers .

39 — 42 . Phormionis verba ita divisa sunt , ut partim ea
aversus a Demiplione suppressa voce ad Getam , partim elata
voce ad Demiphonem dixerit. Perii hercle , nomen perdidi. Geta ,
si meministi id , quod olim dictum 'st , subjice suppressa voce ad
Getam ; hem , non - advenis elata voce ad Demiphonem
dicuntur. Geta postquam Stilphonis nomen (42) Phormioni sub¬
jecerat , atque adeo etc . audacter Phormio Demiplioni dicit.

56 . Demosthenes contra Timocratem p . 717 , ed. Reiskc -
Sehaefer. p . 455 : Nopog : "Oacov Sixrj nooxsgov iyivtto , rj
svthlvu , rj SiuSixctoiu ntgi xov iv Siy.a6xr .nig) , /j ISia , tj Sr) ~
p,aeiu , r) xo SrjtioGiov censSoxo , prj stadyuv negl xovxcov eis
to Sixaaxrjgiov , pqS

’ inixpqcpi^HV x<Sv dg%6vxmv prjSsva , pry-
Si xaxrjyogeiv irnvrcov , a ovv. icoaiv oi 1'UUOI . Cf. Orat . adv.
Leptinein p . 502 ( p . 318 ed . Reisk. - Scliaef. ) ibique F . A .
Wolf : oi vopoi 0 vy. edidi Slg ngog xov avxov vnlg xcov avxeov
ovxs Stxag ovx ’ ev&vvctg ovxe SiciSixadiav ovx ’ lixio xoiovxov
ovSlv elvai .

62 . Demosthenes adv . Macartatum p . 1067 (II p . 172 ed.
Reisk . - Schacf. ) Nopog : Ttnv inixXqgiov oaai ftr/xr/.ov xe~
Iovgiv , iav prj (iov .lrjxou tytiv 6 iyyvxaxa yevovg , ixSeSoxoi
imSovg , 6 piv ntvxaxOGiopeSipvog nevxaxoaiag Sgayjidg , o
S ’ ennevg xgiaxoaiag , 6 Si fcvyixqg exaxov nsvxqxovxa , ngog
olg avxfjg . Divitissimi igitur quinque minas (v . 63) sive quin¬
gentas drachmas , qunm singulas minas centenae drachmae effi¬
ciant , dederunt. Fuit igitur primi ordinis Atheniensium Demi-
plio . Tgeig Si xdgng ’Aahjvr}Oiv rjdav • nevxaxoGiopeSipvoi ,
oi nlovactdxaxoi ' inneig , oi irntdSu xtlovvxeg ' uai ro objrt -
xov (Etymologicon magnum s . v . Qtvyiaiov p. 410) . Cf. Mureti
v . lectt . XIX , 8 et interpp. ad loc . laud. Deuiostli .
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, 64 . Rulink . ad Timaei Lex . Piat . p . 131 s . v. qSvg : „ Sua¬
vem hominem Graecorum imitatione ilixit Terentius. Quicum -
que Atticorum urbaniores (lici haberitpievolebant, quem stolidum
et fatuum dicere verebantur , leni blandoque nomine ftSvv , ylv-
kvv , svq &q , xq^ otov appellabant .11 ,, ,

5)0 . v. ad Ilee . IV, 3, 6.
91 . F . emendetur P . -
92 . v. d . yss. T . p . 215 .
III, 4 , 3 . pro credidistiWase Sen . p . 151 c redisti liabet.
14 . alterum G. emendetur A.
15 . A . emendetur G.
20 . cf . II , 3 , 80.
llf , 5 , 1 — 2 . irerm . p . 93 et 182.
6 — 7 . Bcntleji sunt . Post ne quid vel ctjroGtoijnjffiSest , vel

interrumpitur oratio Geta Antiphoni interloquente. suo capiti fuat
i . e . in lenonis ipsius caput vertat, fuat (fuerit) i . e. sit. Dona¬
tus habet : Ei , metuo lenonem , ne quid suo suat capiti et ea
omnia Antiplionis verba , hac sententia : vereor , ne quid leno
struat , quod in ipsius caput recidat . Quod et ad sententiam
et ad eloquutioneui bene se habet. Sententia quidem liquet.
Suere autem , etiamsi apudnullumantiquitatis scriptoremstruendi
et machinandipotestate legeretur , nihilominus tamen ab Anti-
plionc ita , quemadmodum erat , morato et hoc rerum statu pro
struere, machinari , non inepta similitudine, dici potuerit ; sed
etiam insuper pro struere , machinari apudPlautum est ; v , For-
cellini lex . s . v. suere , sutelae, consutus . Quare etiam hoc in
loco Bentleji ducis aliquem poeniteat.

17 . ei veris vincor decst : verbis Dorionis .
18 — 19 . SclimiederusetBipontini post A eque comma , quod

alii habent , delent , locum sic interpretati : quis credat, tura hoc
esse mihi objectum malum, quum ct Antipho non alia i. o. ejus¬
dem fere generis sollicitudine occupatusesset .

23 . Bentlejusdelendum esse ccnsuit . „Parum credibileesse,
camdem sententiam in eadem fabula (II, 1 , 24) ab eadem perso¬
na ad eamdern bis dici , neque pro cactera Terentii cura et ele¬
gantia esse. Auribus teneo lupum tam notae significationis et
vulgo tritum proverbium fuisse , ut explicationeista non indige¬
ret . ‘‘ At non ab re fuisse videtur, quod Terentius „eamdcm sen¬
tentiam ab eadem persona ad eanulein 11iteratam fecerit , ad ani¬
mum exprimendum inepti juvenis, qui , propter amoris libidinem
sui impotens , iisdein querelis aures amicorum obtundit, ipsum -
que proverbium nunc nostris quidem hominibus tritum est , Te¬
rentii opera id effectum , sed ipse Terentius id de Graecis sume¬
bat (xmv oivmv i'y/o zov Xvy.ov , ovz ’

±X'cLV> ovv ’ depuvat Svva-
pca Don .) , qui Graeci et ipsi ncc retinere , neque amittere pos-



swm adjiciebant , praeterqne Terentium non nisi bis terve in La¬
tinis scriptoribus legitur .

41 . post pudet punctum ablegetur.
III , 6 , 9 . etiam tu hinc abis idem est , quod in Eun. IV, 7,29 : non tu hinc abis 1 i. e . noli talia suadere. Schhied .
21 . Ni emendetur Ne .
24 . A . emendetur G.
26 . auferte absolute, quia uterque prae gaudio in amplexuaGetae ruebant. Buntl . alii aufer te.
30 . post opus sit A . emendetur G.
11 , 1 , 1 . A . emendetur D.
23 . Ita scriptum est Prisc. Ip . 488 ed . Krchl. (889Putscli.)

et II p . 147 ( 1147 P .)
IV, 3, 7 . prius C. emendetur G.
20. praecipitem dare i. e . domo ejicere .
28 . post dari punetnm deleatur.
30. hinc facessat se. se i . e. abeat.
31 . Ruhnken ad Vellej . Pat . 11,57 : „ Apud Latinosfrequens

est deos iratos habere p . stulte agere [And. IV, 1, 41] et contra
propitios p . sapere.“

48 . post dari punctum sit.
IV, 4 , 15 . y. ad III , 1, 11.
31 . inter argentum et Phaedriae commate distinguatur.
IV , 6 , 1 — 11 . Canticum , v. p . 242 ,
V, 1 , 3 . „ Servi fugitivi vitabant domini casam aut villam,

ubi facile comprehendiet in servitutem retrahi potuissent . Pro¬
verbio ita dictum est ita fugias ne praeter casam pro : cave , ne,
dum levius malum vitas , in gravius praecipites. 11 Kchxk.

18 . Nauslralam (Xausistratam) pro Phormionem , quod le¬
gebant , Bentlcjus correxit.

V, 3 , 1 . Ut ponitur pro ut ut i . e . quomodocumque .
V, 4, 2 . emisso emendetur emissa .
5 . verba quidnam et quae sequuntur non amplius Phormio¬

nis , sed Antiplionis sunt. Addatur igitur A. post quid ?
V, 5, 40 . habendi, v . ad II , 1 , 24.
V, 7, 37 . ne malam, sed hinc acuatur.
44. hic versus in principiosuo injus repetitumhabebat. Bcnt-

lejus id delevit. Aliam tamen sententiam iVIuretus de eo susce¬
perat , quem vide v . lectt. III, 3.

86 . in solas terras i , e . desertas , v. Serv. ad Aen, XI, 545 .'
«f Andr. II, 4, 3.

96 . pro exculpe plerique libri habent exclude .
V, 8, 26 . verbafiunt mortuo . Heaut. I, 3, 10 : surdo narrat

fabulam.
57 — 58 . Faernus :

TEBKISTIC9 . ® ^
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Quod is jubebit , faciam . PII mulier sapiens es , Nausistrata.
jV. Sdtm ’ tibi est ? PII . immo vero pulchre discedo et probe ,Iit praeter spem.

Nostra Bentlejus dedit .
Versus 65 — 66 al ) editione Bentleji , quae I.ipsiae 1791

prodiit , accurate descripti sunt . Verba jiat - judex nosterNau -
sistratac ante tribui solebant ; Bentlejus ea, aliquorum librorum
auctoritate usus , Chremeti tribuit , ut „sencx cura ac miseria li¬
ber non sine joco ex seena exeat / - Eadem Bentleji editio verbis
pol vero voco, quibus Nausistratae nomen adseribi solet, et ipsis
Chremetis nomen apposuit. Minime , id ineptum. Astute senex
praeripit , quae ab irata femina dictum iri praevidet, ut iram
feminae eludat. Silent tamen de mutatione facta a Bentlcjo ad
li . 1. annotata, ut imprudentia librarii factum esse videatur, quod
ratione et consilio editoris mutatum esse suspicabamur; tam bene
se mutatum habet, (fiat ? legefiat :} .

Dissimilitudo descriptionis Scenarum et Actuum , quae est
inter Bentleji et hanc editionem , in ipso margine notata est .

EMENDANDA .
P . 193 v. 3 ab extr . pag . emendetur posthabita . —- p . 194 v . ult .

em . Francog . — p , 197 v . 7 ab e . p. post usus add , est . —- p. 201 v, 8
dei . signa — p . 209 v . 5 earum em. carm . — p . 213 v. 6 em*
tuam . —- p. 216 v . 16 ab e . p . em . reperiri . — p . 222 v , 11 ab e. p .
Quae em . Que . — p . 236 v. 12, 13 Veteratorcatus em . Veterator catus •
— p . 239 v . 23 post quae dei . comma . — p . 250 extr , p . post vellent ,
add . quod . — p . 271 v. 14 post ita dei , «e , transferatur ad cruciet prox *

P» 278 v , 21 em . pro - laxum , ib . v . 26 post sed add . etiam . — p.
298 v . 5 ab e. p . ante accurate add . quam , — p. 299 v, 11 ab e* p. post
desierat app . — p. 303 v . 16 ab e . p. em . pecunia . — p . 305 v . 7
ab e . p . em . Dans , v . 15 em . cour , — Iu textu Terentii si quid pecca¬
tum fuerat , in annotatis id emendavimus .
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